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ENGLISH (Original instructions)

Explanation of general view

1-1. Shaft lock 7-1. Shaft lock

2-1. Notch 7-2. Lock nut

3-1. Scale 7-3. Lock nut wrench
3-2. Clamping screw 8-1. Shaft lock

4-1. Switch trigger 8-2. Lock nut

4-2. Lock button / Lock-off button 8-3. Lock nut wrench
5-1. Bolt 9-1. Blade case

6-1. Blade case 9-2. Diamond wheel

6-2. Tool base 10-1. Front handle

10-2. Bolt

11-1. Dust nozzle
11-2. Vacuum cleaner
11-3. Hose

12-1. Hex wrench
12-2. Front handle
14-1. Notch

15-1. Inhalation vent
15-2. Exhaust vent

SPECIFICATIONS

Model SG1251

Wheel diameter 125 mm

Max. wheel thickness 2.1 mm

Rated speed 10,000 min”’

Spindle thread M14

Overall length 350 mm
Net weight 4.5 kg
Safety class En

« Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change without notice.

« Specifications may differ from country to country.
« Weight according to EPTA-Procedure 01/2003

ENE026-1
Intended use
The tool is intended for cutting tracks in concrete walls
or cutting in ferrous materials or concrete drainage

channels with a diamond wheel but without using water.
ENF002-2

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and
can only be operated on single-phase AC supply. They
are double-insulated and can, therefore, also be used
from sockets without earth wire.

ENGS05-1
Noise
The typical A-weighted noise level determined
according to EN60745:
Sound pressure level (Lya) : 97 dB (A)
Sound power level (Lya) : 108 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)
Wear ear protection
ENGS00-1
Vibration
The vibration total value (tri-axial vector sum)

determined according to EN60745:

Work mode : concrete cutting
Vibration emission (a;) : 5.0 m/s?
Uncertainty (K): 1.5 m/s’

ENG901-1
The declared vibration emission value has been
measured in accordance with the standard test method
and may be used for comparing one tool with another.
The declared vibration emission value may also be
used in a preliminary assessment of exposure.

/\WARNING:

The vibration emission during actual use of the power
tool can differ from the declared emission value
depending on the ways in which the tool is used.

Be sure to identify safety measures to protect the
operator that are based on an estimation of
exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as
the times when the tool is switched off and when it
is running idle in addition to the trigger time).

ENH101-18
For European countries only

EC Declaration of Conformity

Makita declares that the following Machine(s):
Designation of Machine:
Wall Chaser
Model No./ Type: SG1251
Conforms to the following European Directives:
2006/42/EC
They are manufactured in accordance with the following
standard or standardized documents:
EN60745



The technical file in accordance with 2006/42/EC is
available from:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

7.2.2014

Yasushi Fukaya
Director

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

General Power Tool Safety
Warnings

WARNING Read all

safety warnings and all

instructions. Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for
future reference.

GEB112-6

WALL CHASER SAFETY
WARNINGS

1.

The guard provided with the tool must be
securely attached to the power tool and
positioned for maximum safety, so the least
amount of wheel is exposed towards the
operator. Position yourself and bystanders
away from the plane of the rotating wheel. The
guard helps to protect operator from broken wheel
fragments and accidental contact with wheel.

Use only diamond cut-off wheels for your
power tool. Just because an accessory can be
attached to your power tool, it does not assure
safe operation.

The rated speed of the accessory must be at
least equal to the maximum speed marked on
the power tool. Accessories running faster than
their rated speed can break and fly apart.

Wheels must be used only for recommended
applications. For example: do not grind with the
side of cut-off wheel. Abrasive cut-off wheels are
intended for peripheral grinding, side forces applied
to these wheels may cause them to shatter.

Always use undamaged wheel flanges that are
of correct diameter for your selected wheel.
Proper wheel flanges support the wheel thus
reducing the possibility of wheel breakage.

The outside diameter and the thickness of
your accessory must be within the capacity
rating of your power tool. Incorrectly sized
accessories cannot be adequately guarded or
controlled.

7.

10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

The arbour size of wheels and flanges must
properly fit the spindle of the power tool.
Wheels and flanges with arbour holes that do not
match the mounting hardware of the power tool
will run out of balance, vibrate excessively and
may cause loss of control.

Do not use damaged wheels. Before each use,
inspect the wheels for chips and cracks. If power
tool or wheel is dropped, inspect for damage or
install an undamaged wheel. After inspecting and
installing the wheel, position yourself and
bystanders away from the plane of the rotating
wheel and run the power tool at maximum no
load speed for one minute. Damaged wheels will
normally break apart during this test time.

Wear personal protective equipment.
Depending on application, use face shield,
safety goggles or safety glasses. As
appropriate, wear dust mask, hearing
protectors, gloves and shop apron capable of
stopping small abrasive or workpiece
fragments. The eye protection must be capable
of stopping flying debris generated by various
operations. The dust mask or respirator must be
capable of filtrating particles generated by your
operation. Prolonged exposure to high intensity
noise may cause hearing loss.

Keep bystanders a safe distance away from
work area. Anyone entering the work area
must wear personal protective equipment.
Fragments of workpiece or of a broken wheel
may fly away and cause injury beyond immediate
area of operation.

Hold the power tool by insulated gripping
surfaces only, when performing an operation
where the cutting accessory may contact
hidden wiring or its own cord. Cutting
accessory contacting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.
Position the cord clear of the spinning
accessory. If you lose control, the cord may be
cut or snagged and your hand or arm may be
pulled into the spinning wheel.

Never lay the power tool down until the
accessory has come to a complete stop. The
spinning wheel may grab the surface and pull the
power tool out of your control.

Do not run the power tool while carrying it at
your side. Accidental contact with the spinning
accessory could snag your clothing, pulling the
accessory into your body.

Regularly clean the power tool’s air vents. The
motor’s fan will draw the dust inside the housing
and excessive accumulation of powdered metal
may cause electrical hazards.

Do not operate the power tool near flammable
materials. Sparks could ignite these materials.



17. Do not use accessories that require liquid
coolants. Using water or other liquid coolants
may result in electrocution or shock.

Kickback and related warnings

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged

rotating wheel. Pinching or snagging causes rapid stalling of

the rotating wheel which in turn causes the uncontrolled
power tool to be forced in the direction opposite of the
wheel’s rotation at the point of the binding.

For example, if an abrasive wheel is snagged or

pinched by the workpiece, the edge of the wheel that is

entering into the pinch point can dig into the surface of
the material causing the wheel to climb out or kick out.

The wheel may either jump toward or away from the

operator, depending on direction of the wheel's

movement at the point of pinching. Abrasive wheels
may also break under these conditions.

Kickback is the result of power tool misuse and/or

incorrect operating procedures or conditions and can be

avoided by taking proper precautions as given below.
a) Maintain a firm grip on the power tool and
position your body and arm to allow you to
resist kickback forces. Always use auxiliary
handle, if provided, for maximum control over
kickback or torque reaction during start-up.
The operator can control torque reactions or
kickback forces, if proper precautions are taken.
b) Never place your hand near the rotating
accessory. Accessory may kickback over your
hand.
c) Do not position your body in line with the
rotating wheel. Kickback will propel the tool in
direction opposite to the wheel's movement at the
point of snagging.
d) Use special care when working corners,
sharp edges etc. Avoid bouncing and snagging
the accessory. Corners, sharp edges or bouncing
have a tendency to snag the rotating accessory
and cause loss of control or kickback.
e) Do not attach a saw chain, woodcarving
blade, segmented diamond wheel with a
peripheral gap greater than 10 mm or toothed
saw blade. Such blades create frequent kickback
and loss of control.
f) Do not “jam” the wheel or apply excessive
pressure. Do not attempt to make an excessive
depth of cut. Overstressing the wheel increases
the loading and susceptibility to twisting or binding
of the wheel in the cut and the possibility of
kickback or wheel breakage.
g) When wheel is binding or when interrupting
a cut for any reason, switch off the power tool
and hold the power tool motionless until the
wheel comes to a complete stop. Never
attempt to remove the wheel from the cut while
the wheel is in motion otherwise kickback may
occur. Investigate and take corrective action to
eliminate the cause of wheel binding.

h) Do not restart the cutting operation in the
workpiece. Let the wheel reach full speed and
carefully re-enter the cut. The wheel may bind,
walk up or kickback if the power tool is restarted in
the workpiece.

i) Support panels or any oversized workpiece
to minimize the risk of wheel pinching and
kickback. Large workpieces tend to sag under
their own weight. Supports must be placed under
the workpiece near the line of cut and near the
edge of the workpiece on both sides of the wheel.
j) Use extra caution when making a “pocket
cut” into existing walls or other blind areas.
The protruding wheel may cut gas or water pipes,
electrical wiring or objects that can cause kickback.

18. Before using a segmented diamond wheel,
make sure that the diamond wheel has the
peripheral gap between segments of 10 mm or
less, only with a negative rake angle.

Additional safety warnings:

19. Never attempt to cut with the tool held upside
down in a vise. This can lead to serious
accidents, because it is extremely dangerous.

20. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust
inhalation and skin contact. Follow material
supplier safety data.

21. Store wheels as per
recommendations. Improper
damage the wheels.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING:

DO NOT let comfort or familiarity with product
(gained from repeated use) replace strict adherence
to safety rules for the subject product. MISUSE or
failure to follow the safety rules stated in this
instruction manual may cause serious personal

injury.

manufacturer
storage may



FUNCTIONAL DESCRIPTION

/\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before adjusting or checking function
on the tool.

Shaft lock

/\CAUTION:
Never actuate the shaft lock when the spindle is
moving. The tool may be damaged.

Fig.1
Press the shaft lock to prevent spindle rotation when
installing or removing accessories.

Sighting

Fig.2

There are notches on the front and rear of the base. This is
helpful for an operator to follow a straight cutting line.
Adjusting the grooving depth

Fig.3

The grooving depth can be adjusted between 0 mm and
30 mm.

Loosen the clamping screw and adjust the pointer to

your desired depth graduation on the scale.
Then tighten the clamping screw firmly.

Switch action

/\CAUTION:
Before plugging in the tool, always check to see
that the switch trigger actuates properly and
returns to the "OFF" position when released.

Fig.4
For tool with lock button

/\CAUTION:
Switch can be locked in "ON" position for ease of
operator comfort during extended use. Apply
caution when locking tool in "ON" position and
maintain firm grasp on tool.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Release

the switch trigger to stop.

For continuous operation, pull the switch trigger, push in

the lock button and then release the switch trigger.

To stop the tool from the locked position, pull the switch

trigger fully, then release it.

For tool with lock-off button

/A\CAUTION:
Do not pull the switch trigger hard without pressing in
the lock-off button. This can cause switch breakage.
To prevent the switch trigger from being accidentally
pulled, a lock-off button is provided.
To start the tool, depress the lock-off button and pull the
switch trigger. Release the switch trigger to stop.

For tool without lock button / lock-off button

To start the tool, simply pull the switch trigger. Release
the switch trigger to stop.

Electronic function

The tools equipped with electronic function are easy to
operate because of the following features.

Constant speed control

Electronic speed control for obtaining constant speed.
Possible to get fine finish, because the rotating speed is
kept constant even under load condition.

Soft start

Soft-start feature minimizes start-up shock, and makes
the tool start smoothly.

Overload protector

When the tool would be employed over the admissible
load, it will stop automatically to protect the motor and
wheel. When the load will come to the admissible level
again, the tool can be started automatically.

ASSEMBLY

/A\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before carrying out any work on the
tool.

Removing the diamond wheels

Fig.5

Loosen and remove the bolt with the hex wrench.

Fig.6

Open the blade case while holding the tool base.

NOTE:
The tool base will open at a stroke by the spring
force.

Fig.7

Rotate the diamond wheels while pressing the shaft lock
until it engages.

Remove the lock nut by rotating it counterclockwise with
the lock nut wrench.

Remove the diamond wheels and space rings.



Adjusting the groove width (the distance
between the two diamond wheels)

Adjust the grooving width by changing the number of
the space rings as shown in the table.

Groove width: 30 mm Groove width: 27 mm
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Groove width: 24 mm

Groove width: 21 mm
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Groove width: 18 mm Groove width: 15 mm

i

Groove width: 12 mm Groove width: 9 mm
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Groove width: 6 mm

i

. Lock nut

. Diamond wheel

. Space ring 6 (6 mm thick)
. Space ring 3 (3 mm thick)
. Diamond wheel
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Installing the diamond wheels

Fig.8

Mount the diamond wheel carefully onto the spindle. Align the
directions of the arrow on the diamond wheel and the tool.
Install space rings, the other diamond wheel and the lock nut.
Tighten the lock nut securely clockwise with the lock nut
wrench while pressing the shaft lock.

Fig.9
Return the blade case and tool base to the original
position and tighten the bolt to secure them.

Adjusting the front handle angle

Fig.10

Loosen the two bolts on both sides of the front handle
with the hex wrench. Move the front handle to your
desired angle and tighten the two bolts firmly.

NOTE:
When the handle cannot be moved easily, loosen
the bolts furthermore.

Shifting the front handle sideways

1

1. Bolt (Short)
2.Cam
3. Bolt (Long)

Remove the two bolts on both sides of the front handle
with the hex wrench. Change the position of the cam.
Insert the longer bolt to the side close to the cam and
the shorter one to the opposite side. Tighten the two
bolts firmly.

Connecting to vacuum cleaner

Fig.11
When using Makita dust collector, connect the hose for
the vacuum cleaner directly to the dust nozzle.

NOTE:
The dust nozzle can be rotated freely so that you
can use it at any angle according to your operation.

Hex wrench storage

Fig.12
When not in use, store the hex wrench to keep it from
being lost.

OPERATION

/\CAUTION:
Be sure to pull the tool when cutting a workpiece.
Use this tool for straight line cutting only. Cutting
curves can cause stress cracks or fragmentation
of the diamond wheels resulting in possible injury
to persons in the vicinity.
After operation, always switch off the tool and wait
until the diamond wheels come to a complete stop
before putting the tool down.
Hold the tool firmly with one hand on the switch
handle and the other hand on the front grip when
performing the tool.

Fig.13

Hold the tool firmly with both hands. First keep the
diamond wheels without making any contact with a
workpiece. Then turn the tool on and wait until the
diamond wheels attain full speed.



Fig.14

To cut a workpiece, pull the tool toward you (not by
pushing away from you). Align the notch on the base
with your cutting line. Push down the front handle gently
until it stops and then pull the tool slowly.

Before finishing cutting operation and raising the tool,
switch it off first. Wait until the diamond wheels stop
completely and then raise the tool.

Remove the remaining portion between the two blade
passages by other appropriate tools.

MAINTENANCE

/\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before attempting to perform inspection
or maintenance.
Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol or
the like. Discoloration, deformation or cracks may
result.

Fig.15

The tool and its air vents have to be kept clean.
Regularly clean the tool's air vents or whenever the
vents start to become obstructed.

Dressing diamond wheel

If the cutting action of the diamond wheel begins to
diminish, use an old discarded coarse grit bench grinder
wheel or concrete block to dress the diamond wheel. To
do this, tightly secure the bench grinder wheel or
concrete block and cut in it.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
carbon brush inspection and replacement, any other
maintenance or adjustment should be performed by
Makita Authorized Service Centers, always using Makita
replacement parts.

OPTIONAL ACCESSORIES

/\CAUTION:
These  accessories or  attachments are
recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or
attachment for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regarding

these accessories, ask your local Makita Service Center.
Diamond wheels

NOTE:
Some items in the list may be included in the tool
package as standard accessories. They may differ
from country to country.



SLOVENSCINA (izvirna navodila)

Razlaga sploSnega pogleda

1-1. Zapora vretena

2-1. Zareza

3-1. Merilna letev

3-2. Vpenijalni vijak

4-1. Sprozilno stikalo

4-2. Gumb za zaklep / gumb za odklep
5-1. Vijak z matico

6-1. Ohisje rezila

6-2. Osnovna plo$ca orodja

9-1. Ohisje rezila

7-1. Zapora vretena
7-2. Zaskocna matica
7-3. Klju¢ za zaskoCno matico 11-2. Sesalnik za prah
8-1. Zapora vretena
8-2. Zaskocna matica
8-3. Klju¢ za zasko¢no matico 12-2. Sprednji rocaj

10-2. Vijak z matico
11-1. Sesalna Soba

11-3. Cev
12-1. Inbus kljuc

14-1. Zareza

9-2. Diamantna rezalna plosca 15-1. Prezracevalna odprtina
10-1. Spredniji rocaj

15-2. Izpusna odprtina

TEHNICNI PODATKI

Model SG1251
Premer rezalne plos&e 125 mm
Maks. debelina plosce 2,1 mm

Nazivna hitrost 10.000 min”
Navoj vretena M14
Celotna dolzina 350 mm
Neto teza 4,5 kg
Varnostni razred Em

+ Zaradi naSega nenehnega programa raziskav in razvoja si pridrzujemo pravico do spremembe tehni€nih podatkov brez obvestila.

+ Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
» TeZa je v skladu z EPTA-postopkom 01/2003

ENE026-1
Namen uporabe
Orodje je namenjeno za rezanje utorov v betonske
stene ali rezanje v zelezne materiale ali betonske
drenazne kanale z diamantno rezalno plosco, vendar

brez uporabe vode.
ENF002-2

Prikljucitev na elektricno omrezje

Napetost elektricnega omrezja se mora ujemati s
podatki na tipski ploscici. Stroj deluje samo z enofazno
izmenicno napetostjo. Stroj je po evropskih smernicah
dvojno zascitno izoliran, zato se ga lahko prikljuci tudi

na vti¢nice brez ozemljitvenega voda.
ENGS05-1

Hrup
Tipi¢ni, z A ocenjeni vrednosti hrupa glede na EN60745:

Raven zvocCnega tlaka (Lpa): 97 dB (A)
Raven zvoéne modi (Lwa): 108 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Uporabljajte zascito za sluh

ENG900-1
Vibracije
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) po
EN60745:

Nacin dela: rezanje v beton
Oddajanje tresljajev (ay): 5,0 m/s’
Odstopanje (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Navedena vrednost oddajanja vibracij je bila izmerjena
v skladu s standardnimi metodami testiranja in se
lahko uporablja za primerjavo orodij.

Navedena vrednost oddajanja vibracij se lahko
uporablja tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

/\OPOZORILO:

Oddajanje vibracij med dejansko uporabo elektricnega
orodja se lahko razlikuje od navedene vrednosti
oddajanja, odvisno od nadina uporabe orodja.
Upravljavec mora za lastno za&&ito poznati varnostne
ukrepe, ki temeljjo na oceni izpostavljenosti v
dejanskih pogojih uporabe (upoS$tevajo¢ celoten
delovni proces v trenutkih, ko je orodje izklju€eno in ko
deluje v prostem teku z dodatkom Casa sprozitve).

ENH101-18
Samo za evropske drzave

ES Izjava o skladnosti

Druzba Makita izjavlja, da je/so naslednji stroj/-i:

Oznaka stroja:

Stenski rezalnik

Model §t./vrsta: SG1251

Je skladen z naslednjimi evropskimi direktivami:
2006/42/ES

lzdelan v skladu z naslednjim

standardiziranimi dokumenti:
EN60745

standardom ali




Tehni¢na

dokumentacia v skladu z direktivo

2006/42/ES je na voljo na:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija

7.2.2014

Yasushi Fukaya
Direktor

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija

GEA010-1

Splosna varnostna opozorila za

elektri€éno orodje

/\ OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila
in navodila. Neupostevanje opozoril in navodil lahko
vodi do elektricnega udara, pozara, in/ali hudih telesnih
poskodb.

Shranite vsa opozorila in navodila za
kasnejSo uporabo.

GEB112-6

VARNOSTNA OPOZORILA ZA
STENSKI REZALNIK

1.

Séitnik, ki je prilozen orodju, mora biti varno
pritrjen na elektricno orodje in nastavljen na
najvisjo varnost, tako da je proti upravljavcu
izpostavljen ¢im manjsi delez rezalne plosce. Vi
in osebe v blizini se ne smejo priblizevati ravnini
vrteée se rezalne plosée. Séitnik pomaga varovati
upravljavca pred zlomljenimi delci rezalne plosce in
nenamernim stikom s rezalno plosco.

Za vase elektricno orodje uporabljajte le
diamantne rezalne plosée. Ce je pribor mogode
pritrditi na elektri¢no orodje, to Se ne pomeni, da
je uporaba tega pribora varna.

Nazivho Stevilo vrtljajev pribora mora
ustrezati vsaj najvec¢jemu Stevilu vrtljajev, ki je
oznaceno na elektricnem orodju. Pribor, ki se
vrti hitreje od nazivnega Stevila vrtljajev, se lahko
zlomi in razleti.

Rezalne plosce se smejo uporabljati le za
priporoéene naprave. Na primer: ne
uporabljajte jih za brusenje s stransko
ploskvijo rezalne plosce. Abrazivne rezalne
plo§¢e so namenjene brusenju z robom rezila. Pri
izvajanju bocne sile na rezalno plo$co lahko ta
podi.

Uporabljajte samo neposkodovane vpenjalne
prirobnice, ki po dimenziji in obliki ustrezajo
uporabljeni rezalni ploséi. Ustrezne prirobnice
podpirajo rezalne plos€e in  zmanjSujejo
nevarnost zloma rezalne plosc¢e.

10

6.

10.

1.

12.

13.

14.

Zunanji premer in debelina pribora morata ustrezati
nazivni moci elektricnega orodja. Pribora nepravilne
velikosti ni moc€ ustrezno zascititi ali nadzirati.

Mere rezalnih plosé, prirobnic in ostalih
sestavih delov se morajo natanéno prilegati
meram vretena na elektricnem orodju. Ce se te
mere ne ujemajo, lahko pri uporabi elektricnega
orodja nastopi opletanje z vibracijami in
uporabnik izgubi nadzor nad elektricnim orodjem.
Ne uporabljajte poskodovanih rezalnih plosé.
Pred vsako uporabo preverite, da rezalne plosce
niso poéene ali kako drugaée poskodovane. Ce
pade elektricno orodje ali rezalna plos¢a na tla,
preverite, ¢e so nastale poSkodbe in po potrebi
namestite neposkodovano rezalno ploscéo. Po
pregledu in namestitvi rezalne plosce se
postavite izven ravnine vrtenja rezalne plosce in
opozorite osebe v vasi blizini, naj se oddaljijo ter
vkljucite orodje in ga pustite teci eno minuto brez
obremenitve. Med tem preizkusom poskodovane
rezalne ploSée obitajno podijo.

Uporabljajte osebna zaséitna sredstva. Odvisno
od dela, ki ga opravljate, uporabljajte zas¢itno
masko za obraz in oéi ali zaséitna oéala. Ce je
potrebno, uporabljajte zas¢itho masko proti
prahu, glusnike, rokavice ali predpasnik za
zascito pred drobci materiala. Zas¢ita za o€i mora
zadrzati leteCe drobce, ki so prisotni pri razli¢nih
nacinih dela. ProtipraSna maska ali maska za zascito
dihal mora zadrzati prah, ki nastaja med delom.
Izpostavljanje hrupu lahko povzrogi izgubo sluha.

Pri delu poskrbite, da bodo druge osebe
varno oddaljene od delovhega obmoéja. V
delovno obmocgéje naj vstopajo samo osebe z
ustrezno osebno zascitno opremo. Letedi
drobci materiala obdelovanca ali pocenega
pribora so nevami in lahko povzrodijo poskodbe
tudi izven delovnega obmogja.

Ce obstaja nevarnost, da bi z rezilnim orodjem
prerezali skrito elektricno napeljavo ali lasten
kabel, drzite elektricno orodje samo na
izoliranih drzalnih povrSinah. Ob stiku z vodniki
pod napetostjo dobijo napetost vsi neizolirani
kovinski deli elektricnega orodja, zaradi &esar
lahko uporabnik utrpi elektricni udar.

Pazite, da z vrteCimi se deli orodja ne
poskodujete elektricnega kabla. V primeru
izgube nadzora nad elektricnim orodjem lahko
pride do poskodbe elektricnega kabla, in vam zato
lahko to elektricno orodje poskoduje prste ali roke.
Ne odlagajte elektricnega orodja iz rok, dokler se
namesceni pribor ne neha vrteti. Pribor, ki se Se
vedno vrti, lahko pride v stik z odlagalno povrsino in
povzroci izgubo nadzora nad elektricnim orodjem.

Ne puscajte elektricnega orodja vkljuéenega

brez nadzora. VrteCi se pribor lahko
nepriCakovano zagrabi vaSo obleko in vas
poskoduje.



15. Redno cistite hladilne reze elektri¢nega orodja.
Ventilator motorja vsesava v ohisje prah, ki
povzroCa Skodljivo kopiCenje prahu in s tem
nevarnost elektricne okvare.
Ne uporabljajte elektricnega orodja v blizini
gorljivih snovi. Gorljive snovi se lahko vnamejo
zaradi iskrenja.
Ne uporabljajte pribora, ki je predviden za
uporabo s tekoc¢im hladilnim sredstvom.
Uporaba vode ali drugih teko&in za hlajenje lahko
povzroéi elektri¢ni udar.
Povratni udarec in s tem povezana opozorila
Povratni udarec je nenadna reakcija pri stisnjenju ali
zagozdenju vrteCe se rezalne plod¢e. Zaradi
zagozdenja ali stisnjenja se pribor nenadoma zaustavi,
elektricno orodje pa sunkovito odskoci v nasprotni smeri
vrtenja rezalne plosce v tocki zagozdenja.
Ce pride na primer do blokade abrazivne plodée v
obdelovancu, lahko rob v tocki zagozdenja zareze v
povrsino, pri tem pa nastala sila rezalno plos¢o odbije
od materiala. Rezalna plo§c¢a lahko odskodi bodisi proti
vam ali v nasprotni smeri, kar je odvisno od smeri
vodenja rezalne plos¢e v to¢ki zagozdenja. Abrazivna
plo§¢a se lahko pod temi pogoji tudi zlomi.
Povratni udarec je posledica nestrokovnega ravnanja z
elektricnim orodjem in/ali  neugodnih  okolis€in.
Preprecite ga lahko z upostevanjem spodaj navedenih
opozoril.
a) Elektricno orodje drzite s trdnim prijemom in se
postavite v takSen polozaj, da lahko prestrezete
sile povratnega udarca. Ce je na elektriéno orodje
mogoce namestiti dodatni roc€aj, ga tudi
uporabljajte, saj vam omogoca najboljsi nadzor
nad povratnimi udarci ali reakcijskim vrtilnim
momentom. Reakcijske vrtilne momente ali povratne
udarce je mogoCe uCinkovito preprediti z
upostevanjem previdnostnih ukrepov.
b) Ne priblizujte rok vrteéim se delom
elektricnega orodja. Namesc¢eni pribor lahko
udari nazaj prek vase roke.
c) Ne postavljajte se v linijo z vrte€o se rezalno
ploséo. Povratni udarec sunkovito potisne orodje
v nasprotni smeri vrtenja rezalne plo$Ce v tocki
zagozdenja.
d) Pri obdelavi vogalov, ostrih robov ipd. je
potrebna vecéja previdnost. lzogibajte se
polozajem, v katerih lahko orodje odskoci iz
obdelovanca ali se zagozdi. V vogalih in na

16.

17.

ostrih robovih obstaja pove€ana nevarnost
povratnega sunka ali zagozdenja pribora.
Posledica tega je lahko izguba nadzora ali

povratni udarec.

e) Ne prikljuéite veriznih rezil za izrezovanje
lesa, segmentiranih diamantnih rezalnih plos¢
z boénim robom, veéjim od 10 mm ali
nazobéanih zaginih listov. Tovrstna orodja
pogosto povzro&ijo povratni udarec ali izgubo
nadzora nad elektricnim orodjem.
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f) Rezalne plosce »blokirajte”  ali
preobremenijujte. Ne skusajte narediti
preglobokih rezov. Preobremenjevanje rezalne
ploS€e povecuje moznost zvijanja ali zagozdenja
rezalne ploS¢e v obdelovancu ter s tem moznost
povratnega udarca ali zloma rezalne plosce.

g) Ce se rezalna ploséa zatakne ali e iz katerega
koli razloga prekinete z rezanjem, izklopite
elektricno orodje in ga negibno drzite v materialu,
dokler se rezalna ploséa popolnoma ne ustavi.
Nikoli ne skusSajte odstraniti rezalne ploscée iz
obdelovanca, dokler se rezalna plosc¢a Se vrti. V
nasprotnem primeru lahko pride do povratnega
udarca. Preverite in odpravite vzrok oviranja rezalne
plosce.

h) Rezanja ne zacnite ponovno v obdelovancu.
Najprej pocakajte, da rezalna plosca doseze
polno hitrost, nato pa pazljivo za¢nite ponovno
rezati. Ce zaénete z rezanjem v obdelovancu, se
lahko rezalna plosca zagozdi, lahko pa pride tudi
do povratnega udarca.

i) Pod rezalne plosce in velike obdelovance
postavite podporo, da boste zmanjsali
moznost zagozdenja ploscée ali povratnega
udarca. Veliki obdelovanci se lahko zaradi lastne
teZze povesijo. Podpore je treba postaviti pod
obdelovanca v blizini linijje reza in blizu roba
obdelovanca na obeh straneh rezalne plosce.

j) Bodite Se posebej pozorni, ko v obstojece
zidove ali druge slepe tocke izvajate ,slepe
reze”“. Rezalna plos¢a lahko zadene plinske,
vodovodne ali elektricne napeljave ali predmete, ki
lahko povzrocijo povratni udarec.

18. Pred uporabo segmentirane diamantne rezalne
plosce se prepricajte, ali ima diamantna rezalna
plosca bocni rob med segmenti 10 mm ali manj,
vendar z negativnim kotom nagiba.

Dodatna varnostna opozorila:

19. Nikoli ne poskusajte rezati z orodjem, tako da ga
vpnete v primez obrnjenega na glavo. To je
izjemno nevarno in lahko povzroéi hudo nesreco.
Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in prepredcite
vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.
Plosc¢e hranite le po priporocilih proizvajalca.
Zaradi nepravilne hrambe se lahko plosce
poskodujejo.

SHRANITE TA NAVODILA.

/A\OPOZORILO:

NE dopustite si, da bi zaradi udobnejSega dela ali
poznavanja izdelka (pridobljenega z veckratno
uporabo) opustili striktino upostevanje varnostnih
pravil pri  uporabi stroja. ZLORABA ali
neupostevanje varnostnih pravil v teh navodilih za
uporabo lahko povzroci hude telesne poskodbe.

ne

20.

21.



OPIS DELOVANJA

APozOR:
Pred vsako nastavitvijo ali pregledom nastavitev
stroja se prepri¢ajte, da je le to izklju¢eno in
loCeno od elektricnega omrezja.

Zapora vretena

/\POZOR:

Nikoli ne sproZite zapore vretena, ko se to premika.

Orodje se lahko poskoduje.

Sl
Pritisnite zaporo vretena, da preprecite vrtenje med
names¢anjem ali odstranjevanjem pribora.

Poravnanje na rezalno linijo

Sl.2

Na sprednjem in zadnjem delu osnovne plosge se
nahajajo zareze. To pomaga upravljavcu, da sledi ravni
liniji reza.

Prilagoditev globine izdelave utorov

S1.3

Globino izdelave utorov lahko prilagajate med 0 mm in
30 mm.

Odvijte vpenjalni vijak in prilagodite kazalko na Zeleno
stopnjo globine na lestvici.

Nato trdno zategnite vpenjalni vijak.

Delovanje stikala

/\POZOR:
Pred prikljucitvijo orodja na elektricno omrezje se
vedno prepri¢ajte, da je stikalo brezhibno in da se
vrata v polozaj za izklop (OFF), ko ga spustite.

Sl.4
Za orodje z gumbom za zaporo vklopa

APoOZOR:
Stikalo lahko zaklenete v polozaju za vklop "ON"
za enostavnejSo upravlijanje med podaljSano
uporabo. Bodite previdni pri zaklepanju orodja v
polozaju za vklop "ON" in dobro drzite orodje.
Za zagon orodja enostavno povlecite sprozilno stikalo.
Za izklop orodja spustite sprozilno stikalo.
Za neprekinjeno delovanje povlecite sproZilno stikalo in
pritisnite gumb za zaporo vklopa ter nato sprostite
sprozilno stikalo.
Za izklop kontinuiranega delovanja orodja popolnoma
povlecite sprozilno stikalo in ga nato spustite.
Za orodje s sprostilnim gumbom

/\POZOR:
Ne vlecite sprozilnega stikala moéno, ne da bi pri
tem pritisnili sprostilni gumb. To lahko povzrodi
zlom stikala.
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Za zaSCito pred nehotenim stikalo
opremljeno s sprostilnim gumbom.

Za zagon orodja hkrati pritisnite na sprostilni gumb in
sprozilno stikalo. Za izklop orodja spustite sprozilno
stikalo.

Za orodje brez gumba za zaporo vklopa /
sprostilnega gumba

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Za izklop
orodja spustite sproZilno stikalo.

vklopom je

Elektronska funkcija

Stroji, opremljeni z elektronskimi funkcijami,
naslednje moznosti, ki lajSajo uporabo.
Uravnavanje konstantnega sStevila vrtljajev
Elektronski nadzor hitrosti za konstantno Stevilo vrtljajev.
Moznost fine konéne obdelave, saj je hitrost rotacije
konstantna tudi v stanju obremenitve.

Mehki zagon

Funkcija mehkega zagona zmanj3a sunek ob zagonu in
omogoci gladek zagon orodja.

Varovalo pred preobremenitvijo

Ko naprava preseze najvecjo obremenitev, se bo
samodejno ustavila, da za3¢iti motor in plod¢o. Ko se
obremenitev zmanj$a na dovoljeno vrednost, se stroj
samodejno zaZene.

MONTAZA

imajo

/\POZOR:
Pred vsakim posegom v orodje se prepri¢ajte, da
je le to izkljuCeno in loéeno od elektricnega
omrezja.

Odstranjevanje diamantnih rezalnih plosé

SL.5
QOdpvijte in odstranite vijak z inbus kljuCem.

S1.6
Odprite ohisje rezila, pri tem pa drzite osnovno plos¢o
orodja.

OPOMBA:
Osnovna plos¢a orodja se bo odprla ob udarcu
zaradi vzmetne sile.

SL.7

Zavrtite diamantni rezalni plo5¢i, medtem pa pritiskajte
zaporo vretena, dokler se ne zaskodi.

Qdstranite zasko¢no matico z vrtenjem v nasprotni
smeri urinega kazalca s kljuéem za zasko&no matico.
Qdstranite diamantni rezalni plosci in distan¢ne obroce.



Prilagajanje Sirine utora (razdalja med dvema
diamantnima rezalnima ploséama)

Prilagodite Sirino izdelave utorov, tako da spremenite
Stevilo distancnih obrocev, kot je prikazano v tabeli.

Sirina utora: 30 mm Sirina utora: 27 mm
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Sirina utora: 12 mm Sirina utora; 9 mm
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Sirina utora: 6 mm

i

1. Zasko&na matica

2. Diamantna rezalna plosca

3. Distan&ni obro€ 6 (debeline 6 mm)
4. Distancni obro¢ 3 (debeline 3 mm)
5. Diamantna rezalna plos¢a

Namescanje diamantnih rezalnih plos¢

S1.8

Previdno namestite diamantno rezalno plos¢o na
vreteno. Poravnajte smer puscice na diamantni rezalni
ploSci s tisto na orodju. Namestite distanéne obroce,
drugo diamantno rezalno plo$¢o in zaskoéno matico.
Trdno zategnite zaskofno matico v smeri urinega
kazalca s kljuéem za zaskoéno matico, medtem pa
pritiskajte zaporo vretena.

S1.9
Vmite ohiSje rezila in osnovno plos¢o orodja v prvotni
polozaj in zategnite vijak, da ju pritrdite.
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Prilagajanje kota sprednjega rocaja

SL.10

Popustite dva vijaka na obeh straneh sprednjega roc¢aja
z inbus klju€em. Premaknite sprednji ro€aj v Zeleni kot
in trdno zategnite dva vijaka.

OPOMBA:
Ce rogaja ni mogode enostavno premakniti, $e
malo odvijte vijake.

Stransko premikanje sprednjega rocaja

i 2 i A
1. Vijak z matico (kratek)

2. Naperek
3. Vijak z matico (dolg)

Odstranite dva vijaka na obeh straneh sprednjega
ro¢aja z inbus kljucem. Spremenite polozaj odmikaca.
Vstavite daljSi vijak na strani, ki je blizja odmikacu,
krajSega pa na nasprotno stran. Trdno zategnite oba
vijaka.

Prikljucitev na sesalnik za prah

SL11
Kadar uporabljate zbiralnik prahu Makita, prikljuéite gibko
cev sesalnika za prah neposredno na sesalni nastavek.

OPOMBA:
Sesalni nastavek lahko prosto vrtite, tako da ga
lahko uporabljate pod katerim koli kotom glede na
vase delo.

Shranjevanje inbus kljuéa

Sl.12
Kadar inbus klju¢a ne uporabljate, ga shranite, da ga ne
izgubite.

DELOVANJE

/A\POZOR:
Pri rezanju obdelovanca morate orodje vieci.
To orodje uporabljajte samo za rezanje ravnih linij.
Rezanje zavojev lahko povzroCi razpoke zaradi
tresenja ali zlom diamantnih rezalnih ploS¢, zaradi
Cesar lahko pride do telesnih poskodb oseb v blizini.
Po uporabi vedno izklopite orodje in pocakajte, da
se diamantni rezalni plos¢i popolnoma ustavita,
preden orodje odloZite.
Pri uporabi trdno drzite orodje z eno roko za
preti€ni ro€aj in z drugo za spredniji ro¢aj.



S1.13

Orodje trdno drzite z obema rokama. Najprej se
diamantna rezalna plos¢a ne sme dotikati obdelovanca, v
katerega boste rezali. Nato vklopite orodje in po€akajte, da
diamantni rezalni plo3¢i dosezeta polno Stevilo vrtljajev.

Sl.14

Obdelovanec rezete, tako da povle€ete orodje proti sebi
(in ne s potiskom stran). Poravnajte zarezo na osnovni
plos€i z linijo reza. Nezno potisnite sprednji rolaj
navzdol, da se ustavi, nato pa pocCasi povlecite orodje.
Preden konCate z rezanjem in dvignete orodje, ga
najprej izklopite. PoCakajte, dokler se diamantni rezalni
plosci popolnoma ne ustavita, nato pa dvignite orodje.
Odstranite preostali del v prostoru med dvema reziloma
z drugim ustreznim orodjem.

VZDRZEVANJE

APOZOR:
Preden se lotite pregledovanja ali vzdrzevanja
orodja, se vedno prepriCajte, da je orodje
izklopljeno in vti¢ izvleen iz vtiénice.
Nikoli ne uporabljajte bencina, razredgila, alkohola ali
podobnega. V tem primeru se orodje lahko razbarva,
deformira, lahko pa tudi nastanejo razpoke.

S1.15
Orodje in prezratevalne reze morajo biti Ciste. Redno
Cistite prezradevalne reze orodja ali ko so ovirane.

Brusenje diamantne plosée

Ce se zacne rezalni uéinek diamantne plo3ée manjsati, lahko
s pomocjo starega, grobega brusilnega koluta ali betonskega
zidaka diamantni rezalni kolut obrusite. V ta namen brusilni
kolut ali betonski zidak trdno pritrdite in zarezite van;.
VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrZzevanje in
nastavitve oglenih krtack ali druge nastavitve prepustili
pooblaséenemu servisu za orodja Makita, ki vgrajuje
izklju€no originalne nadomestne dele.

DODATNI PRIBOR

ApPozoR:
Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni za
uporabo z orodjem Makita, ki je opisano v teh
navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega pribora
ali pripomockov obstaja nevamost telesnih
poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve€ informacij o dodatnem priboru in opremi se

Diamantne rezalne ploSce

OPOMBA:
Nekateri predmeti na seznamu so lahko prilozeni
orodju kot standardni pribor. Lahko se razlikuje od
drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

Shpjegim i pamjes sé pérgjithshme

1-1. Bllokimi i boshtit 7-1. Bllokimi i boshtit

2-1. Dhémbéza 7-2. Dadoja e bllokimit

3-1. Shkalla 7-3. Celési i dados sé bllokimit
3-2. Vida shtrénguese 8-1. Bllokimi i boshtit

4-1.
4-2.
5-1.
6-1.
6-2.

Kémbéza e gelésit

Butoni bllokues / Butoni zhbllokues
Buloni

Kasa e fletés

Baza e veglés

8-2. Dadoja e bllokimit

8-3. Celési i dados sé bllokimit
9-1. Kasa e fletés
9-2. Disku i diamantit
10-1. Doreza e pérparme

10-2. Buloni

11-1. Hundéza e pluhurit
11-2. Fshesa me korrent
11-3. Tubi

12-1. Celési heksagonal
12-2. Doreza e pérparme
14-1. Dhémbéza

15-1. Ventilatori hyrés
15-2. Ventilatori dalés

SPECIFIKIMET

Modeli SG1251
Diametri i diskut 125 mm
Trashésia maksimale e diskut 2,1 mm
Shpejtésia nominale 10 000 min”
Filli i boshtit M14
Gjatésia e pérgjithshme 350 mm
Pesha neto 4,5 kg
Kategoria e sigurisé Em

« Pér shkak té programit toné t& vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet e pérmendura kétu mund té ndryshojné pa njoftim

paraprak.
«» Specifikimet mund té ndryshojné& nga njéri shtet né tjetrin.
+ Pesha sipas procedurés EPTA 01.2003

ENE026-1
Pérdorimi i synuar

Vegla éshté synuar pér té preré vija né mure betoni ose
pér té preré materiale hekuri ose kanale kullimi betoni

me disk diamanti por pa pérdorur ujé.
ENF002-2

Furnizimi me energji

Vegla duhet té lidhet vetém me njé burim energjie me té
njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike
udhézuese dhe mund té funksionojé vetém me rrymé
alternative njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté dhe
mund té pérdorin priza pa tokézim.

ENGS05-1
Zhurma
Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745:

Niveli i presionit t& zérit (Lpa): 97 dB (A)

Niveli i fuqisé sé zérit (Lwa): 108 dB (A)

Pasiguria (K): 3 dB (A)

Mbani mbrojtése pér veshét
ENGS00-1

Dridhjet
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745:

Regijimi i punés: prerje betoni
Emetimi i dridhjeve (ay): 5,0 m/s?
Pasiguria (K): 1,5 m/s’
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ENG901-1
Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve éshté
matur sipas metodés standarde té testimit dhe mund
té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.
Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve mund té
pérdoret pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

/\PARALAJMERIM:

Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té
veglés elektrike mund té ndryshojné nga vlerat e
deklaruara t& emetimeve né varési t& ményrave
sesi pérdoret vegla.

Sigurohuni gé té identifikoni masat e sigurisé pér
mbrojtjien e pérdoruesit, qé bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit
(duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur vegla éshté e fikur dhe
punon pa preré, ashtu edhe kohén e pérdorimit).

ENH101-18
Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né

Makita deklaron gé makineria(té) e méposhtme:

Emértimi i makinerisé:

Gdhendés pér murin

Nr. i modelit/ Lloji: SG1251

Pajtohet me direktivén evropiane té meposhtme:
2006/42/KE



Ato jané prodhuar konform standardit ose dokumenteve
té standardizuara si vijon:

EN60745
Skedari  teknik
disponohet nga:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké

konform direktives 2006/42/KE

7.2.2014

Yasushi Fukaya

Drejtor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké

GEA010-1

Paralajmérimet e pérgjithshme
pér siguriné e veglés

A PARALAJMERIM Lexoni té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér siguriné. Mosndjekja e

paralajmérimeve dhe udhézimeve mund té rezultojé né
goditje elektrike, zjarr dhe/ose démtim serioz.

Ruajini té gjitha paralajmérimet dhe

udhézimet pér té ardhmen.
GEB112-6

PARALAJMERIMET E SIGURISE
PER GDHENDESIN PER MURIN

1.  Mbrojtésja e dhéné me veglén duhet té montohet
miré te vegla e punés dhe té pozicionohet pér
siguri maksimale, né ményré qé ndaj pérdoruesit
té jeté ekspozuar njé pjesé sa mé vogél e diskut.
Qéndroni bashké me personat e tjeré larg planit
té diskut prerése. Mbrojtésja ndihman né mbrojtjen
e pérdoruesit nga copézat e thyera té diskut dhe nga
kontakti aksidental me diskun.

2. Pérdorni vetém disku prerés diamanti pér veglén
elektrike. Fakti gé njé aksesor mund té montohet te
vegla elektrike, nuk garanton njé funksionim té sigurt.

3. Shpejtésia e matur e aksesorit duhet té jeté
minimalisht e barabarté me shpejtésiné
maksimale te caktuar né veglén
elektrike.Aksesorét qé e kalojné shpejtésiné e
matur mund té thyhen dhe t& ndahen né copa.

4. Disqget duhet té pérdoren vetém pér pérdorimet e
rekomanduara. Pér shembull: mos lémoni me
anén e diskut prerése. Disqet abrazive prerése jané
synuar pér lémim anésor, forcat anésore té ushtruara
mbi kéto disqge mund té& shkaktojné thyerjen e tyre.

5. Gjithmoné pérdorni flanxha disku té
padémtuara qé pérputhen me diametrin e
diskut té zgjedhur. Flanxhat e pérshtatshme té
disgeve e mbéshtesin diskun duke reduktuar
mundésiné e thyerjes sé saj.
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6.

10.

1.

12.

13.

14.

Diametri i jashtém dhe trashésia e aksesorit tuaj
duhet té jeté brenda kapacitetit té matur té veglés
elektrike. Aksesorét me pérmasa té gabuara nuk
mund t€ mbrohen ose té kontrollohen si¢ duhet.
Madhésia e grupit té disqeve dhe té flanxhave
duhet té pérputhet me aksin e veglés elektrike.
Disget dhe flanxhat gé kané vrima né boshte gé nuk
pérputhen me pjesén tjetér té veglés elekirike do té
humbasin ekuilibrin, do té Iékunden jashté mase dhe
mund té shkaktojné humbjen e kontrollit.

Mos pérdorni disqe té démtuara. Pérpara ¢do
pérdorimi, kontrolloni disqet pér ciflosje dhe
krisje. Nése vegla elektrike ose disku ju bien,
kontrolloni pér démtime ose instaloni njé disk té
padémtuar. Pas inspektimit dhe instalimit té
diskut, géndroni bashké me personat e tjeré larg
planit sé rrotullimit t&é diskut dhe léreni veglén
elektrike té punojé me shpejtési maksimale pa
ngarkesé pér njé minuté. Disqget e démtuara
zakonisht do té shképuten nga vegla gjaté kétij testi.
Mbani veshur pajisje mbrojtése personale. Né
varési té aplikacionit, pérdorni mbrojtése pér
fytyrén ose syze sigurie t€ médha ose té vogla.
Sipas rastit, mbani maské kundér pluhurit,
mbrojtése pér dégjimin, doreza dhe pérparése
mbrojtése qé mund té ndalojné copézat abrazive
ose té materialit té punés. Mbrojtésja e syve duhet té
keté aftési t&é ndalojé copat fluturuese gé prodhohen
nga veprimet e ndryshme. Maska kundér pluhurit ose
respiratori duhet té jeté né gjendje té filtrojé grimcat e
prodhuara nga funksionimi i veglés. Ekspozimi pér njé
kohé té gjaté né zhurma me intensitet t€ larté mund té
shkaktojé humbjen e dégjimit.

Mos i lejoni personat té afrohen né zonén e
punés. Kushdo gqé hyn né zonén e punés
duhet té mbajé veshur mjetet mbrojtése
personale. Copézat e materialit t&€ punés ose té
njé disku té thyer mund té fluturojné larg dhe té
shkaktojné démtime pértej zonés ku punohet.
Mbajeni veglén elektrike vetém te sipérfaget e
izoluara, kur té jeni duke kryer njé veprim né
té cilin aksesori prerés mund té kontaktojé me
tela té fshehur ose kordonin e vet. Nése
aksesori prerés prek njé tel me rrymé atéheré
pjesét metalike té veglés elekirike elektrizohen
dhe mund t'i japin punétorit njé goditje elektrike.
Vendoseni kordonin larg aksesorit rrotullues.
Nése humbisni kontrollin, kordoni mund té pritet
ose té ngatérrohet dhe dora ose krahu juaj mund
té térhiqet drejt diskut prerés.

Mos e léshoni veglén elektrike nga dora deri
sa aksesori té keté ndaluar plotésisht. Disku
prerés mund té preké sipérfagen dhe mund ta
nxjerré veglén elektrike jashté kontrollit.

Mos e ndizni veglén elektrike kur jeni duke e
mbajtur anash trupit tuaj. Kontakti aksidental me
aksesorin rrotullues mund ta ngecé até né rrobat
tuaja, duke e térhequr aksesorin drejt trupit tuaj.



15. Pastroni rregullisht vrimat e ajrosjes sé veglés
elektrike. Ventilatori i motorit do ta térhegé pluhurin
brenda folesé dhe akumulimi i tepért i pluhurit té

metalit mund té shkaktojé rrezige elektrike.

16. Mos e pérdorni veglén elektrike prané materialeve té
ndezshme. Shkéndijat mund t'i ndezin kéto materiale.
17. Mos pérdorni aksesoré gé kérkojné ftohés té

lengshém. Pérdorimi i ujit ose i ftohésve té tjeré

té léngshém mund té rezultojné né goditje ose né

goditje elektrike.
Kundérveprimi dhe paralajmérime pérkatése
Kundérveprimi éshté njé reagim i shpejté qé ndodh kur
disku rrotullues bllokohet ose ngec. Bllokimi ose ngecja
shkaktojné njé ndalesé t€ menjéhershme té diskut
rrotullues e cila bén gé vegla elektrike t& dalé jashté
kontrollit dhe té shkojé né drejtim té kundért t€ drejtimit
té diskut rrotullues né pikén e lidhjes.
Pér shembull, nése disku abrazive ngec ose bllokohet nga
materiali i punés, tehu i diskut gé& hyn né vendin e bllokimit
mund té godasé sipérfagen e materialit duke shkaktuar
daljen ose kércimin e diskut nga vendi. Disku mund té
kércejé né drejtim té punétorit ose larg tij, né varési té
drejtimit té lévizjes sé diskut né momentin e bllokimit. Disqet
abrazive mund té thyhen né té tilla kushte.
Kundérveprimi éshté rezultat i keqgpérdorimit t€ veglés
elektrike dhe/ose procedurave ose kushteve té pasakta té
pérdorimit dhe mund t€ shmanget duke marré masat e
méposhtme parandaluese.

a) Mbajeni veglén elektrike fort dhe vendosni trupin

dhe krahun né ményré qé té pengoni forcat

kundérvepruese. Pérdorni gjithmoné dorezén
ndihmése, nése mundésohet, pér njé kontroll
maksimal mbi kundérveprimin ose reagimin
rrotullues gjaté ndezjes. Pérdoruesi mund té
kontrollojé reagimet  rrotulluese ose forcat

kundérvepruese, nése merren masa parandaluese.

b) Mos e vini kurré dorén prané aksesorit rrotullues.
Aksesori mund té kundérveprojé mbi dorén tua;.

c) Mos e mbani trupin né njé vijé me diskun
prerés. Kundérveprimi e shtyn veglén né drejtimin
e kundért té lévizjes sé diskut né pikén e ngecjes.
d) Tregoni kujdes té veganté kur té punoni né
cepa, ané té mprehta etj. Shmangni kércimet
dhe ngecjen e aksesorit. Cepat, anét e mprehta
ose kércimet kané njé tendencé pér té shkaktuar
ngecien e aksesorit rrotullues gé& shkakton
humbjen e kontrollit ose kundérveprimin.

e) Mos montoni zinxhir sharre, disk pér prerjen e
druve, disk té segmentuar diamanti me hapésiré
anésore mé té madhe se 10 mm ose teh sharre té
dhémbézuar. Disge té tilla krijojné kundérveprime té
shpeshta dhe humbije té kontrollit.

f) Mos e “bllokoni” diskun dhe mos ushtroni
presion té tepért mbi té. Mos provoni té kryeni
prerje té thella. Ushtrimi i forcés sé tepért mbi disk rrit
ngarkesén dhe ndjeshmériné ndaj pérdredhjeve ose
kapjes sé diskut gjaté prerjes dhe mundésingé e
kundérveprimit ose té thyerjes sé diskut.
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g) Kur disku ngec ose kur ndérprisni prerjen
pér ¢farédo lloj arsyeje, fikeni veglén elektrike
dhe mbajeni veglén elekirike pa lévizur derisa
disku té ndalojé plotésisht. Mos provoni
asnjeheré ta térhigni diskun nga procesi i
prerjes kur disku éshté duke Iévizur,
pérndryshe mund té ndodhé kundérveprim.
Hetoni dhe ndérmerrni veprime korrigjuese pér té
eliminuar ngecjen e diskut.
h) Mos e rifilloni procesin e prerjes sé
materialit té punés. Lejoni diskun té arrijé
shpejtésiné maksimale dhe futeni sérish me
kujdes te vendi i prerjes. Disku mund té kapet, t&
shkojé lart ose té kundérveprojé nése vegla
elektrike rindizet brenda materialit t& punés.
i) Mbéshtetini panelet ose ¢do material té madh
pune pér té minimizuar rrezikun e bllokimit té
diskut dhe té kundérveprimit. Materialet e
médha té punés kané tendencé té pérkulen nga
pesha e tyre. Mbéshtetéset duhet t&€ vendosen
poshté materialit t&€ punés prané vijés sé prerjes
dhe buzés sé materialit t& punés nga té dyja anét
e diskut.
j) Tregoni kujdes té veganté kur béni “prerje né
xhep” né muret ekzistuese ose né zona té tjera
me shikim té kufizuar. Disku i dalé mund té
presé tuba gazi ose uji, tela elekiriké ose objekte
gé mund té shkaktojné kundérveprim.

Pérpara se té pérdorni disk té segmentuar

diamanti, sigurohuni gé disku i diamantit té

keté hapésiré anésore prej 10 mm ose mé pak
ndérmjet segmenteve, vetém me kénd negativ
pjerrésie.

Paralajmérime shtesé mbi siguriné:

19. Asnjéheré mos provoni té prisni duke e
mbajtur veglén pérmbys né njé morsé
shtrénguese. Kjo mund té shkaktojé aksidente
té rénda, sepse éshté shumé e rrezikshme.
Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund té
jené toksike. Kini kujdes gé té parandaloni
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me lékurén.
Ndigni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i

18.

20.

materialit.
21. Magazinojini disqet sipas rekomandimeve té
prodhuesit. Magazinimi i pasakté mund ti

démtojé disqet.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAJMERIM:
MOS lejoni gé njohja ose familjarizimi me produktin
(té fituara nga pérdorimi i shpeshté) té

zévendésojné zbatimin me pérpikéri té rregullave té
sigurisé pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna né kéte
manual pérdorimi mund té shkaktojné démtime
personale serioze.



PERSHKRIMI | PUNES

/A\KUJDES:
Jini gjithnjé té sigurt gé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se ta rregulloni apo t'i
kontrolloni funksionet.

Bllokimi i boshtit

/\KUJDES:
Mos e aktivizoni kurré bllokimin e boshtit kur
boshti éshté né rrotullim. Vegla mund té démtohet.

Fig.1
Shtypni bllokimin e boshtit pér t&€ parandaluar rrotullimin
e boshtit gjaté instalimit apo hegjes sé aksesoréve.

Shikimi

Fig.2

Ka disa kanale né pjesén e pérparme dhe t& pasme té
bazés. Kjo e ndihmon pérdoruesin e veglés gé té ndjeké
njé vijé té drejté.

Rregullimi i thellésisé sé hapjes sé kanalit
Fig.3

Thellésia e hapjes sé kanalit mund té rregullohet midis 0
mm dhe 30 mm.

Lironi vidén shtrénguese dhe rregulloni treguesin né

gradimin e déshiruar té thellésisé né shkallé.
Mé pas shtréngoni fort vidén shtrénguese.

Veprimi i ndérrimit

/\KUJDES:
Pérpara se ta vendosni veglén né korrent,
kontrolloni gjithmoné nése kémbéza cgelési éshté
né pozicionin e duhur dhe nése kthehet né
pozicionin "FIKUR" kur Iéshohet.

Fig.4
Pér veglat me buton bllokimi

/AKUJDES:
Celési mund té bllokohet né pozicionin “ndezur” pér
lehtési té pérdoruesit gjaté pérdorimit té€ zgjatur. Tregoni
kujdes kur bllokoni veglén né pozicionin “ndezur” dhe
shtréngojeni fort veglén gjaté gjithé kohés.
Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e
celésit. Léshoni kémbézén e gelésit pér ta fikur.
Pér puné té vazhdueshme, térhigni kémbézén e gelésit,
shtypni butonin e bllokimit dhe mé pas léshojeni
kémbézén e gelésit.
Pér ta nxjerré veglén nga pozicioni i bllokimit, térhigeni
plotésisht kémbézén e gelésit dhe mé pas IEshojeni.
Pér veglat me buton zhbllokimi

/A\KUJDES:
Mos e térhigni fort kEmbézén e gelésit pa shtypur
butonin e zhbllokimit. Kjo mund té shkaktojé
thyerjen e gelésit.
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Pér té shmangur térhegjen aksidentale té gelésit, éshté
siguruar njé buton zhbllokimi.

Pér ta ndezur veglén, shtypni butonin e zhbllokimit dhe
térhigni celésin. Léshoni gelésin pér ta ndaluar.

Pér veglén pa buton bllokimi / buton zhbllokimi

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni celésin. Lé&shoni
gelésin pér ta ndaluar.

Funksioni elektronik

Veglat té cilat jané té pajisura me funksionin elektronik
pérdoren lehté pér shkak té& karakteristikave té
méposhtme.

Kontrolli i shpejtésisé konstante

Kontrolli elektronik i shpejtésisé pér té pérftuar njé
shpejtési konstante. E mundur pér té marré rezultate té
mira, sepse shpejtésia e rrotullimit mbahet konstante,
madje edhe né kushte kur vegla éshté e ngarkuar.

Nisja e bute

Karakteristika e nisjes sé& buté minimizon tronditjen e
nisjes dhe bén gé vegla té niset pa probleme.

Mbrojtés i mbingarkuar

Kur vegla vihet né puné mbi ngarkesén e pranueshme,
ajo do té ndalojé automatikisht pér t& mbrojtur motorin
dhe diskun. Kur ngarkesa té kthehet sérish né nivelin e
pranueshém, vegla mund té ndizet automatikisht.

MONTIMI

/\KUJDES:
Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se t& béni ndonjé puné
mbi té.

Hegja e disqeve té diamantit

Fig.5

Lironi dhe higni bulonin me ané té gelésit heksagonal.

Fig.6

Higni kélléfin e diskut ndérkohé gé mbani bazén e

veglés.

SHENIM:
Baza e veglés hapet me njé goditje nga forca e
sustés.
Fig.7
Rrotulloni disget e diamantit ndérkohé qé shtypni
bllokimin e boshtit derisa té aktivizohet.
Higni dadon e bllokuesit duke e rrotulluar né drejtim
kundérorar me njé celés pér dadon e bllokuesit.
Higni disget e diamantit dhe unazat ndarése.



Rregullimi i gjerésisé sé kanalit (distanca
ndérmjet dy disqeve té diamantit)

Rregulloni gjerésiné e hapjes sé kanalit duke ndryshuar
numrin e unazave ndarése, si¢ tregohet né tabelé.

Gjerésia e kanalit: 30 mm Gjerésia e kanalit: 27 mm
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Gjerésia e kanalit: 6 mm

i

1. Dadoja e bllokimit

2. Disku i diamantit

3. Unaza ndarése 6 (6 mm e trashé)
4. Unaza ndarése 3 (3 mm e trashé)
5. Disku i diamantit

Instalimi i disqeve té diamantit

Fig.8

Montojeni diskun e diamantit me kujdes né bosht.
Bashkérenditni drejtimet e shigjetés te disku i diamantit
dhe te vegla. Instaloni unazat ndarése, diskun tjetér té
diamantit dhe dadon e bllokuesit.

Shtréngojeni miré dadon e bllokuesit né drejtim orar me gelésin
pér dadon e bllokuesit ndérkohé gé shtypni bllokimin e boshtit.

Fig.9

Ktheni kélléfin e diskut dhe bazén e veglés né

pozicionin fillestar dhe shtréngoni bulonin pér t'i siguruar.

Rregullimi i kéndit té dorezés sé pérparme

Fig.10
Lironi dy bulonat né té dyja anét e dorezés sé pérparme me
ané té celésit hekzagonal. Lévizeni dorezén e pérparme né
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kéndin e déshiruar dhe shtréngoijini fort dy bulonat.

SHENIM:
Kur doreza nuk mund té |évizet lehtésisht, lironi
bulonat edhe pak mé shumé.

Zhvendosja e dorezés sé pérparme anash

1. Buloni (i shkurtér)
2. Boshti
3. Buloni (i gjaté)

Higni dy bulonat né té dyja anét e dorezés sé pérparme
me ané té celésit hekzagonal. Ndryshoni pozicionin e
diskut.

Futeni bulonin mé té gjaté né anén prané diskut dhe até
mé té shkurtér né anén e kundért. Shtréngoni fort dy
bulonat.

Lidhja me fshesén me korrent

Fig.11

Gjaté pérdorimit t€ grumbulluesit t€ pluhurave Makita,
lidheni tubin pér fshesén me korrent drejtpérdrejt me
hundézén e pluhurit.

SHENIM:
Hundéza e pluhurit mund té rrotullohet lirshém né
ményré qé ta pérdorni né ¢do kénd, sipas punés
gé keni.

Ruajtja e gelésit hekzagonal

Fig.12
Kur nuk e pérdorni gelésin hekzagonal, ruajeni qé té
mos humbasé.

PERDORIMI

/\KUJDES:
Sigurohuni gé té térhigni veglén kur prisni njé
material pune.
Pérdoreni veglén vetém pér prerje né vijé té drejté.
Prerja me kthesa mund té shkaktojé krisje ose
copézim té disqeve té diamantit, duke rezultuar né
IEndim t& mundshém té personave né aférsi.
Fikeni gjithmoné veglén pas pérdorimit dhe prisni
derisa disget e diamantit t& ndalojné plotésisht
pérpara se ta vendosni veglén diku.
Mbajeni veglén fort me njérén doré te doreza e
celésit dhe me dorén tjetér te mbajtésja e
pérparme kur e pérdorni veglén.



Fig.13

Mbajeni veglén fort me té dyja duart. Fillimisht mbani
disget e diamantit pa prekur materialin e punés. Mé pas,
ndizeni veglén dhe prisni derisa disget e diamantit té
marrin shpejtési té ploté.

Fig.14

Pér té preré materialin e punés, térhigeni veglén drejt vetes
(mos e shtyni larg vetes). Bashkérenditni kanalin te baza me
ané té vijés sé prerjes. Uleni ngadalé dorezén e pérparme
derisa té ndalojé dhe mé pas térhigni me ngadalé veglén.

Né fillim, fikni veglén pérpara se t& mbaroni prerjen dhe
ta ngrini até. Prisni derisa disget e diamantit té ndalojné
plotésisht dhe mé pas ngrini veglén.

Higni pjesén e mbetur ndérmjet dy kalimeve té diskut
me ane té veglave té tjera té pérshtatshme.

MIREMBAJTJA

AKUJDES:
Sigurohuni gjithnjé qé vegla té jeté fikur dhe té jeté
hequr nga korrenti pérpara se té kryeni
inspektimin apo mirémbaijtjen.
Mos pérdorni kurré benziné, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund té
shkaktoni ¢gngjyrosje, deformime ose krisje.

Fig.15

Vegla dhe ventilatorét e saj duhen mbajtur pastér.
Pastrojini rregullisht vrimat e ajrit t& veglés ose kurdo qé
nisin té bllokohen.

Veshja e diskut té diamantit

Nése prerja e diskut té€ diamantit fillon t€ dobésohet, pérdorni
njé disk té vjetér Iémues me kokrra t€ ashpra ose bllok betoni
pér té veshur diskun e diamantit. Pér ta béré kété, siguroni
miré diskun mprehés ose bllokun e betonit dhe prisni né to.
Pér té ruajtur SIGURINE dhe BESUESHMERINE,
riparimet, inspektimet dhe zévendésimet e karbonginave
dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen kryer nga
gendrat e autorizuara té& shérbimit t& Makita-s, duke
pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

/A\KUJDES:
Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen pér pérdorim
me veglén Makita té pércakiuar né kété manual.
Pérdorimi i aksesoréve apo shtojcave té fjera ndryshe
nga kéto mund té pérbéjé rrezik léndimi. Aksesorét ose

shtojcat pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje me
aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té Makita-s.
Disge diamanti

SHENIM:
Disa artikuj té listts mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund
té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBLIITAPCKW (OpuruHanHa MHCTPYKUMA)

PazscHeHve Ha oGLums n3rneq

1-1. bnokmpoBKa Ha Bana 7-1. bnokupoBka Ha Bana 10-2. bont

2-1. bener 3a LeHTpupaHe 7-2. 3akpenBalla ranka 11-1. Wyuep 3a npax

3-1. Ckana 7-3. Knioy 3a 3akpensalya ranka 11-2. MNpaxocmykadka

3-2. MpwuTrckaTeneH BUHT 8-1. bnokupoeka Ha Bana 11-3. Mapkyy

4-1. [NyckoB npekbcBaY 8-2. 3akpenBalya ranka 12-1. mByceH ko

4-2. byToH 3a Bnokmpane/nebnokupaHe 8-3. Knioy 3a 3akpenBsala raiika 12-2. MNpenHa pbkoxBaTka

5-1. bont 9-1. Kanak Ha HOoxa 14-1. bBener 3a LeHTpUpaHe

6-1. Kanak Ha HOoxa 9-2. lnamaHTeH AMCK 15-1. Bxopsaul BEHTUALMOHEH OTBOP
6-2. OcHOBa Ha UHCTPYMEHTA 10-1. MNpepHa pbkoxBaTKa 15-2. M3xoas BEHTMNALUKMOHEH OTBOP

CNEUNDPUKALIUUN

Mopen SG1251
OunameTbp Ha gucka 125 mm
Makc. pebenvHa Ha aucka 2.1 Mm
HomMuHanHu o6opoTu 10 000 mun™"
Pe3ba Ha Bana M14
O6uwa AbmkMHa 350 Mmm
Heto Terno 4.5 kr
Knac Ha Ge3onacHocT Em

. ﬂopa,um Halwlata HenpekKkbCHaTta Haquo-paaaoﬁHa OelHOCT NocoYeHUTe TYK CI'IeLl,VICbMKaLI,VIVI Morar gaa 6vpgat NpoOMeHeHU Be3

npeaun3BecTue.

4 CI'IeLI,VICbMKaLI,VIMTe MOXe Oa Ca pasnnyHK B pasnuyHUTe ObpXKaBun.

« Terno cwrnacHo metoga EPTA 01/2003

ENE026-1
MpegHasHauyeHue
MHCTpYMEHTbLT € npeaHasHadYeH 3a uM3ps3BaHe Ha
KaHanM B OETOHHM CTEHU WMU psidaHe ¢ AuMaMaHTeH
AWCK  Ha KenesHM Matepuanu unu  BEeToHHM

OTBOAHWUTENHW KaHann, Ho 6e3 U3nonseaHe Ha Boda.
ENF002-2

3axpaHBaHe

MHCTpyMeHTLT cnefBa [a Ce BKMOYBA CamMoO KbM
3axpaHBaHe CbC  CblUOTO  HamnpexeHue,  Kato
NOCOYEeHOTO Ha hupMmeHata Tabenka u pabotm camo ¢
MOHO(pa3HO NPOMEHNMBO HanpexeHue. Tol e ¢ ABOWHA
n3onauus 1 3aToBa MOXe [a Ce BKI0YBa U B KOHTAKTU

6e3 3aszemsaBaHe.
ENGS05-1

LWym
O6uyaiHOTO CpegHO MNPETEMEHO HUBO Ha LWyMa,
onpegeneHo cernacHo EN60745:

Huso Ha 3ByKOBO HansaraHe (L,a): 97 dB (A)
Hwneo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Lwa): 108 dB (A)
KoedwuuueHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB (A)

M3nonz3BaiTe aHTU(OHK

ENGS00-1
Bubpaunu
Obuwara cToMHOCT Ha BubpauuuTe (Cyma OT TpU OCOBM
BeKTopa), onpefgeneHa covrnacHo EN60745:
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PabGorteH pexum: pazaHe Ha 6eToH
Hweo Ha BuGpauuuTe (an): 5.0 m/c?

KoeduuwmeHT Ha HeonpeneneHocT (K): 1.5 m/c?
ENG901-1

- ObaBeHOTO HMBO Ha BuMbpauMuTe € M3MEpPEHO B
CbOTBETCTBME CbC CTaHAapTHM MeToaAM 3a
M3NUTBaHe M MOXe [a ce u3nonsea 3a
CpaBHfIBAHE HA MHCTPYMEHTMW.

. OcBeH TOBa, 00SBEHOTO HMBO Ha Bubpauuute
MOXe [a ce M3MonaBa 3a npegBapuTernHa oueHka
Ha BPeOHOTO Bb3AENCTBUE.

AI‘IPE,E[YI'IPE}K.QEHVIE:
«  Hwueoto Ha Bubpauuute npu pabota cC
EneKTPMYECKNs  WHCTPYMEHT MoXe fJa ce

pasnuyasBa oT obsiBeHaTa CTOMHOCT B 3aBWCMMOCT
OT Ha4yvHa Ha U3NOoN3BaHe Ha MHCTPYMEHTa.

- 3agbmkuTenHo onpegerneTe NpeanasHyA Mepku
3alMTa Ha oreparopa Bb3 OCHOBA Ha OLEHKa
pucka B peanHu paBoTHWM ycrnoBusi (kaTo
B3emMaT npedBMa BCUYKM CbCTaBHU 4acTu
paboTHUA UMKBLM, Kato HanpuMep MOMEeHTa
M3KIMIOYBaHE Ha WHCTpyMeHTa, paboTaTta
npaseH Xofl, KaKTo U BPEMETO Ha 3afeiCTBaHe).

3a
Ha
ce
Ha
Ha
Ha



ENH101-18
Camo 3a ctpanute oT EC

EO [eknapauusa 3a CbOTBETCTBME

Makita pexnapupa, 4ye cnegHarta/ute mMawuHa/u:
HaumeHoBaHWe Ha mMallMHaTa:
®dpesa 3a KaHanw
Mopen No/ Tun: SG1251
CboTBeTcCTBaT Ha W3UCKBaHWATA
eBponencKkn AUPEeKTUBU:
2006/42/EQ
MponsBegeHne ca B CBLOTBETCTBME CbC CliegHus!
CTaHZapT MNKU CTaHAapTU3NPaHN OOKYMEHTHU:
EN60745
CornacHo  2006/42/EC, damnbT ©
WHOpMaLMA € JOCTHLNEH OT:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benrusa

Ha cCnegHuTe

TEXHMYECKA

7.2.2014

Acywmn dykana

OupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benrus

GEA010-1
O6wm npepgynpexneHna 3a
©e3onacHoOCT npu paboTta ¢
eNeKTPNYECKN UHCTPYMEHTH
NPEOYNPEXOEHWE MpoueTeTe BCHUYKM
npeaynpexpeHua 3a be3onacHocT n BCU4YKHN

uHcTpykumu. Mpu HecnassaHe Ha npeaynpexaeHusTa
M MHCTPYKUMUTE MMa OMacHOCT OT TOKOB yAdap, noxap
U/MNW TEXKO HapaHsBaHe.

3anasete BCUYKM npenynpexneHus u

WHCTPYKLMUK 3a cnpaBka B 6baelue.
GEB112-6

NMPEAYNPEXOEHUA 3A
BE30OIMNACHA PABOTA C ®PE3A
3A KAHAIA

1. Mpeana3utenAT, AocTaBeH C WHCTPYMEHTa,
TpAbBa pOa 6bAe 340paBO  3aKpeneH KbM
MHCTPYMeHTa W pasnonoXeH ¢ ornej Ha
MakcumanHa GesonacHocT npu paborta, Taka
Yye Bb3MOXHO HaW-Marnka 4acT OoT gucka Aaa
6bae oTKpUTa OTKLM CTpaHaTa Ha paborewma
¢ uHcTpymeHTa. He ce npubnuxaBante u He
AonyckaWTe Aa vuma apyru xopa 6nuso ao
BbPTAWMA ce AucK. [lpegnasutensT cnomara 3a
3alWmMTaBaHETO Ha onepatopa OT nap4yera npu
CYynBaHe Ha aucka W CrnyYamHo gonvpaHe [o
avcka.
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ManonsBaiTe caMo OMaMaHTEHW AMCKOBe 3a
pAzaHe, npegHazHayYeHu 3a BawWusA
erneKkTpMYeckn WHCTpymeHT. ToBa, Ye JageHu
akcecoapy MoraT [a 6baaTt 3akpeneHn Kb
MHCTpYMEHTa, He rapaHTupa GesonacHata My

pabora.

HomuHanHaTta CKOPOCT Ha akcecoapuTte
TpAGBa nOa e HaWu-Manko paBHa Ha
MakcuMmanHaTa CKOpoCT, O3HaueHa Ha

MHCTPYMeHTa. AKcecoapw, KOUTO Ce BbPTSAT CbC
CKOPOCT, NO-BUCOKA OT HOMMWHAanNHaTa, morat Ja
Ce CYynsT M Ja ce pa3neTaT Ha napyera.

OuckoBeTe TpaGBa Aa ce M3nonsBaT camMo 3a
Te3n NPUNOXeHUs, 3a KOUTO ca
npeaHasHayeHW. Hanpumep: He TpabBa Aa ce
wnucoBa € nnockarta crpaHa Ha abpasueeH
OUCK 3a pnA3aHe. ABpasuBHWTE [OWCKOBe 3a

psA3aHe ca npegHasHauYeHW 3a nepudepHo
WNUGOBAHE W MPUNaraHeTo Ha CTPaHWYHO
JeACTBallM CcunMM  MOoXe f[a [gosBege .o

CUYNBaHETO Ha [JUCKOBETE Ha napyeTa.
M3non3gainTte camo 3akpeneawwu cnaHuym 6e3
noepeau U ¢ TOMHMA AUaMeTbp 3a u3dbpaHua
Auck. [paBunHUTe  3akpenBauw  cnadHum
ocurypsieaT onopa Ha AWcka u Taka Hamansear
OMacHOCTTa OT CYYMBAHETO MY.

BbHWHMAT Aauametsbp M aebenmHaTa Ha
BallMTe aKcecoapu TpAGBa Aa OTroBapAT Ha
HOMMHANHWA KanauyuTeT Ha BawwnsA
eNeKTPUYeckKun MHCTPYMEHT. HenpasunHo
opasMepeHWTe akcecoapu He moraT ga bwbgar
nobpe 3alWmnTeHN NN KOHTPONNpaHu.

PasMepbT Ha MOHTaXHWTe OTBOpM Ha
ANCcKoBeTe " cdnaHumnTe TpAbGBa aa
CbOTBETCTBa TOYHO Ha Bana Ha UHCTPYMEHTa.
Ounckose 1 hnaHuK, YMMTO MOHTaXHM OTBOPU He
OTrOBapsAT Ha Banma Ha WHCTPYMeHTa, ce
nebanaHcupat, Bubpupar cunHO W Morat aa
NPUYKUHAT 3aryba Ha KOHTpoOr.

He nanonseaute noBpegeHn auckoBe. lMpegn
BCSAKO U3MNon3BaHe npoBepsiBanTe 3a
cuynBaHUA M NYKHaTMHM no gucka. B cny4an
Ha M3NycKaHe Ha WHCTPYMEHTa WNM [AUCKa,
npoBepeTe 3a NoBpeAa MAU CroXeTe AWUCK,
KOWTO He e noBpeaeH. Cnea kato ornegare u
CnoXxuTe AMCKa, 3acTaHeTe 3aegHO C xopaTa
OKONMo Bac BCTPaHM OT PpaBHWUHaATa Ha
BbLPTAWMA Ce AUCK M BKMNHOYETEe MHCTPYMeHTa
Ha MaKkcumanHu obopoTu 6e3 HaToBapBaHe B
npoablXeHWe Ha egHa MUHYTA. AKO OWCKBLT e
NMoBpPeiEH, TOM LLEe Ce CYyNK 3a BPEMETO Ha TOBAa
M3NnTBaHe.

M3non3zgainTe NnM4HM npegnasHu cpegcrTea. B
3aBUCMMOCT  OT BUAA Ha pabotara,
M3non3BalTe Macka 3a nuue UNU npeanasHU
oumna. [pu HeobGxogMmocT, wu3nonsBanTe
Macka 3a npax, aHTUOHW, pPBKaBULU K
paGoTHa npecTunka, KOMTO Aa MoraT Aa Bu



npepnasAT oT Manku abpasneBHKU YacTULM UMK
napyeHua oT obpaboTBaHunA aeraun.
Mpepnassute cpegcTea 3a ouuTe TpsibBa ga
MoraT ga cnpaTt neTawM oTnagbuM, Cb3gageHu
npv pasnuyHM onepaunn. Mackarta sa npax unu
auxatenHuaT anapat TpsbBa pga wmorat  ga
dunTpupaTt TBbpAUTE 4YacTuuM, obpasysBaHu No
BpeMe Ha pabota. MNpoabmkuTenHoTo Ka3naraHe
Ha CUMEH LWYM MOXe Oa NpuyuuHKu 3aryba Ha
cnyxa.

CTpaHuMuyHUTEe nuua TpAGBa Q[a CTOAT Ha
Oe3onacHo pascTosHMe OT paboTHaTta 30Ha.
Bcekn, konTo BnNM3a B paboTHaTa 30Ha,
TpAGBa p[a w3non3Ba NWYHM  NpeanasHu
cpencTBa. [lapyera or obpaborBaHua petann
MUNn OT cYyneH OWCK moraT ga M3xBbpyaTt u ga
NPUYUHAT HapaHaBaHWUA M3BLH
HernocpeacTeeHaTa 30Ha Ha pabora.

OpbXTe enekTpuYecKUA UHCTPYMEHT camo 3a
WU30MMpPaAHUTE W HEeXNMb3raBu MNOBBLPXHOCTH,
KOraTo MMa OMacHOCT MHCTPYMeHTa Aa gonpe
B CKPUTM Kabenun unu B cOGCTBEHMA CH
3axpaHBaly Kaben. AKO MHCTPYMEHTBT gonpe 4o
NPOBOAHWK MOA HanpexeHWe, TOKbT MOXe [aa
npeMuvHe npes MeTasiHWTe 4YacTu Ha MHCTPYMeHTa
W ga gosene 40 TOKOB yaap Ha paborewyums.
Opbxre 3axpaHBawma kabenm paney oT
BbpTAWMA ce OUCK. AKO m3rybuTe KOHTpon,
kabenbT Moxe Aa Obae npepsisaaH WUnu ckbcaH, a
pbkata BM MOXe ga ©Obge nosnedeHa oOT
BbPTALLNA Ce SUCK.
He ocraBanTe

10.

1.

12.

13. MHCTPyMEHTa Ha 3eMATa,

AOKaTO AMCKDLT He crnpe HanbfHO Aa Ce BbPTH.

Buprawmar ce AWck  MOXe [[a  3axane
NOBLPXHOCTTA W fAa W3abpna WHCTPYMEHTa OT
pbLeTe BU.

He pa6oTeTe ¢ MHCTPYMEHTa KaTo ro AbLpXUTe
OTCTpaHu Ao TanoTo cu. MNpu cny4aeH aonup ¢
BbPTALWMS CE ONCK APexXuTe BUM MOXe fa ce
paskbcaT W [Ja Npuabpnat AWcKa KbM BalLETo
TAMO.

PenoBHO nouucTBaiTe BEHTUINALMOHHUTE
OTBOPU Ha MWHCTpyMeHTa. BeHTunatopbT Ha
ABWraTens 3acMykBa npax B Koprnyca Ha
MHCTpYMEHTa, a HaTpyrnBaHeTo Ha MeTaneH npax
MOXe Aa [OBEAE A0 OMacHOCT OT enekTpudecka
noepega.

He u3nonsBanTe eneKTpUYECKUA UHCTPYMEHT
B GnM3ocT [0 necHosananMMu Martepuanm.
WckpuTe moraTt ga 3ananst Tesu matepuanu.

He wusnonsBalTe akcecoapu, 3a KOUTO ce
M3MCKBA BOAHO oxnaxAaHe. 3nonssaHeTo Ha
BOJA UMK APYrM OXMaxnallla TeYHOCTU MOXe na
Aosefe [0 TOKOB yaap M AOpW A0 CMBPT.
O6paTHM yaapu v npegynpexaeHus 3a Tax
O6patHWAT ydap e BHesanHa peakuvs Ha npuwmnaH
UM HawbpbeH BLPTAW ce Avck. [puwmneaHeTo unm
HawbpbBaHeTo npwyMHABa Obp3o  cnupaHe Ha

14.

15.

16.

17.
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BbPTALWMA Ce OWCK, KOWTO OT CBOS CTpaHa 3aBbpTa
HEKOHTPONMPYEMO MHCTPYMEHTa B Mocoka, obpaTtHa Ha
BbPTEHETO HA AMUCKa, B TOYKaTa Ha 3axBallaHe.
Hanpvmep, ako abpa3vBHUAT ONCK e HawbpbeH wunu
npuwimnaH ot obpaboreaHMsa getann, pbbT Ha aucka,
KOWTO BnM3a B TOMKAaTa Ha MnpuliMnBaHe, MoXe pAa
Haenese B MOBbLPXHOCTTA HA Marepuana, OT KOeTo
OWUCKBbT Aa oTckouu ¢ obpateH ynap. OUcKbT Moxe Aa
OTCKOYM KbM paboTewuss unM BCTpaHW OT HEro, B
3aBWCMMOCT OT rOcoKaTa Ha ABWXEeHWe Ha [ucka B
ToukaTta Ha npuwuneaHe. [pu TakMBa ycnoBust €
Bb3MOXHO abpa3vBHUAT ANCK Aa Ce CHYMU.
O6paTHuaT yOap e cneacTBuMe OT  HenpaBunHata
ynotpefa w/unv HecnasBaHe Ha peda M ycrnosusTa 3a
pabora n moxe ga 6boe w3berHar nNpu cna3BaHe Ha
NOCOYEHWTE MO-40NYy NPeanasHn MepKu.
a) [OpbxTe 3apaBo MHCTPYMEHTa 7]
pasnonoxeTe TANOTO U pbKara CU Taka, 4e Aa
MOXeTe Aa YcToMTe Ha CUnMTe Ha oGpaTHuA
yoap. AKO MMa AonbIHUATENHa PbKOXBaTKa,
3agbMXUTENHO S M3Non3BaWTe, 3a pa
OBnageete MakCUManHo obpaTHua ygap wnu
3aBbpTaHeTo nNpu nyck. OnepartopbT Moxe Aa
OBMajiee 3aBbLPTAHETO WNW cunuTe Ha obparteH
yaoap, ako BaeMe noaxogdawure npeanasHyu Mepku.
©6) He nocraBanTe pbKaTa cu 6nm3o Ao
BBLPTAWMA ce AUCK. Ton moxe Aa ygapu obpatHo
pbKaTta Bu.
B) He nocTtaBanTe TANOTO CU Ha edHa NWHWA C
BBLPTAWMA ce auck. OBpaTHUAT yaap M3XBbprA
WHCTpPYMEHTa B rMocoka, obpaTHa Ha Ta3u Ha
BLPTEHETO Ha OMCKa B TOMKaTa Ha HawbpbeaHe.
r) PabGorete ¢ nNOBUWEHO BHUMaHWE TMpU
obpaboTrBaHe Ha bInM, ocTpu pbboBe u Ap.

nogo6Hn. He nozBonsiBanTe Ha Aucka pgQa
noackaya uMnM pa ce Hawbpbea. briuvte,
oCTpuUTE pbboBe " noacKkavyaHeTo ca

npeanocTaBky 3a HawbpbBaHe Ha ancka u 3aryba
Ha KOHTpon unun obpaTeH yaap.

n) He 3akpenBalTe BepuXeH TPUOH, HOX 3a
ObpBope3ta WNM cerMeHTUpaH OuamaHTeH
OMWCK ¢ oTcTOAHMe Hag 10 MM, MNK pexeLy AUCK
3a UMpKYNnAp cbeC 3bLOM. TakMBa gucKOBe Y4ecTo
BOAAT A0 obpareH yaap W 3aryba Ha KOHTpon.

e) He “3aKknuHBanTe” OucKa n He
ynpaxHABanWTe npekaneH Hatuck. He ce
onuTBavTe Aa MOCTUrHeTe MpeKaneHo ronsama
Obnbo4yMHa Ha oTpA3BaHe. [lpekoMepHuAT
HaTUCK BbpXy AMCKa YBENMYaBa HaTOBapBaHETO U
BEPOSAATHOCTTA 32 YCyKBaHe WNW 3agupaHe Ha
AucKa B Mpopesa, KakTo 1 Ta3w 3a obpateH yaap
WK cYynBaHe Ha gucka.

) AKO [OMCKBLT 3afepe WU TMpeKbCcHeTe
pA3aHeTo no pJpyra npuY4MHa, U3KNK4YeTe
MHCTPYMEHTa M 0 3aApbXTe HeNnoABUXeH,
OoKaTo AWCKBLT Ccnpe pAa ce BbpPTU
OKoH4aTenHo. He ce onuTtBaiWTe ga u3BaguTe
OWCKa OT npopesa, AOoKaToO BCe Olle ce BbPTH,



3aWoTo TOBa MOXe Aa paosBeae Ao oGparteH
yAaap. Orneparite MSCTOTO " B3emeTe
HeoOxoQMMUTE  MepkW, 3a ga OoTcTpaHuTe
nprvynHaTa 3a 3afUpPaHeTo Ha AuckKa.

3) He nogHoBABaNTe pA3aHeTO, [OKAaTO OUCKBLT
e B gonup ¢ obpaboreaHua petaun. U3dakante
AMCKBT Aa AOCTANHe NbNHKM OGOPOTU U ToraBa
BHMMATENHO ro BKapaute B npope3a. [UckbT
MOXe Oa 3ajepe, Aa M3nese Unu na npoussene
obpaTteH yaap, ako MHCTPYMEHTbT Obe BKIHYEH,
Jokato e B gonup ¢ o6paboTBaHumsa getann.

v) MopnwupanTe naHenu wu ppyru oGeMUCTH
Aetannn 3a obpaboTBaHe, 3a Aa cBegeTte A0
MMHUMYM OMACHOCTTa OT NpULMNBaHe WIN
obpateH yaap ot aucka. lonemute obpaboTeaHu
[eTannu 4ecto ce orbBar nog cobcTBeHata cu
TexecT. MNognopute ce cnarat nog obpaboTeaHuA
perann, 6nv3o 0o NMHMATA Ha pAsaHe u brnivso oo
pbba Ha neTaina, oT ABETe CTpaHWu Ha Aucka.

k) Bbaoere ocobeHo npegnaznuMeM, Korato
napsizeate “oxob6” B cTeHa wnu gpyra
NOBBLPXHOCT, MNpe3 KOATO He ce Buxaa.

CTbpyallMsaT OMCK MOXEe [a cpexe rasoBu Unu
BOAONPOBOAHM TPbOKW, enekTpuyecku kaben unu
npegMeT, KOUTO Aa Npuy4nHKM obpaTteH yaap.
Mpean aa uanonsearte cerMeHTUpaH
OVaMaHTeH LMCK, yb6enerte ce, ye
ANaAMaHTEHUAT OUCK € C MWHTepBan Mexay
cerMeHTuTe, no-mansk or 10 MM, m e ¢
oTpuuaTeneH npeaeH brbn Ha 3L0a.
JonbnHUTeNHW NnpeaynpexaeHnA 3a 6e30NacHoOCT:
19. Hwukora He ce onuTBanTe Aa pexeTe C XBaHaT
B MeHreme U OGbpHaT Hagony MWHCTPYMEHT.
ToBa e U3KMKYUTENHO ONacHoO, 3aloTo MOoXe
Aa aoeede [0 CEPUO3HU NPOU3LLECTBUA.
HAkon matepuManuM cbAabpXaT XUMHUKaNW,
KOMTO MoOrat pga ca TOKCMYHW. Bsemete
npepgnasHM Mepku, 3a Aa npegoTBpaTuTe
BOMIUBAHETO Ha NMpax M KOHTaKTa € Koxara.
CnepgeauTte nHdopmauuaTa Ha JOCTaBYMKA Ha
MaTepuan 3a 6e3onacHarta paboTa € Hero.
CbxpaHsiBalTe AWCKOBETe cnopen CbBeTUTE
Ha npousBoauTens. HenpaBunHoTo
CbXpaHeHUe MOXe Oa YBpeAu AUCKOBeTe.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKLUWUW.

18.

20.

21.

&HPEHVHPE)KHEHVIE:
HE nosBonABaiTe yCnOKOEHWETO OT MO3HaBaHeTo
Ha npogykta (npugo6uTo npuM AbArata My

ynotpeb6a) Aa 3amMeHM CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha
npaevnara 3a 6e3o0nacHOCT 3a BLMNPOCHUA NPOAYKT.
HEMPABUINMHATA YIMNOTPEBA u HecnasBaHeTo Ha
npaeuinara 3a Be3zonacHocT, noco4YeHun B
HacTOAILLOTO PLKOBOACTBO 3a eKcnnoarauus, moraT
0a AoBeAaT A0 TEXKW HapaHABaHUA.
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®YHKUMOHAITHO ONMMUCAHUE

/\BHUMAHME:
. MMpeaw na perynupare unu npoeepsisare pa6oraTta
Ha MHCTPYMEHTa 3abJDKUTEITHO npoBepete dann
TOW € U3KIKYEH OT 6yTOHa N OT KOHTaKTAa.

BnoknpoBka Ha Bana

/A\BHUMAHVE:
. He 3agencrteante 6nokupoBkata Ha Bana, KoraTo
BaJTbT Ce BbpPTU. MIHCTPYMEHTLT MOXe Aa ce NoBpeau.

dur.1

HaTtucHeTte GnokuMpoBkata Ha Bana, 3a Aa He No3BonuTe
Ha TOW Ja ce BbPTW, Korato MocTaBATe WNu ceansrte
akcecoapm.

HacouBaHe

dur.2

Mwma BanbbHATMHKM Ha MpegHaTa W 3agHaTta cTeHa Ha
ocHoBaTa. ToBa e OT MoOn3a Ha onepatopa, 3a Ada
cnefBa npaea NIMHMSA Ha psi3aHe.

PerynupaHe Ha Abn6o4uHaTa Ha NnpopA3BaHe

dur.3

ObnbounHaTta Ha nNpopsi3BaHe MOXEe [a ce perynupa
mexay 0 mm 1 30 mm.

Pasxnabete nputuckatenHusa BWHT U HacTpowTe
nokasaneua Taka, 4Ye [a COHYM KEenaHoTO OeneHue 3a
OobnboynHa Ha ckanarta.

Cneq ToBa 3aterHeTe 34paBo NPUTUCKATENTHUA BUHT.

BknrouBaHe

/A\BHUMAHME:

- [lpean pa BKMOYUTE WHCTPYMEHTA B KOHTaKTa,
BVHar1 npoBepsiBaTe Aanu MNyckoBUAT NMPeKbCBaY
paboTu HOpManHO M Ce Bpblla B MOMOXeHUe
+OFF* (U3kn.) npn oTnyckaHeTo my.

dur.d
3a UHCTPYMEHT ¢ ByTOH 3a GnokupaHe

/\BHUMAHME:

- [lpeBkno4BaTENAT MOXe [a Ce 3ak/io¥Ba BbB
BknodeHo "ON" nonoxeHue 3a ygoBGCTBO Ha
onepatopa W KoMdOpPT npu NPOObIMKUTENHA
pabota. bbaete BHMMaTENHW, Korato 3aknovuTe
MHCTpymeHTa B nonoxeHue "ON" (Bkn.) m ro
ApbXTe 34paso.

3a p[a BKIOYMATE WHCTPYMEHTa, Camo HaTUCHeTe

nyckoBmsA npekscBad. OTrycHeTe NyCcKOBWA MpeKkbCBad,

3a [4a M3KnymTe.

3a HenpekbcHata paboTa HaTUCHETe  MyCKOBMA

npeKkbCBady W HaTMCHeTe 3akmiodBawus OyToH, creq

KOETO OTMNyCHeTe MYCKOBWSA MPEeKbCBaY.

3a [a uMsKNYMTE WHCTPYMEHTa Mpu  3aknioveHa

no3vuusa, HaTMCHETEe MYCKOBMS NPeKbCBay JoKpaw, cneq

KOETO ro oTnycHeTe.



3a MHCTpyMeHT ¢ 6yTOH 3a pebnokupaHe

/\BHUMAHMVE:

«  He w3gbpneainte nyckoBms npekbcBad CUIHO Oes
Aa cTe HatucHanu 6yToHa 3a gebnokupaHe. Tosa
MOXe Aa AoBede A0 CHYNBaHe Ha NpekbcBaya.

3a n3bAreaHe Ha HEBONHOTO BKMIOYBaHE OT MyCKOBWA
npekbLCcBay e npeaBuaeH byToH 3a Aebnokvpaxe.

3a pa BKIIO4MTE WHCTPYMEHTA, HaTncHeTe
pebnokupawuma OyToH M Mocrne HaTUCHETE NYCKOBWUSA
npekbcBay. 3a cnupaHe OTMNYCHeTe Chycbka Ha
npekscBava.

3a MHCTpyMeHT 6e3 OyToH 3a bnokupaHe / 6yToH 3a
aebnokupaHe

3a pa  BKNWOYUTE WHCTPYMEHTA, CamMO HaTUCHeTe
crycbka Ha nMpekbcBa4Ya. 3a CchnupaHe OTMNycHeTe
crycbKa Ha npekbceava.

EnektpoHHa ¢hyHKUMA

C WHCTpyMeHTUTe, CHabaeHn C enekTpoHHa yHKLUS ce
paboTtu necHo bnarogapeHue Ha cnegHuTe yHKLWK.
YnpaBneHue 3a NOCTOSIHHAa CKOPOCT

ENexTpoHHO ynpaeneHuwe Ha CKOpOCTTa 3a mnocTuraHe
Ha MNOCTOsIHHA CKOPOCT Ha psidaHe. BbamoxHOCT 3a
¢umHa  obpaborka Ha  MOBBLPXHOCTTA,  3aLW0TO
HenpeKbCHaTO Ce NoAdbpXa paBHOMEpPHA CKOPOCT Ha
BBbPTEHe, 0PV NpU HaTOBapBaHe.

Meko ctapTupaHe

PyHKUMATA 3a MEKO cTapTUpaHe HamansBsa yaapbT npu
cTapTvMpaHe, Mpy KOETO MHCTPYMEHTHLT Ce cTapTvipa no-
nnasHo.

3awmTa cpewly npetoBapBaHe

Korato  umHcTpymMeHTBT ©ObAe  HaToBapeH  Haj
AOMYCTUMOTO HWMBO, TOW Ce camouskniovsa, 3a fa
npeanasnm Motopa W Aaucka. Korato ToBapbT Ha
WMHCTPYMEHTa OTHOBO [JOCTUrHe JAOMyCTMMO HMBO,
WMHCTPYMEHTBT MOXE Aa Ce BKMHYM aBTOMATUYHO.

CIrmoBABAHE

/\BHUMAHME:
. Tpeoy pnOa uw3BbpluBaTe HAKakBM paBoTM Mo
VlHCprMeHTa 3a0bIMKUTENHO npOBepeTe aanu TOl7|
e N3KNW4eH OT 6yTOHa N OT KOHTAakKTa.
CBanﬂHe Ha AgnamMmaHTeHUTe QUCKOBe

dur.5

Paaxnabete n OTCTpaHeTEe BonTa C WeCcTOCTEHHNS KoY.

Dur.6

OTBOpeTe KOXyXa Ha OMCKA, OOKaTO ObpPXWUTE OCHOBATa
Ha MHCTPYMEHTa.

3ABENEXKA:
- OcHoBaTa Ha MHCTPYMEHTA LUEe ce OTBOPU PS3KO,
ypes NpyxMHHa cuna.
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dur.7

3aBbpTeTe [OMamMaHTEHWTE [WCKOBE KaTto AbpXWUTE
HaTucHaTa GrnokMpoBKaTa Ha Bana, 4oKaro ce quKkeupa.
OT1cTpaHeTe Bnokupallata ravika, kato s 3aBbpTWUTE NO
nocoka, obpaTtHa Ha 4YacOBHWKOBATA CTPEnkKa C Kwuva
3a bnokupaliara ranka.
OT1cTpaHete OnamaHTeHuTe
OUCTaHUMOHHMTE NPBLCTEHN.

ANCKOBE n

PerynupaiTe wumMpo4nHaTa Ha xneb6a
(pa3cTosiHMeTO Mexay ABaTa AMaMaHTeHU
AncKa)

PerynupaiiTe WiMpMHaTa Ha kaHana 4pe3 cMmsiHa Ha 6pos
OUCTAHUMOHHU NPBCTEHM, KAKTO € MOCoYeHo B Tabnuuara.

LnpouuHa Ha xneba: 30 mm | LUnpouuHa Ha xneba: 27 mm

—E—

—
T T
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LLvpounHa Ha xneba: 24 mm | lUnpoumnHa Ha xneba: 21 mm

0
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— 1

]
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LnpourHa Ha xneba: 12 mM | LmpounHa Ha xneba: 9 mm

=

=
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= |
— —
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WwupounHa Ha xneba: 6 Mm

1. 3akpeneawia ravka

2. QnamaHTeH guck

3. PasgenuteneH npbeTeH 6 (6 Mvm aebenvHa)
4. PaspgenuteneH npbeteH 3 (3 mm aebenuvHa)
5. AnamaHteH guck

MHcTanupaHe Ha AMaMaHTeHUTE OUCKOBe

dur.8

WHcTanvpanTe AMamaHTeHUs OUMCK BHUMAaTENHO BbLPXY
Bana. [logpaBHeTe nocokata Ha CcTpenkara Bbpxy
OMaMaHTeHWs Ouck WM WMHCTpymeHTa. WHcTanupaiTe
OWCTaHLUMOHHUTE NPBLCTEHU, OPYrUs OMaMaHTeH OMCK U
fbnokupaluara ravika.



3arerHeTe 3gpaBo Gnokvpaiiata rawvka no nocoka Ha
YacOBHMKOBATa CTpenka c Knwo4va 3a 6nokupaiwara
rarika, kKato Hatuckate Hagony brnokupoBkaTa Ha Bana.
dur.9

BpreTe KOXyXa Ha OMCKa N OCHOBATa HAa MHCTPYyMEHTa
B MbpBOHa4YalnHATE MM NO3NLUKMKA N 3aTerHete bonra, 3a
0a ru 3axpaHeTte.

PerynupaHe Ha brbiia Ha npegHaTa
pbKOXBaTKa

dur.10

Pa3xnabete nBata Gonta oT ABETE CTPaHW Ha nNpeaHaTa
pbKOXBaTKa C LWECTOCTEHHUA knod. [pemecTeTe
npenHaTa pbKOXBaTKa MOA KenaHWsA brbn U 3aTerHeTe
3npaBo gBata 6onTa.

3ABENEXKA:

. KoraTto pbKoxBaTkata He MoOxe [a ce ABMKN
NecHo, pa3xnaberte owe bonToBeTe.

lMpemecTBaHe Ha NpegHaTa pLKOXBaTKa

HacTpaHu

1. Bont (kbC)
2. bpbuuya
3. bonT (obnbr)

Ceanerte gBarta bonta oT gBeTe cTpaHW Ha npegHara
pbKOXBaTKa C LWECTOCTEHHUs k4. [MpomeHete
MOMOXEHMETO Ha EeKCLUEHTPMKA.

Bkapainte no-gbnrms Gont B cTpaHata ©6nv3o go
EKCUEHTpMKa W MO-KbCKusA B MNPOTMBONONOXHaTa
cTpaHa. 3aterHete 3apaBo ABaTa bonTa.

CBbp3BaHe C NpaxoCMyKadKa

dur.11
Korato nanonseare npucnocobneHveTto 3a cbbupaHe Ha
npax Ha Makita, CBbpXETE Mapky4a 3a

npaxocMykaykara HanpaBo KbM llyllepa 3a cbbupaHe
Ha npax.

3ABEJIEXKA:

- LUWyuepbT 3a cubupaHe Ha npax MoOXe fa ce
BbPTM CBOBOAHO Taka, Ye [a ro M3nonssare npu
BCSIKAKbB b, B 3aBUCMMOCT OT pabortara.

MsacTo 3a nocTaBAHe Ha WEeCTOCTEHHNA KoY

dur.12

Korato He ce M3non3ea, CbXxpaHsaBaWTe LIECTOCTEHHMWS
KMioY, 3a Aa He ce usryéu.
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PABOTA

/\BHUMAHUE:

- VYBepere ce, 4Ye TernuTe WHCTPYMEHTa, KOrato
pexete obpaborsaH getann.

- Manonseaite TO3W WMHCTPYMEHT CaMoO 3a psisaHe
no npaea nNuHus. Ps3aHeTo Ha KpuBM MOxe [aa
MPUYMHU  MyKHaTWHXW OT HaTOBapBaHe WK
parMeHTMpaHe Ha [JuaMaHTeHuTe [JUCKOBe,
KOMTO [a MPWYUHSAT TernecHW HapaHsBaHus B
30Harta.

- Cnen npukniouBaHe Ha paGoTta, BuHarM
M3KMIOYBaNTE  WMHCTPYMEHTA W U34akBaulTe
AvamMaHTeHWTe QUCKOBE Aa CnpaT HambIlHO, Npeau
[a NnocTaBuTe MHCTPYMEHTa Ha 3emsiTa.

- Korato paboTWTe C WHCTpyMEHTa, IO XBaHeTe
30paBo, Karto egHata BWM  pbka €  BbpXy
pbKkoxBaTKara Ha MpeBKNoYBaTens, a apyrara Bu
pbka e BbpXy NpegHaTta pbKOXBaTkKa.

dur.13

XBaHeTe 34paBO MHCTPYMEHTa C [BeTe CU pble.
OTHavano gpbxTe gnamaHTeHuTe guckoBe Ge3 ga ce
ponvpat o obpabGoteaH gerann. [locne Bknwvete
WMHCTPYMEHTa W M34akarTe OUaMaHTeHWTE AgMcKoBe Aa
[OCTUrHaT NbinHKM 06opoTy.

dur.14

CpesbT ce M3BLPLUBA KaTo Abpnare WMHCTPYMEHTA KbM
cebe cn (a He kato ro wu3byreare ot cebe cu).
MoppaBHeTe npope3a BbpXy OCHOBATa C NMUHUATA Ha
psidaHe. HartucHeTe BHMMaTenHo Hagomny npegHaTa
pbKOXBaTka 0 ynop WM cnep toea 6GaBHO AbpnaiTe
WHCTPYMEHTA.

Mpeaow oa NpukniYUMTE C NPOPA3BAHETO HA KaHana u aa
BOWIHETE WHCTPYMeHTa, TpabBa da ro W3KNoYuTe.
M3uyakalTe AvamaHTEHUTE OMCKOBE [a CnpaT HambiHO
W crnep ToBa NOBAUMHETE MHCTPYMEHTA.

OTcTpaHeTe ocTaHanara 4acT Marepuan B npoxoga
Mexay ABaTa AucKa C ApYrv NoAX0oOsAWN MHCTPYMEHTMN.

NoAAPBXKA

/\BHUMAHME:

. Mpeagn pga npoBepsiBaTe WM WM3BbpLUBATE
nogapbxKa Ha MHCTPYMeHTa ce yBepeTe, Ye TON e
W3KMoYeH OT ByTOHa M OT KOHTakTa.

. He wsnonzeante 6eH3vH, HadTa, paspeguten,
cnvpt 1 ap. nod. Toea Moxe ga MNpPUYUHK
obesuBeTaBaHe, AechopMaLust NN NyKHaTUHNA.

dur.15

MHCTPYMEHTBT W HEroBUTE BEHTUNALMOHHMA OTBOPU
Tpabea p[a ce nogavpxat uuctu.  [loducTeariTte
BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU HA WMHCTPYMEHTa pPenoBHO
WNK KOraTo 3anovHaT [la ce 3anyLuBar.



3aTouyBaHe Ha AMaMaHTeHUA OUCK

AKO OMaMaHTEHWAT OUCK 3anoyHe [a He pexe Taka
pobpe, B3eMeTe cTap, e4pO3bPHECT AMCK OT HACTOMHa
wnudoebYyHa MawmHa wnu bGetoHeH ©Onok, 3a Aga
3artounTe [OuaMaHTeHWss guck. 3a uenTta 3akpenerte
30paBoO Aucka OT HacTonHa WnvdOoBbYHA MalluvHa UK
6eToHHNA Bnok 1 pexete B TAX.

3a pa ce nopgovpxa BE3OIMNACHOCTTA wu
HAOEXOHOCTTA Ha WMHCTpyMEHTa, peMOHTUTe,
ormega M cMsHata Ha Jetkute, 06cnyXBaHeETo U
perynupaHeto Tpsabea Qga ce u3Bbpwear  oOT
ymbnHoMoLleH cepBu3 Ha Makita, kato ce uanonseart
pesepBHM YacTu oT Makita.

AOOMBbIIHUTEINNTHU AKCECOAPU

/\BHUMAHUE:

- [lpenopbyBa ce M3NON3BaHETO Ha TE3W akcecoapu
WM HakpawHWUW C Bawwmsa MHCTpymeHT Makita,
onvcaH B HacToALWOTO PbKOBOACTEO.
MsnonseaHeto Ha  [ApyrM  akcecoapu U
HakpavHWMLM MOXe [a [oBeAe A0 OnacHocT oT
TenecHW HapaHsABaHWA. ManonseanTe CbOTBETHWA
akcecoap unu HaKkpanHuK camo no
npeaHa3Ha4eHue.

AKko MMaTe Hyxaa OT Momolly 3a nosede nogpobHocTu

OTHOCHO TE3M akcecoapu, ce 0ObpHETE KbM MECTHUSA

cepBM3eH LeHTbp Ha Makita.

- OuamaHTeHu auckoBe

3ABEJEXKA:

+  Hakonm apTtukynm oT crnucbka Moxe pga ca
BKMIOYEHW B KOMMMNEKTa Ha WHCTPYMEHTa, Karo
CTaHOapTHW akcecoapu. Te Moxe da ca pasnuyHm
B pasnu4HUTE OJbpKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

Objasnjenje opéeg pogleda

1-1. Blokada vretena 7-1. Blokada vretena 10-2. Mati¢ni vijak
2-1. Zarez 7-2. PriCvrsna matica 11-1. Mlaznica prasine
3-1. Ljestvica 7-3. Klju€ za sigurnosnu maticu 11-2. Usisavac
3-2. Stezni vijak 8-1. Blokada vretena 11-3. Crijevo
4-1. Uklju€no-iskljucna sklopka 8-2. PriCvrsna matica 12-1. Imbus-kljuc¢
4-2. Gumb za blokadu / Gumb za deblokadu 8-3. Klju¢ za sigurnosnu maticu 12-2. Prednja rucka
5-1. Maticni vijak 9-1. Poklopac lista 14-1. Zarez
6-1. Poklopac lista 9-2. Dijamantna plo¢a 15-1. Usisni otvor
6-2. Osnova alata 10-1. Prednja rucka 15-2. Ispusni otvor
SPECIFIKACIJE
Model SG1251
Promjer rezne ploce 125 mm
Najveca debljina ploce 2,1 mm
Nazivna brzina 10.000 min”
Navoj vretena M14
Ukupna duzina 350 mm
Neto masa 4,5 kg
Razred sigurnosti Em

+ Zahvaljujuéi stalnom programu istrazivanja i razvoja, ovdje navedeni tehnicki podaci su podlozni promjeni bez prethodne najave.

+ Tehnicki podaci se mogu razlikovati ovisno o zemlji.
* Masa prema EPTA postupak 01/2003

ENE026-1
Namjena
Alat je namijenjen za rezanje brazda u betonskim
zidovima ili za rezanje zeljeznih materijala ili betonskih

drenaza s dijamantnom plo¢om, ali bez vode.
ENF002-2

Elektricno napajanje

Alat se smije prikljuciti samo na elektricno napajanje s
naponom istim kao na nazivnoj plocici i smije raditi
samo s jednofaznim izmjeni¢nim napajanjem. Oni su
dvostruko izolirani i stoga se takoder mogu rabiti iz

utiCnica bez provodnika za uzemljenje.
ENGS05-1

Buka
Tipicna jacina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN60745:

Razina zvu¢nog tlaka (Lpa): 97 dB (A)
Razina jac¢ine zvuka (Lwa): 108 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

Nosite zastitu za usi

ENGS00-1
Vibracija

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN60745:

Nacin rada: rezanje betona
Emisija vibracija (ap): 5,0 m/s’
Neodredenost (K): 1,5 m/s?
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ENG901-1
Deklarirana vrijednost emisije vibracija je
izmjerena sukladno standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
Deklarirana vrijednost emisije vibracija takoder se
moze rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.

/\UPOZORENJE:

Emisija vibracija tijekom stvarnog koriStenja
elektricnog ruénog alata se moze razlikovati od
deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na
koji se alat rabi.

Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne
mjere zastite rukovatelja koje se temelje na
procjeni izloZzenosti u stvarnim uvjetima koriStenja
(uzimajuci u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat isklju¢en i kada on radi
u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

ENH101-18
Samo za europske zemlje

EZ Izjava o sukladnosti

Tvrtka Makita izjavljuje da su sljedeci strojevi:

Naziv stroja:

Pila za rezanje zidova

Broj modela/Vrsta: SG1251

Uskladeni sa sljede¢im europskim smjernicama:
2006/42/EZ



Proizvedeni su u skladu sa sljede¢im standardima ili
standardiziranim dokumentima:

EN60745
Tehnicka datoteka u skladu s 2006/42/EZ dostupna je
na sljedecoj adresi:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija

7.2.2014

Yasushi Fukaya

Direktor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

Opca sigurnosna upozorenja za

elektri¢ne rucne alate

A UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna
upozorenja i sve upute.Nepridrzavanje upozorenja ili
uputa moze rezultirati elektricnim udarom, pozarom ifili
ozbiljnom ozljedom.

Sacuvajte sva upozorenja i upute radi

kasnijeg koristenja.
GEB112-6

SIGURNOSNE UPUTE ZA PILU
ZA REZANJE ZIDOVA

1. Za maksimalnu je sigurnost zastitu isporucéenu s
alatom potrebno priévrstiti na elektri¢ni rucéni alat
kako bi Sto manji dio ploce bio izlozen prema
rukovatelju. Udaljite sebe i druge osobe od
rotirajuce ploce.Zastita stiti rukovatelja od odlomljenih
dijelova ploge i nenamjernog dodirivanja ploge.

2. 2a svoj elektricni rucni alat koristite samo
dijamantnu reznu plo€u. Samo zato 5to se neki
dodatak moze montirati na va$ elektriéni ruéni
alat, ne znaci da je osiguran siguran rad.

3.  Nominalna brzina dodatka mora biti najmanje
jednaka maksimalnoj brzini oznacenoj na
elektricnom ruénom alatu. Dodaci koji rade
brze od svoje nominalne brzine mogu se slomiti i
dijelovi razletjeti naokolo.

4. Ploce smiju se koristiti samo za preporucene
primjene. Na primjer: nemojte brusiti boénom
stranom rezne plocée. Abrazivne rezne ploce
namijenjene su za periferno brusenje, bocne sile
koje djeluju na ove ploée mogu dovesti do
njihovog razbijanja.

5. Uvijek rabite neosteé¢ene prirubnice ploéa s
ispravnim promjerom za svoju odabranu ploc¢u.
Ispravne prirubnice plo¢a predstavljaju potporu
plo€e smanjujuci tako mogucénost lomljenja ploce.
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6.

10.

1.

12.

13.

14.

15.

Vanjski promjer i debljina Vaseg dodatka moraju
odgovarati nominalnoj snazi Vaseg elektricnog
rucnog alata. Nepravilno dimenzionirani dodaci se
ne mogu propisno zastititi niti kontrolirati.

Velicina trna plocéa i prirubnica mora
odgovarati vretenu elektricnog rucnog alata.
PloCe i prirubnice s otvorima za trnove koji ne
odgovaraju hardveru za montiranje elektricnog
ruénog alata izgubit ¢e ravnotezu i prekomjerno
¢e vibrirati, 8to moZe prouzrociti gubitak kontrole.
Ne rabite oSteéene ploce. Prije svake uporabe
provjerite ima li na ploéi krhotina i pukotina.
Ako se elektriéni ruéni alat ili plo€a ispusti,
provjerite ima |li oStecenja ili instalirajte
neostecenu plocu. Nakon provjere i instaliranja
ploce, odmaknite se i udaljite promatrace od
ravni rotirajuce ploce i pustite elektricni rucni
alat da jednu minutu radi bez opterecenja pri
maksimalnoj brzini. Oste¢ene ploce se obi¢no
polome tijekom trajanja ovog testa.

Nosite osobnu zastithu opremu. Ovisno o
primjeni, koristite Stitnik za lice, zastitu za oci
ili zastitne naocale. Ako je potrebno, nosite
masku za prasinu, stitnike za usi, rukavice i
radioni€ku kecelju koja moze zaustaviti male
abrazivne dijelove ili male dijelove izratka.
Zastita za o€i mora zaustaviti lete¢e krhotine
nastale uslijed raznih operacija. Maska za prasinu
ili respirator mora filtrirati Cestice koje nastaju
tijekom VaSeg rada. Produzena izloZenost jakoj
buci moze prouzrociti gubitak sluha.

Drzite promatrace na sigurnoj udaljenosti od
radnog podruc¢ja. Svako tko ude u radno
podrucje mora nositi osobnu zastithu opremu.
Djeli¢i izratka ili polomljene plo¢e mogu odletjeti i
prouzrociti ozljede izvan podrucja u kojem se radi.
Drzite elektricni ruéni alat samo za izolirane
rukohvatne povrSine kada izvodite operaciju
gdje rezni dodatak moze doéi u dodir sa
skrivenim provodnicima ili s vlastitim kabelom.
Rezni dodatak koji dode u dodir s provodnikom
pod naponom moZe dovesti pod napon izlozene
metalne dijelove elektriénog ruénog alata i
rukovatelj mozZe pretrpjeti elektri¢ni udar.
Pozicionirajte kabel daleko od rotirajuceg
dodatka. Ako izgubite kontrolu, kabel se moze
prekinuti ili zakaciti, te Vasa Saka ili ruka moze biti
uvucena u rotirajucu plocu.

Nikada ne spustajte elektricni rucni alat sve
dok se dodatak potpuno ne zaustavi.
Rotirajuca ploca moze zahvatiti povrSinu i izvuéi
elektri€ni rucni alat iz Vasih ruku.

Nemojte ukljucivati elektricni ru¢ni alat dok ga
nosite pored sebe. Sluc¢ajni dodir s rotirajucim
dodatkom mozZe zahvatiti Vasu odjecu, povlaéeéi
dodatak prema Vasem tijelu.

Redovito Cistite ventilacijske otvore elektricnog
rucnog alata. Ventilator motora ¢e uvuci prasinu u



kuciste, te prekomjerno skupljanje metalne prasine
moze prouzrociti opasnost od elektricnog udara.

Ne radite s elektriénim ruénim alatom u blizini
zapaljivih materijala. Iskre mogu zapaliti ove
materijale.

Ne rabite dodatke koji zahtijevaju rashladne
tekucine. Koristenje vode ili drugih rashladnih
tekuc¢ina moze rezultirati smrcu ili Sokom uslijed
strujnog udara.

Odbaéaj unatrag i povezana upozorenja

Odbacdaj unatrag je trenutna reakcija na prikljestenu ili
zaglavljenu rotiraju¢u plo€u. Pristinuce ili zaglavljivanje
prouzro€it ¢e brzo smirivanje rotiraju¢e plo€e, 5to opet
dovodi do toga da ¢e nekontrolirani elektri¢ni ruéni alat
biti prinudno usmjeren suprotno od smjera okretanja
ploCe u tocki zaglavljenja.

Ako je, primjerice, izradak zaglavio ili priklijestio
abrazivnu plocu, rub ploce koji ulazi u to€ku prikljestenja
moze se ukopati u povrsinu materijala, §to ¢e dovesti do
iskakanja ili izbacivanja ploce. Ploca moZe skoditi
prema rukovatelju ili odsko¢iti od njega, ovisno o smjeru
kretanja ploce u tocki priklieStenja. Abrazivne bi se
plo¢e pod tim okolnostima mogle i slomiti.

Odbacaj unatrag je rezultat zlorabe elektricnog ruénog
alata i/ili nepravilnih radnih postupaka ili uvjeta i moze

16.

17.

se  sprijediti poduzimanjem propisnih mjera
predostroZnosti, kao to je navedeno u nastavku.
a) Cvrsto drzite elektriéni ruéni alat i

pozicionirajte svoje tijelo i ruku tako da mozete
izdrzati sile odbacaja unatrag. Uvijek koristite
pomocnu rucicu, ako je isporucena, radi
maksimalne kontrole odbacaja unatrag ili
reakcije uslijed torzionog momenta tijekom
pokretanja. Rukovatelj moze kontrolirati reakcije
uslijed torzionog momenta ili sile odbacaja unatrag
ako se poduzmu propisne mjere predostroznosti.
b) Nikada ne stavljajte ruku blizu rotirajuceg
dodatka. Moze doc¢i do odbacaja dodatka unatrag
preko VaSe ruke.

c) Nemojte pozicionirati svoje tijelo poravnato s
rotirajuéom ploéom. Odbadaj unatrag gurnut ¢e alat u
smijeru suprotnom kretanju ploge u tocki zaglavljivanja.
d) Budite posebno oprezni kada obradujete
kutove, ostre rubove, itd. Sprijeite odskakanje
i zaglavljivanje dodatka. Kutovi, ostri rubovi ili
odskakanje teze da zaglave rotiraju¢i dodatak i
prouzroce gubitak kontrole ili odbacaj unatrag.

e) Nemojte montirati lanac za pilu, list za
rezbarenje drveta, segmentiranu dijamantnu
reznu plo€u Sirine reznog dijela preko 10 mm
ili nazubljeni list pile. Takvi listovi dovode do
Cestih odbacaja unatrag i gubitka kontrole.

f) Nemojte ,,zaglavljivati“ plo¢u niti primjenjivati
prekomjerni pritisak. Nemojte pokusavati praviti
previSe dubok rez. Prekomjerno naprezanje ploge
povecava optereéenje i osjetlivost na uvijanje ili
zaglavljivanje plo¢e u rezu, kac i mogucnost
odbacaja unatrag ili lomljenja ploce.
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g) Kada se plo¢a zaglavi ili se rez prekine zbog
bilo kog razloga, iskljucite elektric¢ni rucni alat i
drzite elektricni ruéni alat u nepokretnom
stanju, sve dok se ploéa potpuno ne zaustavi.
Nikada nemojte pokusavati vaditi plocu iz reza
dok se ploca okrece jer moze doc¢i do odbacaja
unatrag. Ispitajte i poduzmite korektivhu mjeru
kako biste otklonili uzrok zaglavljivanja ploce.

h) Nemojte ponovno pokretati operaciju rezanja
na izratku. Pustite plo¢u da dostigne punu brzinu
i oprezno ponovno udite u rez. Ploéa se mozZe
zaglaviti, podi¢i ili napraviti odbacaj unatrag ako se
elektriéni ru€ni alat ponovno pokrene u izratku.

i) Poduprite ploCe i svaki veci izradak kako biste
minimizirali rizik od prikljeStenja ploce i odbacaja
unatrag. Veliki izraci teze ulijeganju pod vlastitom
tezinom. Ispod izratka, blizu linije reza i blizu ruba
izratka na obje strane plo¢e moraju se postaviti potpore.
j) Budite posebno oprezni kada rezete
»dZepove® u postojece zidove ili druge slijepe
povrsine. Prodiru¢a plo¢a mozZe prerezati cijevi za
plin i vodu, elektricne vodice ili predmete koji
mogu prouzro€iti odbacaj unatrag.

18. Prije uporabe segmentirane dijamantne rezne
plo¢e provjerite ima li Sirina reznog dijela
dijamantne rezne ploée 10 mm ili manje, samo
s negativnim reznim kutom.

Dodatna sigurnosna upozorenja:

19. Nikada ne pokusavajte rezati dok je alat
okrenut naopacke u Skripcu. To moze dovesti
do ozbiljnih nesreca jer je iznimno opasno.
Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksicne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da bi se sprijecilo udisanje prasine i dodir s
kozom. Slijedite sigurnosne podatke od
dobavljaca materijala.

Skladistite ploée prema specifikacijama
proizvodaca. Nepravilno skladiStenje moze
ostetiti ploce.

CUVAJTE OVE UPUTE.

20.

21.

/A\UPOZORENJE:

NEMOJTE dozvoliti da udobnost ili znanje o
proizvodu (ste¢eno stalnim koriStenjem) zamijene
strogo pridrzavanje sigurnosnih propisa za
odredeni proizvod. ZLOPORABA ili nepridrzavanje
sigurnosnih propisa navedenih u ovom priru¢niku s
uputama mogu prouzrociti ozbiljne ozljede.



FUNKCIONALNI OPIS

/\OPREZ:
Obavezno provjerite je li stroj iskljucen i da li je
kabel izvaden prije podeSavanja ili provjere
funkcije na alatu.

Blokada vretena

/\OPREZ:
Nikada nemojte aktivirati blokadu vretena kad
vreteno radi. Alat se moze oStetiti.

Sl
Pritisnite blokadu vretena da se osovina ne bi obrtala
kad postavljate ili skidate dodatnu opremu.

Toéno rezanje

Sl.2
Postoje urezi s prednje i straZnje strane osnove. To
pomaze rukovatelju da napravi ravnu crtu reza.

Prilagodba dubine Zlijeba

S1.3

Dubina Zlijeba moze se prilagoditi izmedu 0 mm i 30
mm.

Otpustite stezni vijak i prilagodite pokaziva¢ na Zeljeni
stupanj dubine na skali.

Zatim &vrsto zategnite stezni vijak.

Ukljuéivanje i iskljuéivanje

/A\OPREZ:
Prije ukljuéivanja stroja na elektricnu mrezu
provjerite radi li uklju€no-iskljuéna sklopka i da li
se vraca u polozaj za iskljuivanje "OFF" nakon
otpustanja.

Sl.4
Za alat s gumbom za blokadu

/\OPREZ:
Ukljuénof/iskljuéna sklopka moze se blokirati u
polozaju "ON" da bi korisniku bilo udobnije koristiti
alata tijekom duljeg vremena. Budite oprezni
prilikom blokade alata u polozaj "ON" i za to
vrijeme &vrsto drzite alat.
Za pokretanja alata jednostavno povucite
ukljuénof/iskljuénu sklopku. Za zaustavljanje otpustite
ukljuénof/iskljuénu sklopku.
Za neometani rad povucite ukljuéno/isklju¢nu sklopku i
pritisnite gumb za blokadu te potom otpustite
ukljuénofisklju¢nu sklopku.
Za zaustavlijanje alata iz blokiranog polozaja u
potpunosti povucite ukljucno/iskljucnu sklopku pa je
otpustite.
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Za alat s gumbom za deblokadu

/\OPREZ:
Nemojte snazno povladiti  uklju€no/iskljucnu
sklopku dok niste pritisnuli gumb za deblokadu. Na
taj bi se naCin mogao slomiti prekidac.
Sklopka je za za$titu od nehotiCnog uklju€ivanja
opremljena gumbom za deblokadu.
Da biste pokrenuli stroj, istovremeno otpustite gumb za
deblokadu i ukljuéno/iskljuénu sklopku. Za iskljucivanje
stroja otpustite uklju€no/iskljuénu sklopku.
Za alat bez gumba za blokadu / gumba za deblokadu
Za pokretanja alata jednostavno povucite
ukljuénofiskljuénu sklopku. Za iskljuCivanje stroja
otpustite uklju¢nof/iskljucnu sklopku.
Elektronic¢ke funkcije
Alati opremljeni elektronickim funkcijama laki su za
uporabu, zbog sljedecih znacajki.
Konstantna kontrola brzine
Elektronicka kontrola brzine za konstantnu brzinu.
Moguce je postic¢i finu zavrsnu obradu jer se odrzava
ista brzina okretanja ¢ak i u uvjetima opterecenja.
Meki start
Meki start smanjuje pocetni Sok i omogucéuje glatko
pokretanje alata.
Zastita od preopterecenja
Kada alat radi preko dopustenog opterecenja
automatski ¢e zaustaviti da bi zastitio motor i kotaca.
Kada opterecenje ponovno spadne na prihvatljivu razinu,
alat se moze pokrenuti automatski.

MONTAZA

/\OPREZ:
Prije svih zahvata na stroju obavezno iskljucite
stroj i prikljuéni kabel izvucite iz utiCnice.
Uklanjanje dijamantnih plo¢a
SL.5
Otpustite i uklonite vijak imbus klju¢em.

Sl.6
Otvorite kucisSte ostrice dok drzite osnovu alata.

NAPOMENA:
Osnova alata otvorit ¢e se naglo zbog opruzne sile.

SL.7

Okrenite dijamantnu plo¢u dok priti3¢ete blokadu
vretena dok se ne pokrene.

Uklonite sigurnosnu maticu okretanjem u smjeru
suprotnom od smjera kazaljke na satu s pomocu klju¢a
za sigurnosnu maticu.

Uklonite dijamantnu ploCu i razmacne prstene.



Podesite Sirinu Zlijeba
(razmak izmedu dviju dijamantnih plo¢a)

Prilagodite dubinu Zlijeba promjenom broja razmacnih
prstenova kako je prikazano na tablici.

Sirina Zlijeba: 30 mm Sirina Zlijeba: 27 mm
1 =+
2 — ﬁ__ —
[ é' is = K H =
A—F
Sirina Zlijeba: 24 mm Sirina zlijeba: 21 mm
== ===
H | H - H| B -
Sirina Zlijeba: 18 mm Sirina Zlijeba: 15 mm
1 IERD
Sirina Zlijeba: 12 mm Sirina Zlijeba: 9 mm
i=seil T I_
Sa— L m—— = =
Sirina Zlijeba: 6 mm
1. Priévrsna matica
2. Dijamantna ploca
3. Razmacni prsten 6 (debljine 6 mm)
4. Razmacni prsten 3 (debljine 3 mm)
5. Dijamantna ploca
Postavljanje dijamantnih plo¢a
S1.8
Pazljivo postavite dijamantnu plocu na vreteno.

Poravnajte smjerove strelica na dijamantnoj plodi i alatu.
Postavite razmacne prstene, drugu dijamantnu plocu i
sigurnosnu maticu.

Zategnite sigurnosnu maticu u smjeru kazaljke na satu s
pomocéu kljuéa za sigurnosnu maticu dok pritis¢ete
blokadu vretena.

S1.9

Vratite kuciste oStrice i osnovu alata na prvotno mjesto i
zategnite vijak da biste ih ucvrstili.
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Prilagodba kuta prednje rucke

S1.10

Otpustite dva vijka s obiju strana prednje rucke s
pomocéu imbus kljuéa. Pomaknite prednju ruéku do
zeljenog kuta i ¢vrsto zategnite dva vijka.

NAPOMENA:

Ako se rucka ne moze lako pomicati, dodatno
otpustite vijke.

Boéno pomicanje prednje rucke

i 2 i A
1. Matiéni vijak (kratki)
2. Kamera

3. Matiéni vijak (dugi)

Uklonite dva vijka s obiju strana prednje rucke s
pomocu imbus kljuéa. Promijenite poloZaj ekscentra.
Umetnite dulji vijak u stranu blizu ekscentru, a kraci u
suprotnu stranu. Cvrsto zategnite dva vijka.

Spajanje usisavaca
Sl.11

Kada se koristite sakupljaéem prasine tvrtke Makita,
spojite cijev usisava&a izravho na mlaznicu za prasinu.

NAPOMENA:
Mlaznica za prasinu moZe se slobodno okretati
tako da je mozete Koristiti pod bilo kojim kutom koji
odgovara vasem radu.

Cuvanje imbus kljuéa
Sl.12

Spremite imbus klju¢ kada ga ne upotrebljavate kako se
ne bi izgubio.

RAD SA STROJEM

/\OPREZ:
Pazite da povucete alat kada rezete izradak.
Ovaj alat rabite samo za rezanje po ravnoj liniji.
Rezanje krivulja moze uzrokovati pukotine od
pritiska ili fragmentiranje dijamantine ploce, Sto
moze uzrokovati ozljedu osoba u blizini.
Nakon zavrSetka rada uvijek iskljucite alat i
pricekajte da se dijamantne plo¢e potpuno ne
zaustave prije nego §to odlozite alat.
Tijekom rada alat évrsto drZite jednom rukom na
rucki prekidaca, a drugom na prednjoj drski.



S1.13

Alat drzite 8vrsto objema rukama. Najprije drzite dijamantne
ploce bez dodirivanja izratka. Zatim ukljucite alat i pricekajte
da dijamantna plo¢a postigne puni broj okretaja.

Sl.14

Da biste izrezali izradak, alat pomicite prema sebi
(nemojte ga gurati od sebe). Poravnajte urez na osnovi
s linijjom reza. Pritisnite prednju rucku polako prema
dolje dok se ne zaustavi, a zatim polako povucite alat.
Prije zavrSetka rezanja i podizanja alata, prvo ga
iskljucite. Pricekajte dok se dijamantne ploce potpuno
ne zaustave, zatim podignite alat.

Uklonite preostale dijelove izmedu prolaza oStrica s
pomocu drugog prikladnog alata.

ODRZAVANJE

/\OPREZ:
Prije svih zahvata na stroju provjerite jeste li
iskljucili stroj i prikljuéni kabl izvadili iz uti¢nice.
Nikada nemojte koristiti benzin, mje3avinu benzina,
razriedivag, alkohol ili sliéno. Kao rezultat toga moze
se izgubiti boja, pojaviti deformacija ili pukotine.

S1.15

Alat i njegovi ventilacijski otvori se moraju drzati Cistim.

Redovito Eistite ventilacijske otvore ili kad god se otvori
zaglave.

Podesavanje dijamantne ploce

Kada se rezni ucinak dijamantne ploCe poCne smanjivati,
reznu plo¢u mozete podesiti pomocu starog, grubog
brusnog koluta ili betonskog bloka. U tu svrhu brusni
kolut ili betonski blok ¢vrsto stegnite i zareZite u njega.
Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST
proizvoda, opravke, provjeru i zamjenu ugljenih Cetkica,
odrzavanije ili namjestanje morate prepustiti ovlastenim
Makita servisnim centrima, uvijek rabeci originalne
rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

/\OPREZ:
Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci se preporucuju
samo za uporabu sa Vasim Makita strojem
preciziranim u ovom priruéniku. Uporaba bilo kojih
drugih pribora ili prikljucaka moze donijeti
opasnost od ozljeda. Rabite dodatak ili prikljucak
samo za njegovu navedenu namjenu.
Ako Vam je potrebna pomoc¢ za vise detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.
Dijamantne ploce

NAPOMENA:
Neke stavke iz popisa se mogu isporuditi zajedno
sa strojem kao standardni dodatni pribori. Oni
mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurnHanHu ynatctea)

Onuc Ha oWTHUOT Npernesg

1-1. 3abpaBHwK Ha BPETEHOTO 7-1

. 3abpaBHWK Ha BPETEHOTO

11-1. PacnpckyBay Ha npaB

2-1. Xneb 7-2. HaBpTka 3a cTerame 11-2. Bakyymcku ynctay
3-1. Nunwjap 7-3. Knyy 3a crerare 11-3. Upeso
3-2. 3aBpTka 3a cTera 8-1. 3abpaBHuWK Ha BPETEHOTO 12-1. Umbyc knyy
4-1. MNpeknHyBay 8-2. HaBpTka 3a cTerame 12-2. MpenHa payka
4-2. Konye 3a Gnokupatse / 8-3. Knyu 3a crerare 14-1. XKneb

Konue 3a ogbnokvparse 9-1. Kykuwre Ha ceunnoTto 15-1. Bnese oTBOp
5-1. 3aBpTka 9-2. [lnjamaHTCKo TpKano 15-2. U3pyBeH oTBOp
6-1. KyknwTe Ha cevunoTo 10-1. MNpepHa payka
6-2. OcHoBa Ha anaTtoT 10-2. 3aBpTKa

TEXHWUYKMX NOOATOLN

Mopen SG1251
[MpeyHuk Ha Tpkano 125 mm
Makc. nebennHa Ha TpkanoTo 2,1 Mm
HomuHanHa 6panHa 10.000 muH."’
HaBoj Ha BpeTeHoTO M14
BkynHa gormkvHa 350 mm
HeTo TexuHa 4,5 kr
BesbegHocHa knaca &

¥ ﬂopa,qm I'IOCTOjﬂHOTO UCTPpaxyBake U paaBoj, TEXHUYKUTE NoJgaTtoun gaaeHu Tyka MOXe Aa ce MeHyBaaTt bes U3BECTYBaH:€.

« CneundukaumMTe MOXe Aa ce pasnukyeaaTt of 3eMja 4o 3emja.

« TexviHa cnopeg EPTA-Procedure 01/2003

ENE026-1
HameHa

AnartoT e HameHeT 3a 3aceKkyBak€ KaHalin BO BeToHCKM
SWOOBKU, 3a cCeYvYere BO Xerne3Hu MaTepmjanM mnn 3a
3acekyBawe OOBOOHWM KaHanwu co ﬂ,MjaMaHTCKO TpKano,

Ho 6e3 ynotpeba Ha Boga.
ENF002-2

Hanojyeawe

AnatoT Tpeba ga ce noBp3yBa camo CO HarojyBawe CO
HamnoH Kako LUITO € HA3Ha4YeHO Ha nnodkara u Moxe Aa
pabotm camMo Ha egHodasHa HauM3MEeHWYHa CTpyja.
AnatoT e ABOjHO M30N1PaH U MOXE [a CE KOPWUCTU U CO

MPUKIYYOLIM LUTO HE CEe 3a3eMjeHu.
ENG905-1

By4yaea
TunmyHata A-BpegHOCT 3a HMBO Ha BGyyaBata ogpeneHa
cnopen EN60745 nsHecyBa:

HuBo Ha 3BY4HWOT NPUTUCOK (Lpa): 97 OB (A)
Hwueo Ha jaunHa Ha 3ByKOT (Lwa): 108 ob (A)
Otcranyeane (K): 3 ob (A)

HoceTte wTtuTHMUM 3a yuunTte

ENGS00-1
Bubpaunun
BkynHa BpegHoOCT Ha BMBpauunTe (BeKTopcKa cyma Ha
Tpw ockn) ogpeneHa crnope EN60745:
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PaborteH pexnm: cedense DeToH
LWnpene Bubpaumm (ay): 5,0 m/c?

OTcranysawe (K): 1,5 m/c?
ENG901-1

- HomwuHanHarta jauvHa Ha BubpauuuTe e namepeHa
BO COMAacHOCT CO CTaHdapaHuTe MeToaM 3a
UCNWTYBakbe M MOXEe [da Ce KOpUCTU 3a
cropegyBatke Ha anatu.

. HomuHanHara jaymHa Ha Bubpauuute Moxe ga ce
KOPUCTM W Kako MNpenuMuHapHa npoueHKka 3a
N3NOXEHOCT.

AI‘IPE,D,VHPE,IJ,VBAI-I:E:

- JaunmHata Ha BubpauuuTe npu  PaKTUYKOTO
KOopUCTeHn-€ Ha anaToT MoXe [a Ce pasfnukyea of
HOMWHanNHaTa BPEedHOCT, 3aBUCHO Of, Ha4YMHOT Ha
KOjLUTO Ce KOpUCTK anaTor.

. Morpmxete ce ga m yrBpaute 6GesbenHocHUTe
MEepKM 3a 3aluTuTa Ha onepaTopoT BP3 OCHOBA Ha
NpoLEeHKa Ha W3NoXeHocTa npu dakTudkuTe
ycrnoBm Ha ynotpeba (3emajkv rv npeoBup cute
AenoBu Ha paboTHMOT LMKMYC, Kako nepuogute
Kora anartoT € WCKMyYeH M kora paboTu Bo npaseH
04, HE CaMmO Kora e aKTUBEH).




ENH101-18
Camo 3a 3emjute Bo EBpona

HDeknapauuja 3a coo6pasHocT 3a EY

Makita usjaByBa peka cnegHata mawmHa(m):

O3Haka Ha maluMHaTa:

Cekay 3a KaHanu 3a suaoBu

Mopen 6p./ Tun: SG1251

YcornaceHu ce co cnegHUBe eBPONCKU dUpeKkTUBK:
2006/42/EC

Tve ce npou3BEOEHW BO COMACHOCT CO ChefHuBe

cTaHgapav unu cTangapavMsnpaH JOKYMEHTH:
EN60745

TexHU4KoTOo gocke BOo commacHocT co 2006/42/EC e

00CTanHo npeky:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

7.2.2014

Yasushi Fukaya

OupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

OnwTH ynartcTBa 3a 6e36eaHocCT

3d eJIeKTPU4HUTEe anatu

NMPEOYNPEOAYBAHWE [pouuTtajte rm  cute
6e3begHOCHM NpegynpepyBakba WM CUTe ynaTcTia.
Ako He ce nouyMTyBaaT npegynpenyBawarta U
ynatcTeaTa, MoXe Ja Jojae OO0 CTpyeH yaap, noxap unu
TELKN NoBpeau.

YyBajTe rM cute npeaynpenyBakba M
ynaTcTBa 3a fja MOXeTe NOBTOPHO Aa M

npoyuTarte.
GEB112-6

BE3BEOQHOCHHU
NMPEOAYNPEAOYBAHA 3A
CEKAYO0T 3A KAHAJIIN 3A
sSnaosu

1.  WruTHUKOT wTO e 0Ge3beneH co anaTtoT mMopa
OJa ©6upe UBpPCTO NOCTaBeH Ha anaTtor M
no3vuuMoHupaH ga ob6e3begyBa MakcuMmanHa
CUT'YPHOCT, TaKaliToO WTO € MOXHO noman gen
o[, TPKanoTo Aa € WM3MOXEeH KOH onepaTopor.
Mo3snunoHupajte ce cebe cu KU ocTaHaTUTe
nudua okony Bac nopgarieKy oA paMHUHaTa Ha
Tpkanoto wTo BpTtU. LTuTHMKOT nomara BO
3alWTNTa Ha onepaTopoT Of, CKPLUeHW dparMeHTu
o[ TPKanoTo M 0f Criy4aeH JonNup CO TpKanoTo.
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Kopuctete camo pAaujamaHTCKM TpKana 3a
ceyewe 3a BawMoT anar.Toa LWTo HeKoj 40AaToK
MOXe [a Ce MOHTMpa Ha anartoT, He e rapaHuuja
JeKa pakyBameTo ke bruae 6ezbenHo.
HomuHanHata 6p3vHa Ha QooaTokoT Mopa aa
oupe OGapem egHakBa CcO MakcuMmamnHarta
Op3vHa o3Ha4YeHa Ha anarot. [jogaToum WwTo ce
BpTaT Nobp3o of HOMUHaNHaTa Gp3uHa Moxe Aa
Ce CKpLIaT v a ce pacnpckaar.

Tpkanata cmee pga ce KopucTaT camo 3a
npenopavyaHute HameHu. Ha npumep: He
OpyceTe co cTpaHaTa Ha TpKarno 3a cevekse.
AbpasvBHUTE TpKana 3a ceyere ce HaMeHeTH 3a
nepudepHo  Bpycetbe, CTpPaHW4HK cunm
HaHECEHM Ha TaKBMTE TpKana MOXe ga mm
pacnpcHar.

Cekorall KopucTeTe HeolTeTeHW chnaHwK 3a
TPKanoTo WTO Ce CO NpaBWNeH MPeYyHUK 3a
um3bpaHoTto Tpkano. CooaBeTHUTE dnaHwK 3a
TpKanoTo ro gpxat M cO Toa ja Hamanysaar
MOXXHOCTa TOa [ja Ce CKpLUW.

HapBopellHMOT npevyHUK UM AebGenuHaTta Ha
AoAaToKOT Mopa ga ce BO paMKATe Ha
HOManHWoOT KanauuTeT Ha anaToT. [logaroum co
HenpaBunHa roneMuHa He MoXaT COOABETHO Aa
Ce 3alTuTaT UnM KOHTponupaar.

FlonemumHaTta Ha OTBOPOT Ha TpKanara u
¢hnaHWKUTe MOpa NpaBUNHO Aa oAroBapa Ha
BPeTEHOTO Ha anartot. Tpkanata v dnaHwuTe
CO OTBOpPM LWITO He COOABETCTByBaaT Ha
MOHTaXHaTa onpeMa Ha anator ke 6bupar
HeBpaMHOTEXeHW, ke BMOpupaaT npekymepHo u
MOXe foa npeguaBukaaT ryberwse KoHTpona.

He kopuctete owTteTteHu TpKana. lNMpea cekoja
ynotpeba, npoBepeTe ru TpKanarta ga He ce
CKPLIEHM MMM HanykHatu. AKo anaTtoT unu
TpKkanoTo BW NagHe, NpoBepeTe AanuM uma
owTeTyBaka MWNW CTaBeTe HEeOLITETEHO
Tpkano. OTKako Ke ro npoBepute U Ke ro
HaMecTUTe TPKanoTo, noctaeeTe ce cebecu un
OKOMHWTe nuua nopjaneky op paMHUHaTa
BPTNUBOTO TPKAnNo U paKyBajTe CO anaroT npu
MakcuMmanHa HeonToBapeHa Op3uHa egHa

MWHYTa. OwrTeTeHn Tpkana obuyHO ce
pacnaraar 3a BpeMe Ha 0Boj npobeH nepyoa.
Hocere 3awTtmMTHa onpema. 3aBucHo opf

npuMeHaTa, KOpUCTEeTe 3awWwTWTa 33 NULETO,
6e30e4HOCHU 3aTeMHETM OYMNa UMW 3aLTUTHU
ouuna. 3aBucHo og paboTaTa, HoceTe Macka 3a
npawuHa, pakaBuLM U NMPecTUNKA LITO MOXe Aa
conpe manu oTnagouu op 6Gpycewe wunu
cTpyrawe. 3awTutata 3a ous Tpeba ga conupa
pasnetaH oTnag npousBedeH opf pa6orara.
MackaTta 3a npawvHa unu pecnupatopoT Tpeba
Ja MoxaT fa rv UnTpMpaaT YeCTUYKATE LUTO v
npoussenysa Ballara pabora. Moponra
M3NOXEHOCT Ha ronema ©yd4aBa Moxe [a
Nnpeau3BUKa OLITETYBAHE Ha CMNyXOT.



10. MpucyTHuTe nuua Tpeba ga ce Ha GesbegHa
ognanevyeHocT oa paboTHoTo nogpadyje. Cekoj
wTOo BreryBa Bo paboTHoTo nogpa4je Tpeba
Ja Hocu 3awTuTHa onpema. [lapuvwa opf
obpaboTyBaHMOT MaTepujan WNM Of CKPLUEHO
TpKano Moxe Aa opnetaat M ga npeavsBukaar
noBpeau HapBop Of HenocpegHoTo paboTHo
nogpavje.

OpxeTe ro anaroT camo 3a W3ONMpaHUTe
OpKayu Kora BpwuTe paGoTu Kora A4oOaToKOT
3a ceuvewe MOXe Aa Aojae BO AONUP €O
CKPUeHW XUUW UMM COMNCTBeHUOT Kaben.
Jopatok 3a ceyewe WTO Ke Jonpe Xwuua nop
HamoH MOXe pJa ja nmpeHece cTpyjata [Jo
MEeTanHWTe OenoBu Ha anaroT M Aa npeavsBuKa
CTpYeH yAap Ha oneparopoT.

NoctaBete ro kabGenor nopaneky opf
BPTNMBMOT AopaTok. Ako usrybute KoHTpona,
kabenoT Moxe Oa ce Nnpecede Unu MNoBneve u
pakata unu gnaHkata MOXe ga BWu ce noenedvar
BO BPTMMBOTO TPKano.

He ognoxyBajTe ro anatot gogeka AoAaTokoT
He conpe cocema. Bptnueoto Tpkano moxe Aa
ja 3adpatv noBpluMHaTa KU ga ro u3eneye anatort
0 KOHTpona.

AnaToT He cMee pa e BKNy4YeH pogeka ro
npeHecyBaTe. Cny4aeH JonvMp CO BPTIMBMOT
[oaaTok Moxe Aa Bu ja 3acdatu obnekarta 1 ga e
nospeau.

PepoBHoO yucrete rm oTBOpUTE 3a
npoBeTpyBake Ha anaror. BeHTunatopor Ha
MOTOPOT MpMBMEKYBa NpalinHa BO KYKWULLITETO W
npekymepHo Hacobupare MeTan BO MNpaB MOXe
Aa npegus3BKMKa OMACHOCT o CTPYEH yaap.

He pakyBajte co anmatot 6nu3y Oo 3ananuvem
MaTepujanu. VckpuTe MoOXe Oda npegusBUKaar
noxap.

He kopucteTe pgopaTtouM 3a KOMWTO ce
noTrpe6HU TeyHOCTU 3a nagewe. Kopucremwero
BOOA WNW Apyra TEYHOCT 3a Najere MOXe Aa
npegusBuka cTpyeH yaap.

MoBpaTeH yaap u noBp3aHu NpeaynpeayeBaka
MoBpaTteH yoap HacTaHyBa npu HeHagejHo

1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

3arnaByBake MIK NOTKa4vYyBake Ha TPKano LWTO Ce BPTH.

3arnaByBaweTO WM MOTKAYyBakeTO Npean3BuKyBa
Harmo conuvpawe Ha BPTAMBOTO  TpKanmo  LWITO
npeausBnkyBa rybewe KOHTpoOna Bp3 anaroT U HEeroeo
NpuOBWOKYBake BO HACOKa CMPOTMBHA O BPTEH-ETO Ha
TPKanoTo Kaj TouKaTta Ha 3armnaByBaHeTo.

Ha npumep, ako abpasuBHO TpKkano ce 3arfaeBu BO
npeaMeToT Ha Kojwto ce pabotu, paboT Ha Tpkanoto
LUTO BMeryea BO TOYKaTa Ha 3arnaByBarETO MOXE [a ce
3apue BO MOBpLUMHATA HA Matepujanot, WTo Ke
npeav3BuKa TPKanoTo [da W3fne3e WnM [a OTCKOKHE.
TpkanoTo Moxe [a OTCKOKHE KOH WNKM nojaneky of
OMepaTopoT, 3aBMCHO Of Hacokata Ha [BWXEHEe Ha
TpPKanoTo BO TOYKAaTa Ha 3arnasyBame. AbBpasuBHuUTE

TPKalna MOXe UCTO Taka Aa Ce CKpuwart nod BakBW YCITOBW.
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MoBpaTHWOT yaap e pe3ynTar og HenpaBwunHa ynotpeba
Ha anatoT unu HenpaeBwmnHW paboTHM nocTankn W
ycroBM ¥ MOXe ga ce wusberHe co npesemane
COOOBETHU MPEedoCTPOXKHOCTM, Kako LUTO € HaBegeHo
nopgony.
a) LiepcTto apxeTe ro anator M HamecTeTe v
Tenoro WM pakaTta Taka WTO Ke MoXaT Aa rm
u3gpxart cunute on noepaTteH ygap. Cekoraw
KOpUcTeTe NOMOLUHA payvKka, ako ja uma, 3a
MaKCcMMarnHa KOHTpomna npuv noBpaTeH yaap
MNM TOpP3MOHa peakuuja 3a Bpeme Ha
cTaptyBaweto. OnepatopoT Moxe pJda rIu
KOHTpONupa TOP3WCKUTE peakuMM W cunute Ha
NoBpaTHWOT yOap ako ce MnpesemaT COOABETHU
NpeoCTPOXKHOCTH.
©6) He craBajTe ja pakata 6nu3y go BpTnMB
poparok. [ogatokoT Moxe ga Bu ce ogbue npeky
pakarta.
B) He nocraByBajTe ro tenoro BO nMHMja co
BPTNMBOTO TpKano. [loBpatHWOT ygap Ke ro

(*)pJ'IM anaTtoT BO HaCoKa CNpoTUBHa of
OBMXEHETO Ha  TPKanoTto BO TOYKata Ha
3arnaByBate.

r) Bugete ocobeHO BHMMaTENHU Kora pabotuTe
Ha arnu, ocTpu paboBu u cn. U3berHysajte
CKOKarbe U 3aBneKyBare Ha AoAaToKOT. ArnuTe,
ocTpute paboBKM M OTCKOKHYBaH-€TO MOXaT ga ro
3arnasaT BPTMMBMOT J0OOATOK M Aa npeauaBukaar
rybere KOHTpona unv nospaTeH yaap.

40) He nocraByBajTe cMHUMpPHaA Nuna, ce4vymno 3a
OpBOpe3, CerMeHTUpPaHO AWjaMaHTCKO TpKano
co nepudepHo pacTtojaHue noronemo of 10 mm
unu HazabeHa nuna. TakBWTE cCe4ynna cozgaeaar
noBparteH ygap v ryberwe Ha KoHTponara.

r) He 3arnaByBajte ro Tpkanoto M He
npUTHUCKajTe npexkymepHo. He obuayeajte ce
Oa ceveTe npeanaboko. MNpeHanperHyBaweTO Ha
TpKanoTo ro 3rofeMyBa ONTOBapyBakeTo W
MOXHOCTa 32 W3BUTKYBatbe WNU nenewe Ha
TpKanoTo BO 3aCEKOT, MU CO Toa 3a MOBpaTeH yaap
UNK KpLUEHE HA TPKanoTo.

e) Kora TpkanoTto ce nenu Unu Kora cevyeweTo
ce MpeKWHyBa MopagW HewTo, UCKny4eTe ro
anatoT W [ApxeTe ro HenoABUXeH Aoaeka
TpKanoto He conpe uenocHo. He obupgysajte
ce pga ro usBaguTe TPKanoTo o4 3acekoT
OoaeKa TPKanoTo ce ABWXM, MHaKy Moxe pAa
pnojope A[o noBpateH ygap. MWcrmtajte w
npeseMeTe Mepku 3a  OTCTpaHyBawe  Ha
NPUYMHUTE 3a Nenerwe Ha TPKarnoTo.

*%) He no4yHyBajTe co ce4yeweTo MOBTOPHO
JoaeKa TpKanoto e Bo paboTHWOT martepujan.
OcTaBeTe TpKanoTo pa [OOCTUTHE MONHa
Op3vMHa U BHMMaTernHo Bnesete NOBTOPHO BO
3aceKkoT. Tpkanoto MOXe f[a ce 3anenu, fAa
ocumnupa unu ga gojae Ao noBpaTeH yaap ako
anaTtoT Ce aKTMBMpa NOBTOPHO BO MaTepujanor.



3) MpuuBpcTeTE M NNOYUTE UK MaTepujanuTe
LITO Cé nperoneMu 3a Aa ro Hamanurte pU3MKoT
oA 3arnaByBake Ha TpPKanoTo W noBpaTeH
yaap. lonemn napynwa marepujan obuyHO ce
BMTKaaT oOf COMNCTBEHATa TexuHa. [pxaduTe
Tpeba ga ce craeat nog marepwjanot, 6nusy go
INUHKjaTa Ha ceverse M A0 paboT Ha maTepujanoT
o[l ABETE CTPaHW Ha TPKanoTo.

s) Bupete ocobeHo BHMMaTenHW Kora
npaBuTe 3aceKk BO MOCTOjHM SUOOBU UAK OPYrU
cnenu nogpadja. Tpkanoto, 3a BpemMe Ha
HaBnerysakeTo, MOXe [Aa Ucede BOAOBOAHW UMK
UeBKM 3a NNWH, ENeKTPUYHW WHCTanauuum unu
npeaMeTy WTO MOXe Aa Npeau3BuKaar MoBpaTteH
ynap.

Mpen na ynotpe6urte CermMeHTupaHo
OujaMaHTCKO TpKano, ocurypete ce peka
OMjaMaHTCKOTO TpKano wuma nepudcdepHo
pactojaHve og 10 MM unuM nomano, camo co
HeraTMBeH aron.

HOononHutenHu 6e36eaHOCHM NpeaynpeanyBama:

19. Hwukoraw He oOwuayBajTe ce pa ce4vere co
anaTtoT pgogeka ro ApxuTe cTerHat BoO
MeHreme Haonaky. Toa e MHOry onacHo W
MOXe Aa AoBee A0 CEPUO3HU HecpeKu.

Hekou maTepmjanu cogpxaT XemMuMKanuu LITO
MoxaT Aa Ouaar otpoBHW. W3bGerHyBsajte
BAMWYBake Ha NpawuHata U u3berHyBajte
KOHTaKT Ha npaluMHara co Koxara. Cnegere rm
ynaTcTBarta oa npownsBoauTenoT Ha
MaTepwujanor.

Cknagwpajte rm TpkanaTta BO COrfacHOCT CO
npenopakuTe Ha npousBoguTenor. Ako ce
cKknagupaaT HecooABeTHO, TPKanaTta Moxe Aa
ce owwTeTar-

YYBAJTE 'O YMNATCTBOTO.

18.

20.

21.

AI’IPEHYHPEHVBAH:E:
HE OO3BONYBAJTE yaobHocTa unu
3ano3HaeHocTa C€O TMpPOU3BOOOT (CTekHaTa co

nogonra ynoTpe6a) Oa Be HaBeoe Oa He ce
npuapxyearte cTporo go 6e36egHOCHMTe NpaBuna
3a opHocHuot npousBop. 3JIOYIMOTPEBATA wnwm
HeNnouYUTYyBakeTo Ha OGe3begHOCHMTEe npaBuna
HaBe4eHW BO OBa YNaTCTBO MOXe Ja Npeav3BUKaar
TeLKN TeNIeCHU NoBpeau.
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Oornuc HA ®YHKUUUTE

/\BHUMAHME:
. lMpen cekoe goTepyBare UMM NPOBEPKa Ha anaToT
NpoBEpeTe Aanv € UCKMy4YeH 1 OTKaYeH o[ CTpyja.

3abpaBHMK Ha BPeTeHOTO

/\BHUMAHME:
«  He zarerHyBajTe ro 3abpaBHMKOT KOra BPETEHOTO
ce OBWKM. ANaToT MOXe 1A Ce OLUTETH.

Cnuka1

anTVICHETe ro SEGpSBHMKOT 3a fa crnpedynTte BpTEH:E
Ha BPETEHOTO KOra CtaBaTte Unn Bagute nogaTtoun.

HuwaHekwe

Cnuka2

Ha npegHata v 3agHaTa cTpaHa o4 OCHOBata MMma
3aceuu. Twue My nomaraat Ha onepaTtopoT Aa cneawu
npasa NHKja Ha cevete.

MpunarogyBarwe Ha anaboyMHaTa Ha
xneboeuTe

Cnuka3

[OnabounHata Ha xneboBuTe MOXe Oa ce npwunarogu
mery 0 mm 1 30 mm.

OnabaBeTte ja knemacTtara 3aBpTka W npunarogeTte ro
MoKaXKyBa4oT fa MoKaXKyBa Ha cakaHata gnatoyvvHa Ha
ckanara.

MoToa, LUBPCTO CTErHeTe ja KnemacTtaTa 3aBpTKa.

BxknyuyBamwe

/\BHUMAHME:

- Tpea pa ro npuknydnTe Kabenor BO Mpexara,
npoBepeTe ro NpekMHyBayoT ganu dyHKUMoHMpa
npasuMnHO WM pJanu ce Bpaka BO nonoxbarta
-OFF* kora ke ce otnywTn.

Cnuka4
3a anart co konye 3a bnokupame

/\BHUMAHME:

«  [pekuHyBa4or Moxe pJa ©Ouge 3aknydyeH Ha
nosvuynjata BKITYHEHO® (,ON“) 3a noronema
yaoBHOCT 3a NMUETO LITO pakyBa CO anartoT, npuv
nogonrotpajHa ynorpeba. BHumaBajte kora ro
3akny4yyeaTe anarot BO nosuuujata
LBKITYYEHO® (,ON") n npogomxere UBpCTO Aa ro
OpXuUTe anartoT.

3a ga ro ctaptyBarte anatoT, eJHOCTaBHO MoBreYyeTe ro
npeknHyBavor. OTnywTetre ro NpPekuMHyBadoT 3a
3anupare Ha anaToT.

3a KOHTMHyupaHa paboTta, NoBNeYeTe ro NPeKUHYBaYoT,

NpUTUCHETE O KOM4YeTo 3a O6nokvpawe W notoa

OTNyLUTETE rO NPEKUHYBAYOT.

3a ga ro sanpete anatoT of OnokupaHaTa nonoxba,

LLeNOCHO NOBreYeTe ro NPeKMHYBa4voT LIeNOCHO W noToa

oTnywTeTe ro.



3a anart co Konye 3a ogbnokupatme

/\BHNMAHVE:

«  He noenekyBajTe ro cunHo npekuHyea4or 6e3 ga
ro nNpUTUCHETE KOMYeTO 3a 3aknyyyBake. Toa
MOXe Aa Npeav3BuMKa KpLUeHe Ha NPEeKUHYBa4oT.

3a pga He pJojge OO0 Cny4vajHO MpUTUCKake Ha

NPEeKWHYBa4oT, anaToT uMa Konye 3a oabnokmpamse.

3a pa ro crapTyBate anartoTr, NpMTUCHETE rO KOMYeTo 3a

oabnokupate M NPUTUCHETE ro mpekuHyeayor. OTnywTeTe

ro NPeKMHYBAYO0T 3a UCKMy4yBaHe Ha anarorT.

3a anar 6e3 kon4e 3a Gnoknpawse / kon4e 3a

ogbnokupamwe

3a BknyyyBawe Ha anaTtoT, eQHOCTaBHO MOBMEYeTe o

npekMHyBa4oT 3a cTapTyBawe. OTnywtere ro

NPEeKMHYBa40T 3a MCKNy4yBah-e Ha anaToT.

EnekTpoHcka dyHKUMja

AnaTute ONnpPeEMEHU CO ENEKTPOHCKA hyHKLMja Ce NEeCHU
3a paboTta nopaauv crneaHvBe OAMUKK.

N3bupame Ha nocTtojaHa 6p3uHa

EnekTpoHCckO  KOHTponupawe Ha OpauHata 3a
NocTUrHyBawe Ha mnoctojaHa OpavHa. Moxe pa ce
n3BplM nobpa 3aBpliHa obpabotka, bupejkm GpanHara
Ha BpTEH:E € NOCTOojaHa Aypw U NpU NPeonTOBapeHOoCT.
Meko cTapTyBawe

Oanukata 3a MeKo cTapTyBawe [0 cBedgyBa Ha
MUHMMYM MOYETHWOT ydap W OBO3MOXyBa anaTtoT 3a
cTapTyBa rmaTko.

3alWTMTUHKUK o4 NpeornToBapyBak-e

Kora anator ke ce onTepeTu noBeke Of [O03BOMEHO, Ke
conpe aBTOMAaTCKM 3a 4a MM 3aWTuTW MOTOPOT W TPKanoTo.
Kora ontoBapyBareTO MOBTOPHO Ke OOCTUrHE [03BOMEHO
HWBO, anaToT MOXe Aa Ce BKIy4M aBTOMaTCKU.

COCTABYBAHKE

/\BHUMAHME:
. Tpen ga pabotuTe HELWTO Ha anaToT, NpoBepeTe
Janu e UCKIy4eH 1 oTKaueH of cTpyja.

Bagewe Ha AMjaMaHTCKUTe TpKana

Cnukab
Onabagete ja 1 n3BageTe ja 3aBpTKaTa co UMOYC-KMY4OT.

Cnunkab

OTBOpeTe ro KyKALITETO Ha CeYMNOTO A0A4EKa ja ApkKuTe
OCHOBAaTa Ha anaror.

HAMOMEHA:
«  OcHoBara Ha anaToT ke ce OTBOpM 0f cvnara Ha
npyxuHara.

Cnuka7

BpTeTe rv gujamaHTcKUTE TpKana godeka ja nputvckare
bnokaparta Ha ockaTta fogeka He ce bnokupa.

M3Bapete ja HaBpTkata 3a Onokvpawe BpTEjkM ja
HaneBo CO KMNy4oT 3a HaBpTKaTa 3a bnokupame.
WaeapeTe rv gvjamaHTCKUTE TpKana v pasgenHUTe NPCTEHK.

MpunaroayBsare Ha WKMPOYMHATA Ha
xneboBuTe (pacTojaHMeTo Nomery gBeTe
AWjamMaHTCKM TpKana)

Mpunarogete ja wupoymMHata Ha xneboBute co
MeHyBame Ha BpojoT Ha pa3gernHu NpPCTeHW Kako LITo e
nokaxaHo Bo Tabenara.

LnpounHa Ha xneb: 30 mm
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WupouvHa Ha #ned: 6 mm
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1. HaBpTtka 3a cterame
2. lnjamaHTCKO TpKano
3. PaszgeneH npcteH 6 (oebenuna: 6 mm)
4. PasgeneH npcteH 3 (aebenunHa: 3 mm)
5. QnjamaHTCKO TpKano

MoHTMpak€e Ha AujamaHTCKMUTe TpKana

Cnuka8

BHMMaTENHO MOHTUPAjTE MO OMjaMaHTCKOTO TpKamno Ha
BpeTeHoTo. [NopaMHeTe rM HacoKUTe Ha CTPenkuTe Ha
OnjaMaHTCKOTO Tpkano wu anatoT. MoHTupajte ™
pasgenHuTe NpPCTeHW, APYroto AWjaMaHTCKO TpKamno K
HaBpTKaTa 3a bnokupame.

LiBpcto cTerHeTe ja HaBpTkarta 3a Gnokupawe BpTejku ja
HagecHO CO KMy4oT 3a HaBpTkata 3a Onokupare
[oOeka npuTunckate Hagony Ha 6nokagaTa Ha ockara.

Cnuka9

MOBTOPHO MOCTaBETE M KYKALUTETO HA CEYMIIOTO M
OCHOBATa Ha anartoT BO rnoyeTHara nonox6a u cterHere
ja 3aBpTkaTa 3a [a rv NpuLBpCTUTE.



MpunarogyBake Ha aronoT Ha NpegHaTa
pauka

Cnuka10

OnabaBere ™ paBeTe 3aBpTkM opf obeTe cTpaHu Ha
npegHata padvka co wmmByc-kny4voT. [lomectete ja
npegHaTa payka nog CakaHWoT arosl U LBPCTO CTerHere
rv aBeTe 3aBpTKM.

HAMOMEHA:
- Kora paykata He MOXe necHo Aa ce NpuaBUXYBa,
ywte noseke onabaseTe rv 3aBpTKUTE.

CTpaHM4YHO NOMecTyBake Ha npegHaTa padka

1. 3aBpTka (kpaTka)
2. Pa3BogHuK
3. 3aBpTka (ponra)

Ws3Bagete v aBeTe 3aBpTkM of obeTe cTpaHM Ha
npegHata padka co umbyc-knydor. CmeHeTe ja
nonoxbarta Ha bperot.

BmeTHeTe ja mogonrara 3aBpTka BO cTpaHata LWTO €
nobnucky Ao Bperot, a nokpaTtkaTa, BO CMpOTUBHATA
cTpaHa. LiBpcTo cTerHere rv ABeTe 3aBpTKU.

MoBp3yBawe Ha NpaBoCcMyKankarta

Cnukali
Kora kopuctute npaBocmykanka Makita, nospsete ro
LpeBOTO  3a MpaBoCMyKankata  [OWPEKTHO  BO

Mnas3Huyara 3a npas.

HAMOMEHA:

- MnasHuuarta 3a npaB Moxe Aa ce BpTU crnobogHo
Taka LTO MOX [a ja KopucTute nofd koj 6mno aron
BO COMMAacHoOCT co paboTtarta LITo ja U3BpLUyBaTe.

Cknagupase Ha UMOyC-Kny4oT

Cnukal2
Kora umbyc-kny4oT He ce KOpUCTU, cKnagupajTe ro sa
Aa He ro uarybure.
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PABOTEHE

/\BHUMAHUE:
- Ocwrypete ce cedereTo Ha paboTHMOT matepujan
Aa ro n3BpLUyBaTe CO MOBMNEKYBake€ Ha anaTtoT KOH

Bac.
& KOpVICTETe ro OBOj anart camo 3a npaeBoOJIMHUCKO
ceverbe. Cedveweto no KPUBMHKM  MOXe Oa

npeousBUKa MNyKHAaTUHW OO HanperHaTtocT WMu
cdparMeHTauvja Ha AujamaHTCKUTE TpKamna LwTo
MOXe Ja pe3ynTupa CO MOXHa TenecHa noepena
Ha nuuara Bo 6nusuHa.

- [o paborara, cekoraw 1ckny4vyBajTe ro anaTtor u
yekajTe godeka AujaMaHTCKUTe Tpkana He conpart
coceMa npea Aa ro ognoxuTe anaTor.

- [pxeTe ro uBpcTO anaroT co efHaTa paka 3a
padkara Ha NpeKkMHyBa4oT, a CO gpyrata paka 3a
npegHaTa Apluka kora pabotute co anaTor.

Cnukai3

LiBpcto gpxete ro anaror co pgeete paue. [lpBo,
OpXeTe M AujamaHTCKUTe TpKana BOH KakoB 6Guno
ponup co pabotHuoT martepwmjan. lMoTtoa, Bkny4ete ro
anartoT M noYekajTe gogeka AvjaMaHTCKWTe Tpkana He
LOCTUrHaT LenocHa 6pauHa.

Cnukald

3a pa npecedyete paboTeH martepwujan, noernedere ro
anaTtoT KOH Bac (a He co Typkawe of Bac). [NlopamHeTe
ro 3aceKoT Ha OCHOBaTa CO Ballara MUMHMja Ha CeYeHse.
HexHo TypkajTe ja Hagony npegHaTta padka Jo4eka He
3anpe v noTtoa, noneka noene4yerTe ro anartor.

Mpen foa 3aBplIMTE CO CEYEHETO WM Aa 0 NoAurHeTe
anartot, npeo, ucknyyete ro. [loyekajte pogeka
OWjaMaHTCKUTE TpKana He ComnpaTt LEenocHo, a noToa,
nogurHeTe ro anaTor.

MaBapneTe ro npeocTaHaTvoT Jen WTO Ce Haofa BO
KaHanoT nomery ABeTe ceyuna co ApyrM COOOBETHM
anartu.

OOPXYBAHE

/\BHUMAHME:

. MNpem cekoja npoBepka WNM  OOpPXYyBake,
npoeeperte gann anaror € MCKITyHYEeH KU OTKa4dYeH o
cTpyja.

. 3a uncTtewe, He kopucteTe Hadta, OeHsuH,
paspegyBad, ankoxon unv cnuyHo. Tue cpencTea
ja Bagatr 6ojata u MOxe gOa npepva3Bukaar
nedopmauun unu NyKHaTUHA.

Cnukal5

AnaTtoT 1 oTBOpUTE 3a BO3ayx TpebGa Ja ce oapxyeaart
yncTn. PeOoBHO uucTeTE rM OTBOpUTE 3a BO3OQYyX Ha
anarvoT, UNuY Cekoralll Kora ke ce u3Barnkaar.



OcTpere Ha AVjaMaHTCKOTO TPKano

AKO OnjaMaHTCKOTO TpKario no4YHe nocrnabo ga cede,
ynotpebetre ctap dpneH rpyb6 ©OpyceH kameH wnu
BetoHckM ONOK 2a ga ro HaocTpute. 3a OCTpeme,
npuvuepctete ro gobpo OpycHOTO Tpkano wnu
BeTOHCKMOT BnoK 1M ceveTe BO Hero.

3a pa ce ogpxu BE3BEAHOCTA n CU'YPHOCTA Ha
NPOW3BOLOT, NMOMpPaBKWTe, NMPOBEPKWTE Ha jarmneHcKuTe
YECTUYKN 1 3aMeHaTa, Kako 1 cuTe ApYrv oapKyBawa u
notepyBawa Tpeba [ga ce Bpwat BO OBNACTEHM
CepBMCHM UeHTpU Ha Makita, cekorawl coO pesepBHM
penosu of, Makita.

OMNMUUOHAIEH NPUBOP

/\BHUMAHME:
OBoj npubop 1mnu gogaTtoum ce npenopadyBaar 3a
KopucTewe co anartor o Makita pedpuHupaH Bo
ynatcteoto. Co kopucTewe Apyr npubop wnu
L0OaToun MOXe O3 Ce W3NOXMTE Ha PU3MK of
TenecHn noepegu. Kopuctete mm npubopor wu
JopaTounTe camo 3a HUBHaTa HameHa.

Ako Bu Tpeba nomowl 3a noBeke getanu 3a npubopor,

npallajte Bo NOKanHWoT CepBMCEH LieHTap Ha Makita.
[wnjamaHTcKkn Tpkana

HAMOMEHA:
Hekow cTaBku Ha nuctata Moxe [a Ce BKITyYeHU
CO anaToT Kako cTaHAapaeH npubop. Toa Moxe Oa
Ce pasnuKyBa of 3emja 4o 3emja.
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ROMANA (Instructiuni originale)

Explicitarea vederii de ansamblu

. Parghie de blocare a axului

Cheie pentru contrapiulita
Parghie de blocare a axului

Cheie pentru contrapiulita

1-1. Parghie de blocare a axului 7-1
2-1. Crestatura 7-2. Contrapiulita
3-1. Scala 7-3.
3-2. Surub de strangere 8-1.
4-1. Tragaciul intrerupatorului 8-2. Contrapiulita
4-2. Buton de blocare / 8-3.

buton de deblocare 9-1. Carcasa panzei
5-1. Bolt 9-2. Disc diamantat
6-1. Carcasa panzei 10-1. Méaner frontal
6-2. Talpa masinii 10-2. Bolt

11-1. Duza de praf

11-2. Aspirator

11-3. Furtun

12-1. Cheie inbus

12-2. Méaner frontal
14-1. Crestatura

15-1. Fanta de aspiratie
15-2. Fanta de evacuare

SPECIFICATII

Model SG1251
Diametrul discului 125 mm
Grosime maxima disc 2,1 mm
Turatie nominald 10.000 min”’
Filetul arborelui M14
Lungime totala 350 mm
Greutate neta 4,5 kg
Clasa de siguranta Elm

« Datoritd programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, caracteristicile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

« Specificatiile pot varia in functie de tara.
« Greutatea este specificata confom procedurii EPTA-01/2003

ENE026-1
Destinatia de utilizare

Masina este destinata taierii fagaselor in pereti de beton,
taierii in materiale feroase sau taierii canalelor de
drenare in beton cu un disc diamantat, insa fara

utilizarea apei.
ENF002-2

Sursa de alimentare

Unealta trebuie conectata doar la o sursa de alimentare
cu aceeasi tensiune precum cea indicatd pe placuta
indicatoare a caracteristicilor tehnice si poate fi operata
doar de la o sursa de curent alternativ cu o singura faza.
Acestea au o izolatie dubla si, drept urmare, pot fi

utilizate de la prize fard impamantare.
ENG905-1

Emisie de zgomot
Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60745:

Nivel de presiune acustica (Lga): 97 dB (A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 108 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)

Purtati mijloace de protectie a auzului
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ENG900-1
Vibratii

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745:

Mod de functionare: taierea betonului
Emisie de vibratii (an): 5,0 m/s®
Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

ENG901-1
Nivelul de vibrati declarat a fost masurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.
Nivelul de vibratii declarat poate fi, de asemenea,
utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.

/\AVERTISMENT:

Nivelul de vibratii in timpul utilizarii reale a uneltei
electrice poate diferi de valoarea nivelului declarat,
in functie de modul in care unealta este utilizata.
Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta
pentru a proteja operatorul, acestea fiind bazate
pe o estimare a expunerii in conditii reale de
utilizare (luand in considerare toate partile ciclului
de operare, precum timpii in care unealta a fost
opritd, sau a functionat n gol, pe langa timpul de
declansare).



ENH101-18
Numai pentru térile europene

Declaratie de conformitate CE
Makita declara ca urmatoarea(ele) masina(i):
Denumirea masinii:
Masina de taiat canale in zidarie
Model Nr./ Tip: SG1251
Este in conformitate cu urmatoarele directive
europene:

2006/42/EC
Sunt fabricate in conformitate cu urmatorul standard
sau documente standardizate:

EN60745
Fisierul tehnic in conformitate cu 2006/42/CE este
disponibil de la:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia

7.2.2014

Yasushi Fukaya

Director
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia

GEA010-1

Avertismente generale de

siguranta pentru unelte electrice
AVERTIZARE Cititi toate avertizdrile de
sigurantd si toate instructiunile. Nerespectarea
acestor avertizdri si instructiuni poate avea ca rezultat
electrocutarea, incendiul si/sau ranirea grava.

Pastrati toate  avertismentele  si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

GEB112-6

AVERTISMENTE PENTRU
MASINA DE TAIAT CU DISC
DIAMANTAT

1.  Aparatoarea furnizatd impreuna cu utilajul
trebuie atasatd ferm la masina electrica si
pozitionatd pentru sigurantd maxima, astfel
incat o portiune cat mai mica a discului sa fie
expusa catre operatorului. Atat dumneavoastra
cat si persoanele din zona trebuie sa stati
departe de planul discului rotativ. Aparatoarea
ajuta la protejarea operatorului de fragmentele
discului spart si de contactul accidental cu discul.

2. Utilizati doar discuri de tdiere cu diamant
pentru scula dumneavoastra electrica. Chiar
daca un accesoriu poate fi atasat sculei electrice,
operarea in siguranta nu este garantata.
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Viteza nominala a accesoriului trebuie sa fie
cel putin egald cu viteza maximéa indicata pe
masina electrica. Accesorii utilizate la o viteza
superioara celei nominale se pot sparge si

imprastia.
Discurile trebuie utilizate numai pentru
aplicatiile recomandate. De exemplu: nu

slefuiti cu partile laterale ale discului de taiere.
Discurile de taiere abrazive sunt create pentru
slefuire periferica, iar fortele aplicate pe partile
laterale ale discurilor pot cauza spargerea
acestora.

Folositi intotdeauna flange de disc intacte, cu
diametru adecvat pentru discul folosit.
Flansele de disc adecvate fixeazd discul
reducand astfel posibilitatea de rupere a acestuia.
Diametrul exterior si grosimea accesoriului
dumneavoastra trebuie sa se inscrie in
capacitatea nominala a masinii
dumneavoastra electrice. Accesoriile incorect
dimensionate nu pot fi protejate sau controlate in
mod adecvat.

Dimensiunea pentru ax a discurilor, flanselor
sau orice alt accesoriu trebuie sa se
potriveasca corespunzitor pe arborelui
maginii electrice. Discurile si flansele cu gauri
pentru ax care nu se potrivesc cu prinderile de
montaj ale masinii electrice, vor functiona
dezechilibrat, vor vibra excesiv si pot cauza
pierderea controlului.

Nu utilizati discuri deteriorate. inainte de
fiecare utilizare, inspectati discurile pentru a
identifica eventuale fisuri sau deteriorari.
Daca scapati pe jos masina sau discul,
inspectati-le cu privire la deteriordari sau
instalati un disc intact. Dupa inspectarea si
instalarea unui disc, pozitionati-va impreuna
cu persoanele din apropiere la departare de
planul discului rotativ si porniti masina la
turatia maxima de mers in gol timp de un
minut. Discurile deteriorate se vor sparge in mod
normal pe durata acestui test.

Purtati echipamentul individual de protectie.
in functie de aplicatie, folositi o mascid de
protectie, ochelari de protectie sau viziere de
protectie. Daca este cazul, purtati o masca de
protectie contra prafului, mijloace de protectie
a auzului, manusi si un sort de lucru capabil
sa opreasca fragmentele mici abrazive sau
fragmentele piesei. Mijloacele de protectie a
vederii trebuie sa fie capabile sa opreasca
resturile proiectate in aer generate la diverse
operatii. Masca de protectie contra prafului sau
masca respiratoare trebuie sa fie capabila sa
filtreze particulele generate in timpul operatiei
respective. Expunerea prelungita la zgomot foarte
puternic poate provoca pierderea auzului.



10. Tineti spectatorii la o distanta sigura fata de
zona de lucru. Orice persoana care patrunde
in zona de lucru trebuie sa poarte echipament
personal de protectie. Fragmentele piesei
prelucrate sau ale unui disc spart pot fi proiectate
in jur cauzand vatamari corporale in zona imediat
adiacenta zonei de lucru.

11. Tineti unealta electricd doar de suprafetele de
prindere izolate atunci cand efectuati o
operatiune in care accesoriul de tiiere poate
intra in contact cu fire ascunse sau cu
propriul cablu. Accesoriile de taiere care intra in
contact cu un fir sub tensiune vor pune sub
tensiune si componentele metalice expuse ale
uneltei electrice, existand pericolul ca operatorul
sa se electrocuteze.

12. Pozitionati cablul la distanta de accesoriul aflat
in rotatie. Daca pierdeti controlul, cablul poate fi
taiat sau agatat si méana sau bratul dumneavoastra
pot fi trase in discul aflat in rotatie.

13. Nu asezati niciodata unealta electrica inainte
de oprirea completa a accesoriului. Discul aflat
in rotatie ar putea apuca suprafata si trage de
unealta electrica fara a o putea controla.

14. Nu lasati masina electrica in functiune in timp
ce o transportati langa corpul dumneavoastra.
Contactul accidental cu accesoriul aflat in rotatie
va poate agata Timbracamintea, tragand
accesoriul spre corpul dumneavoastra.

15. Curatati in mod regulat fantele de ventilatie
ale masinii electrice. Ventilatorul motorului va
aspira praful in interiorul carcasei, iar acumularile
excesive de pulberi metalice pot prezenta pericol
de electrocutare.

16. Nu folositi masina electrica in apropierea
materialelor inflamabile. Scanteile pot aprinde
aceste materiale.

17. Nu folositi accesorii care necesita agenti de
racire lichizi. Folosirea apei sau a lichidelor de
racire poate cauza electrocutari sau socuri de
tensiune.

Reculul si avertismentele asociate

Reculul este o reactie brusca la un disc rotativ agatat
sau prins. Agatarea sau prinderea cauzeaza blocarea
rapida a discului rotativ, iar acesta, la randul sau, va
duce la pierderea controlului uneltei electrice si fortarea
acesteia in directia opusa rotatiei discului.

De exemplu, daca un disc abraziv este prins sau agatat
in piesa de lucru, marginea discului care intra in punctul
de prindere poate sapa in suprafata materialului,
cauzand iesirea discului. Discul poate sari sau nu catre
utilizator, in functie de directia de miscare a discului in
punctul de blocare. in astfel de conditii, discurile
abrazive se pot, de asemenea, distruge.

Reculul este rezultatul utilizarii incorecte a sculei
electrice sifsau al procedeelor sau conditiilor de lucru
necorespunzatoare, putand fi evitat prin adoptarea unor
masuri de precautie adecvate prezentate in continuare.
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a) Mentineti o priza ferma pe masina electrica
si pozitionati-va corpul si bratele astfel incat sa
contracarati fortele de recul. Folositi
intotdeauna manerul auxiliar, daca exista,
pentru a contracara in mod optim reculurile
sau momentul de torsiune reactiv din faza de
pornire. Utilizatorul poate contracara momentele
de torsiune reactive sau fortele de recul, daca isi
ia masuri de precautie adecvate.

b) Nu va pozitionati niciodatdi méana in

apropierea accesoriului aflat in rotatie.
Accesoriul poate recula peste mana
dumneavoastra.

¢) Nu va pozitionati corpul in linie cu discul
aflat in rotatie. Reculul va Tmpinge unealta in
directie opusa rotatiei discului in punctul de
agatare.

d) Procedati cu deosebita atentie atunci cand
prelucrati colturi, muchii ascutite etc. Evitati
izbiturile si salturile accesoriului. Colturile,
muchiile ascutite sau salturile au tendinta de a
agata accesoriul aflat in rotatie si conduc la
pierderea controlului sau aparitia reculurilor.

e) Nu atasati o panza de ferdstrau cu lant
pentru scobirea lemnului, un disc cu diamant
segmentat cu un spatiu periferic mai mare de
10 mm sau o panza de ferastrau dintata. Astfel
de panze pot crea recul frecvent si pierderea
controlului.

f) Nu “intepeniti” discul si nici nu aplicati o
presiune excesiva. Nu incercati sd executati o
adancime excesiva a taieturii. Supratensionarea
discului mareste sarcina si susceptibilitatea de a
torsiona sau a de a intepeni discul in taietura si
posibilitatea de recul sau de spargere a discului.
g) Atunci cand discul este intepenit sau cand
este intrerupta o tiiere din orice motiv, opriti
scula electrica si tineti-o nemigcata pana cand
discul se opreste complet. Nu incercati
niciodata sa scoateti discul din taietura in timp
ce discul este in migcare, altfel poate aparea
reculul. Investigati si efectuati actiunile corective
pentru a elimina cauza Tntepenirii discului.

h) Nu reporniti operatia de taiere in piesa de
prelucrat. Lasati discul sa ajunga la viteza
maxima si patrundeti din nou cu atentie in
taietura. Discul poate intepeni, se poate deplasa
in sus sau poate provoca un recul daca masina
electrica este repornita in piesa de lucru.

i) Sprijiniti panourile sau orice piesa de
prelucrat de dimensiuni mari pentru a minimiza
riscul de ciupire si recul al discului. Piesele de
prelucrat mari tind s& se incovoieze sub propria
greutate. Sub piesa de prelucrat trebuie amplasate
suporturi pe ambele laturi, lAnga linia de taiere si
langa marginea piesei de prelucrat pe ambele
parti ale discului.



j) Aveti deosebita grija atunci cand executati o
“decupare prin plonjare” in peretii existenti
sau in alte zone mascate. Discul poate taia
conducte de gaz sau de apa, cabluri electrice sau
obiecte care pot provoca un recul.

inainte de a utiliza un disc cu diamant

segmentat, asigurati-va cd discul cu diamant

are un spatiu periferic intre segmente de 10

mm sau mai putin, doar cu un unghi de

degajare negativ.

Avertizéri suplimentare de siguranta:

19. Nu incercati niciodatd sa tdiati cu masina
fixatd in pozitie rasturnatd intr-o menghina.
Acest mod de utilizare poate conduce la
accidente grave, fiind extrem de periculos.
Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful gi
evitati contactul cu pielea. Respectati
instructiunile de siguranta ale furnizorului.
Depozitati discurile conform recomandarilor
producatorului. Depozitarea
necorespunzatoare poate duce la deteriorarea
discurilor.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

18.

20.

21.

/\AVERTISMENT:

NU permiteti comoditatii i familiarizarii cu produsul
(obtinute prin utilizare repetatd) sa inlocuiasca
respectarea stricta a normelor de securitate pentru
acest produs. FOLOSIREA INCORECTA sau
nerespectarea normelor de securitate din acest
manual de instructiuni poate provoca vatamari
corporale grave.
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DESCRIERE FUNCTIONALA

/N\ATENTIE:
Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debrangat-
o de la retea Tnainte de a o regla sau de a verifica
starea sa de functionare.

Parghie de blocare a axului

/N\ATENTIE:

Nu actionati niciodatd parghia de blocare a axului
in timpul miscarii arborelui. Masina poate fi
avariata.

Fig.1
Apasati parghia de blocare a axului pentru a preveni

rotirea arborelui atunci cand montati sau demontati
accesorii.

Vizarea

Fig.2

In partea anterioard si posterioard a talpii sunt
prevazute crestaturi. Acestea il ajuta pe utilizator sa
urmareasca o linie de taiere dreapta.

Reglarea adancimii de canelare

Fig.3

Adancimea de canelare poate fi reglata intre 0 mm si 30
mm.

Slabiti surubul de strAngere si reglati indicatorul la
gradatia de adancime doritd pe scala.

Apoi strangeti ferm surubul de strangere.

Actionarea intrerupéatorului

A\ATENTIE:

inainte de a branga masina la retea, verificati daca
tragaciul Tntrerupatorului functioneaza corect si
daca revine la pozitia "OFF" (oprit) atunci cand
este eliberat.

Fig.4
Pentru masinile cu buton de blocare

/\ATENTIE:
Comutatorul poate fi blocat in pozitia "ON" (pornit)
pentru confortul utilizatorului Tn timpul utilizarii
prelungite. Fiti atenti cand blocati masina in pozitia
"ON" (pornit) si mentineti o priza ferma la masina.
Pentru a porni masina, apasati pur si simplu butonul
declansator. Eliberati butonul declansator pentru a opri
masina.
Pentru functionare continua, ftrageti de butonul
declansator, apasati butonul de blocare si apoi eliberati
butonul declansator.
Pentru a opri masina din pozitia blocata, trageti complet
de butonul declansator i apoi eliberati-I.



Pentru masinile cu buton de deblocare

/\ATENTIE:
Nu apasati puternic butonul declansator fara a
apasa butonul de deblocare. Comutatorul se poate
rupe.
Pentru a preveni actionarea accidentala a butonului
declangator este prevazut un buton de deblocare.
Pentru a porni masina, apasati butonul de deblocare si
actionati butonul declansator. Eliberati  butonul
declangator pentru a opri masina.
Pentru masina fara buton de blocare / buton de
deblocare
Pentru a porni masina, apasati pur si simplu butonul
declangator. Eliberati butonul declansator pentru a opri
masina.

Functie electronica

Maginile echipate cu functie electronicd sunt usor de
manevrat datoritd urmatoarelor caracteristici.

Reglare constanta a vitezei

Reglare electronica a vitezei pentru obtinerea unei
viteze constante. Permite obtinerea unei finisari de
calitate deoarece viteza de rotatie este mentinuta
constanta in conditii de sarcina.

Pornire lina

Functia de pornire lind minimizeaza socul de pornire si
permite o pornire lina a masinii.

Dispozitiv de siguranta in caz de supraincarcare
Dacad masina este solicitatd peste valoarea sarcinii
admisibile, aceasta se va opri automat pentru a proteja
motorul si discul. Cand sarcina revine la o valoare
admisibila, masina poate fi pornita automat.

MONTARE

/\ATENTIE:
Asigurati-vd ca ati oprit masina si ca ati
deconectat-o de la retea inainte de a efectua vreo
interventie asupra masinii.

Demontarea discurilor diamantate

Fig.5

Slabiti si scoateti surubul cu cheia inbus.

Fig.6

Deschideti carcasa panzei tinand de talpa masinii.

NOTA:

Talpa masinii se va deschide sub actiunea arcului.
Fig.7
Rotiti discurile diamantate apasand parghia de blocare
a axului pana cand se cupleaza.
Scoateti contrapiulita rotind-o Tn sens anti-orar cu cheia

pentru contrapiulita.
Scoateti discurile diamantate si inelele distantiere.

Reglarea latimii canalului
(distanta dintre cele doua discuri diamantate)

Reglati 1&timea de canelare modificAnd numarul inelelor
distantiere in modul indicat in tabel.

Latimea canalului: 30 mm Latimea canalului: 27 mm
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Latimea canalului: 6 mm
1. Contrapiulitd
2. Disc diamantat
3. Inel distantier 6 (6 mm grosime)

4. Inel distantier 3 (3 mm grosime)
5. Disc diamantat

Montarea discurilor diamantate

Fig.8

Montati discul diamantat cu atentie pe ax. Aliniati directliile
sagetilor de pe discul diamantat si masina. Montati inelele
distantiere, celalalt disc diamantat si contrapiulita.
Strangeti ferm contrapiulita in sens orar cu cheia pentru
contrapiulitd apasand in jos parghia de blocare a axului.
Fig.9

Readuceti carcasa panzei si talpa masinii in pozitia
initiala si strangeti boltul pentru a le fixa.

Reglarea unghiului manerului frontal

Fig.10

Slabiti cele doua bolturi de pe ambele parti ale
manerului frontal cu cheia inbus. Mutati manerul frontal
la unghiul dorit si strangeti ferm cele doué bolturi.



NOTA:
Daca manerul nu poate fi deplasat cu usurinta,
slabiti suplimentar suruburile.

Deplasarea manerului frontal in lateral

1. Bolt (scurt)
2. Cama
3. Bolt (lung)

Indepértati cele dou& suruburi de pe ambele parti ale
manerului frontal cu cheia inbus. Modificati pozitia camei.
Introduceti boltul mai lung in partea apropiatd de cama
si surubul mai scurt in partea opusa. Strangeti ferm cele
doua bolturi.

Conectarea la aspirator

Fig.11
Cand folositi un colector de praf Makita, conectati
furtunul pentru aspirator direct la duza de praf.

NOTA:
Duza de praf poate fi rotita liber pentru a permite
utilizarea sub orice unghi, in functie de lucrare.

Depozitarea cheii inbus

Fig.12
Cand nu o utilizati, depozitati cheia inbus pentru a
preveni pierderea acesteia.

FUNCTIONARE

/\ATENTIE:

- Aveti grija sa trageti masina atunci cand taiati o
piesa.
Folositi aceasta masind numai pentru taieri in linie
dreaptd. Taierea unor traiectorii curbe poate
provoca fisurarea prin tensionare sau
fragmentarea discurilor diamantate, putand
provoca vatdmarea persoanelor din jur.
Dupa terminarea operatiei, opriti intotdeauna
masina si asteptati ca discurile diamantate sa se
opreasca complet inainte de a ageza masina.
Tineti magina ferm cu o mana de manerul cu
comutator si cu cealalta mana de manerul frontal
atunci cand lucrati cu masina.

Fig.13
Tineti magina ferm cu ambele maini. Mai intai {ineti discurile
diamantate fara a intra in contact cu piesa de prelucrat. Apoi
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porniti masina si asteptati ca discurile diamantate sa atinga
turatia maxima.

Fig.14

Pentru a tdia o piesa de prelucrat, trageti masina spre
dumneavoastra (nu impingeti dinspre dumneavoastra).
Aliniati canelura de pe talpa cu linia de taiere. Apasati
usor manerul frontal pana cand acesta se opreste si
apoi trageti masina incet.

Tnaintea finalizarii operatiei de taiere si ridicarii masinii,
opriti mai intdi masina. Asteptati oprirea completa a
discurilor diamantate si apoi ridicati masina.

Eliminati portiunea de material dintre cele doua pasaje
ale panzei cu alte unelte adecvate.

INTRETINERE

/N\ATENTIE:

- Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debransat-
o de la retea Tnainte de a efectua operatiuni de
verificare sau intretinere.

Nu utilizati niciodatd gazolina, benzind, diluant,
alcool sau alte substante asemanatoare. In caz
contrar, pot rezulta decolorari, deformari sau fisuri.

Fig.15

Masina si fantele sale de ventilatie trebuie pastrate
curate. Curéatati fantele de ventilatie ale masinii in mod
regulat sau ori de cate ori devin imbacsite.

Rectificarea discului diamantat

Daca efectul de taiere al discului diamantat incepe sa
scada, folositi un disc de rectificat vechi cu granulatie
mare sau un bloc de beton pentru a rectifica discul
diamantat. Pentru aceasta, fixati ferm discul de rectificat
sau blocul de beton si executati o taiere in acesta.
Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA masinii,
reparatiile, schimbarea si verificarea periilor de carbon,
precum si orice alte operatiuni de intretinere sau reglare
trebuie sa fie efectuate numai la Centrele de service
autorizat Makita, folosindu-se piese de schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE
/\ATENTIE:

Folositi accesoriile sau piesele auxiliare recomandate
pentru masina dumneavoastra in acest manual.
Utilizarea oricaror alte accesorii sau piese auxiliare
poate cauza vatdmari. Folositi accesoriile pentru
operatiunea pentru care au fost concepute.
Daca aveti nevoie de asistentd sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.
Discuri diamantate

NOTA:
Unele articole din lista pot fi incluse ca accesorii
standard in ambalajul de scule. Acestea pot diferi
in functie de tara.
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. bnokapa BpPETEHaA

OnwTe objawHense

7-1. bnokaga BpeTeHa

2-1. 3apes 7-2. CurypHOCHM HaBpTak
3-1. Ckana 7-3. Krbyy 3a cyrypHOCHY HaBpTats
3-2. 3ate3Hu 3aBpTas 8-1. bnokaga BpeteHa

4-1.
4-2.

OxkugHu npekngad
[Jyrme 3a 3akrbyvaBarbe /
JyrMme 3a OTKIbyYaBarse

8-2.
8-3.
9-1

CurypHOCHM HaBpTakb
Krbyd 3a curypHOCHM HaBpTats
. Kyhuwe 3a ceunso

11-1. MnasHuiua 3a npawwmHy
11-2. Yeucuead

11-3. Upeso

12-1. mbyc krby4

12-2. Mpenksa pyyka

14-1. 3apes

15-1. YcucHm otBOp

5-1. 3aBpTam
6-1. Kyhuwre 3a ceuuso

6-2. MocTorbe anata 10-2. 3aBpTam

9-2. lnjamaHTcka nnova
10-1. MNpeptsa pyyka

15-2. U3gyBHu oTBOP

TEXHUYKU NOOALM

Mopen SG1251
[MpeyHunk nnoye 125 mm
Makc. aebreuHa nnode 2,1 Mm
HomuHanHa 6panHa 10.000 muH™"
HaBoj BpeTeHa M14
YKynHa ayxvHa 350 mm
HeTo TexuHa 4,5 kr
3awTutHa knaca &

+Ha OCHOBY Haller HenpecTaHor UCTpaXiuBawa U pasaoja 3ajpXkaBamo nNpaBo U3MEHA rope HaBeAEeHUX NofaTaka 6e3 nperxogHe Hajaﬁe.

» TeXHUYKW Nogauy Mory Aa ce pasnukyjy y pasnuuuTuM 3emrbama.

« TexviHa npema npouegypn EMNTA 01/2003

ENE026-1
HameHna

Anat je HamemeH 3a cedverwe Opasgn y OeTOHCKUM
3MOOBMMA WNM 38 CeYere OOBOAHMX KaHama of
obojeHnx metana wnu 6etoHa, nomohy AujamaHTcKe

nno4ye, anu 6es3 kopuwhewa Boge.
ENF002-2

MpexHo Hanajawe

Anat cme pga ce MpUKIbydM camo Ha MoHOMasHu W3BOP
MPEXHOr HaroHa Koju OAroBapa nojauuMma ca HaTnucHe
nnoyuue. AnaTtu cy ABOCTPYKO 3alWITMUTHO M30NIOBAHU W 3aTo

MOTY [1a C& MPUKIbYYE U HA MPexHe YTUUHULE Be3 y3eMrbetba.

ENGS05-1
Byka
Tunnyan HuBo Byke no ouexun A oapehieH je npema EN6Q745:

Hueo 3By4Hor nputncka (Lya): 97 dB (A)
HwuBo 3By4He cHare (Lwa): 108 dB (A)
Tonepanuwuja (K): 3 dB (A)

HocuTe 3awTuty 3a cnyx

ENGS00-1
Bu6pauuje

YKkynHa BpegHocT Bubpauwja (BeKTopcka cyma y Tpwu
npasua) ogpefeHa je npema EN60745:

Pexxum papa: ceverse beToHa
BpenHocT emuncwje Bubpauwja (an): 5,0 m/c?
TonepaHuwja (K): 1,5 m/c?
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ENG901-1
[leknapucaHa ewmucuoHa BpepHocT Bubpaumja je
“3MepeHa npema cTaHZapan3oBaHOM MEPHOM MOCTYMKY
1 MOXE Ce KOpUCTWUTK 3a ynopehusarbe anara.
JeknapucaHa emucuoHa BpedHOCT BUbOpauvja ce
Takofle MOXe KOpPUCTUTM 3a NPEenUMUHAPHY
NPOLEHY M3NOXEHOCTU.

/\YNO30PEHE:

Emucnona BpegHoct Bubpauuja TOKOM peanHe
NpUMeHe enekTpUyHOr anaTta MOoXe ce pa3NuKoBaTu
o[ [OeknapucaHe eMWUCHOHe BpedHOCTW LUTO 3aBWCH
0[] Ha4uMHa Ha KOju ce KOpWUCTW anart.

YBepute ce ga cte ugeHTudgukoeanu 6esbegHocHe
Mepe 3a 3aWTuTy pyKoBaoLa Koje Cy 3acHOBaHe Ha
MPOUEHN W3MOXKEHOCTW y peanHMMm  YcroBuMMa
ynotpebe (kao M y CBMM OenoBMMa pafgHor uuKnyca
Kao WTo je Bpeme paga ypehaja, anv n BpeMe Kaga je
anar UCKIbYYeH W KaJa paau y npasHoM xoay).

ENH101-18
Camo 3a eBponcKe 3eMIbe

E3 Jexknapauuja o ycknahjeHocTuH
Makita nsjaBmyje 3a cnegehy(e) mawunHy(e):
O3Haka maluHe:

Pe3ay kaHana 3a 3ugoBse

Bpoj mogena/ Tun: SG1251



YcknaheHa ca cnegefinum eBponNckMM cMepHULama:

2006/42/E3

[a je npousBeneHa y cknagy ca cnegehvm ctaHgapgom
UNu CTaH4apOM30BaHMM AOKYMEHTMMA:

EN60745

TexHnuka patoteka y cknagy ca 2006/42/E3 pocTynHa je Ha:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benrwja

7.2.2014

Yasushi Fukaya
OupekTop

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, benmja

GEA010-1

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opeta

3a eNieKTpu4yHe anarte
A YNO30OPEHKE [pouuTtajte cBa ©Ge3bemHocHa

ynoszopewa M

ynyTcTBAa. HenowTtoBare pone

HaBedeHNX YNo3opewa W ynyTcTaBa MOXe W3a3BaTu
EeNneKTPUYHM yaap, noxap uunu o36urbHy noBpeny.

CauyBajTe cBa ynosopewa U ynytcTsBa
3a byayhe notpebe.

GEB112-6

BE3BE[HOCHA YNO30PEHA
3A PE3AY KAHAJIA 3A 3MO0BE

1.

LLUTMTHUK KOju ce ucnopydyje ca anatom mopa aa
byne 6ezbepgHo npuyBpwheH Ha enekTPUYHM
anat 4 NOCTaB/bLEH TaKo Aa NpyXa MaKCUManHy
6e3benHocCT, Tako Aa Hajmawa moryha noBpwmHa
nnovye Oyae okpeHyTa ka pykoBaouy. Cebe u
nponazHuKe NoCTaBUTE TaKo Aa He Byay y paBHU
ca potupajyhom nnoyom. LUTUTHMK nomaxe vy
3alUTUTW pyKOBaoLa of, OANOMILEHUX [AenoBa nnove
U CrnyyajHOr KOHTaKTa ca Mno4oM.

3a enekTpuuyHn anat ynotpebibaBajTe camo
AvjaMaHTCKe nno4Ye 3a opaceuawe. AKO Heku
npvbop MOXe fa ce MPUHBPCTM Ha Ball eNeKTPUYHM
anar, To He 3Hauu da ocwrypaea 6esbegaH pag.
HomuHanHa Op3vHa npubopa mopa pa Oyae
Hajmame jegHaKa MakCUManHoj 6p3vHU O3HAYEHO]
Ha enekTpu4yHoMm anaty. [Mpubopun koju ce kpehy
bpxxe op HKxoBe HOMWHanHe GpavHe mory ga ce
nonome 1 pasnete y komaguhuma.

Mnoye mopajy Aa ce KOpuUcTe UCKIbYYUBO 3a
npeasuheHy HameHy. Ha npumep: HemojTe ga
opycute 6GOYHOM CTpaHOM nno4ve  3a
oaceuawe. bpycHe nnoye 3a oaceuawe
HamereHe cy 3a nepudepHo Bpyluerwe MoLTo
Bbo4yHa cvna nNpumer-eHa Ha 0Be Mnro4Ye Moxe Aa
M3a30Be HMXOBO NyLake.
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10.

1.

3a u3abpaHy nno4yy YyBeK KOpUCTUTe
HeowTeheHe npupyoHuue 3a nnoye
oaroBapajyher npevHuka. NpaBunHo nsabpaxe
npupybHULEe 3a nnoye noapxaeajy nmnodye w
cMamsyjy MoryRHOCT Aa ce pacnagHy.

CnorfeHM npevYyHUK wu pebrsMHa npubopa
Mopajy aa oaroeapajy HOMMWHanHoOM
KanauuTeTy Baller eneKTpMYHOr anara.

HenpaBunHo AMMEH3MOHMCAHU NpUubopu He Mory
Ce afeKBaTHO 3alWTUTUTU UMK KOHTPONMcaTy.
MpukrbyyHa BenuMuMHa nroya UM NpupyoHULa
Mopa faa oAroBapa BpeTeHy eneKTpU4YHor
anara. [noye u npupybHuue ca NPUKIbYYHUM
OTBOpMMA KOju He ogroBapajy MOHTaXHOM Aeny
enektpuyHor anara  6uhe  usbaveHn  u3
paBHoTeXe, jako he Bubpupatn n Mory JOBeCTr
00 rybutka KoHTpone.

He kopuctnte owTteheHe nnodve. lNpe cBake
ynotpebe npoBepuTe Aa NU Ha NNO4YM NocToje
HanpcnuHe unu owTtehewa. AKO eneKTpUYHU
anaT unu nnovya nagHy, NpoBepuTe Aa nu cy
owTteheHn U MoOHTUpajTe HeowTeheHy nnouy.
HakoH npoBepe M MOHTaxe nnoye, BU U
ocTanu nocmartpauv Tpeba fa ce ygarsure og
paBHW poTUpatkka nno4e, a 3aTUM MOKpPeHUTe
eneKTpU4HU anat ca MakCUManHom Op3vMHOM
npasHor xoga M NMycTUTe ra Aa pagu jegaH
MUHYT. OwTteheHe nnove he ce 0BMYHO CNOMUTH
TOKOM OBOr TecTupaa.

Hocute nuyHy 3awTuTHY onpemy. Y
3aBMCHOCTU o[, NpUMeEHe, KOPUCTUTE LUTUTHUK
3a nuue, 3aWTWMTHY MacKy WNW 3awWTUTHe
Hao4ape. Ako je noTpeOHO, HOCUTE MackKy 3a
3aWTUTY of npawuHe, LWTUTHUKeE 3a Cchnyx,
pyKaBuLE W Keuerby Koja MoOXe Aa 3aycTaBu
Mmane ab6pa3uMBHe 4Yectuue wnu Aaenuvhe
npeaMeta ob6page. 3awTuta 3a oYM Mopa Aa
Oyoe y ctawy ga 3ayctaBu netehe onurske Koju
ce cTBapajy npu pasHuMM onepaumjama. Macka 3a
npaluvHy wunM pecnupatop Mopajy na oyay vy
CTamy da (unTpupajy Yyectuue Koje ce crteapajy
Jok pagute. [yxe un3narame BWUCOKOM HUBOY
Byke Moxe foBecTu Jo rybutka cnyxa.

Ypamute nocmarpade Ha 6e3begHy
yAareHoCcT o pagHor nogpydja. CBako ko
ynasu y pagHo nogpydje Mopa Aa HOCH NUYHY
3awTuTHy onpemy. Jenvhn npegmera obpage
Unn CnoMibeHe MnnoYe Mory ce oabaunmtun mu
n3a3eatv NoBpegy U U3BaH HENocpeaHOr pagHor
nogpydja.

EnekTpu4yHM anar ApxuTe WCKIbYYMBO 3a
M30NoOBaHe pyKoxBaTe kKaga obGaBrbaTte
papoBe npum Kojuma noctoju moryhHoct pga
pe3Hu npu6op [oOAUPHE CKPUBEHe BOOOBe
WnNu npecedve concteeHu kabn. Pesnu npubop
KOju gopvpHe CTpyjHM kabn moxe ga ctaBu nog
HanoH W3noXeHe MeTanHe AenoBe eneKTpuYHor
anarta v M3noxu pykoBaoLa enekTpM4HOM yaapy.



12. Kabn noctaBute paneko opa potupajyher
npubopa. Ako uarybute koHTpony, Moxe nohu
A0 npeceuakwa wnu sannutawa kabna, a Bawa
lWwaka wunu pyka Moxe OWTWM rnoBydYyeHa Ha
potupajyhy nnovy.
Hukag He opgnaxwute anar [ok ce npubop
NoTNyHo He 3ayctaBu. Potupajyha nnoya moxe
3axBaTUTU MOBPLUMHY WM M36aAUUTU ENeKTPUYHU
anar 13 Balle KOHTpore.
He ywbydyjTe enekTpuyHM anat p[ok ra
npeHocuTe ca cTpaHe. CnydvajaH pogup ca
potupajyhum npvbopom MOXe ga 3axeBaTh Bally
ogeny 1 nosy4ye npubop npema Ballem Teny.
PenoBHo 4wucTUTEe BeHTWNauMoHe oOTBoOpe
enekTpuyHor anara. MoTop-BeHTunatop he
yBNa4mMT npawwuHy y kyhuwte, a npeBenvko
HaroMunaeake MeTanHe MnpawuHe  MOoXe
M3a3BaTh eNeKTPUYHE ONacHOCTM.
He yxiby4vyjte enekTpuvHM anatr 6nusy
3anarsMBUX Martepwujana. BapHuue 6u morne ga
ynane Takee martepujane.
HemojTe pa kopuctute npubop 3a Koju je
notpebHa pacxnagHa TevyHocT. Ynotpeba Boge
Unu Apyrux pacxnagHux TEYHOCTU MOXEe JOBECTU
A0 eneKkTpU4Hor yaapa.
MoBpaTHM yoap U cpoaHa ynosopea
MoBpaTHM yaap npeacTaBrba M3HeHagHy peakuujy Koja
ce jaBrba Kaga ce potupajyha nnoda yKbewTn unu
ykona. YKibelwTewe WNM yKonaBawe Wu3asvea 0pso
bnokupare potupajyhe nnode kKoja ca cBoje cTpaHe
AOBOAM A0 MPUHYOHOr HEKOHTPONMCAHOr KpeTawa
anarta y cMepy CyrnpoTHOM 0 CMepa poTauuje nrnode y
TPEHYTKY YKIbeLUTEHA.
Ha npumep, ako ce BpycHa nno4a ykona Wnuv yKbewTn
y npeamet obpaje, UBMUA MNMOME Koja ynasu y Tauky
YKIbelTea MOXE Aa 3apOoHKM Yy NOBPLUMHY MaTtepujana
n3asusajyhu nsenavere Unu oackakawe nnodye. MNnoya
MOXE [a OACKOYM UMK Ka PYKOBAOLY WNW Of H-Era, LUTO
3aBMCM 0 CMepa KpeTakba nMnove Yy TPEeHyTKy
ykrbelwTerwa. BpycHe nnove mMory u Aa nykHy nog TUMm
ycrnosuma.
MoepaTHn ymap je pesyntat HenpaeBunHe ynoTtpebe
anata w/wvnu HenpaBWMHWX pagHWX npouedypa wnu
ycnoea W Moxe ce u3berHytu npeaysMMmamem
ogroeapajyhmx mepa onpe3a Koje Cy HaBegeHe y
HacTaBky.
a) YeBpcTto AOpXuTe amnar, a Teno W pyky
nocraBuTe Tako Aa MOXe u3apXaTu cune
noBpaTHor ypapa. YBeK KOpuUCTUTEe MNOMORHy
APLWKY, axko MnocToju, pagau MaKCUMarHe
KOHTpONne Haj MNOBpPaTHUM yaoapom  WIu
peakuuje Ha O6pTHU MOMEHT NpU MOKpPeTaky.
PykoBanay Moxe Aa KOHTpOnuLle cune peakuuje
Ha OBpTHM MOMEHT MMM cune NOoBpaTHOr yaapa
ako npegy3mMe ogrosapajyhe mepe onpesa.
6) Hukapa He cTaBrbajte pyky OGnmsy
potupajyher anarta. Npubop Moxxe ga Hanpaswu
NoBpaTHW yaap NpPeko Balle pyke.

13.

14.

15.

16.

17.
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18.

B) He 3aysumajte nonoxaj y nuHuWju ca
potupajyhom nnodyom. [loepatHu vyoap he
npuHyguTn anat ga ce kpehe y cwmepy koju je
cynpoTaH o cMepa KpeTawa NnoyYe y TPEHYTKY
YKIbellTeHA.

r) Byoute HapouuMTO naxreMBW Kaga obpahyjete
yrnoee, ouwTtpe uBuMue uTa. W3beraeajte
O/icKaKarbe M yKonaerake npubopa. Yrnosu, owTpe
VBWLIE UMW OfCKaKake UMajy TeHAEHUM]y yKonaBawa
potupajyher npubopa n Mory ga m3asoBy rybroeme
KOHTpOnE Wnu noBpaTHW yaap.

4) Hemojte npukibyuyMBatn TecTepe 3a pesawe
ApBeTa WNU ApYrux marepujana, cerMeHTUpaHy
OvjamaHTHY nno4vy ca nepucepHUM pa3makom
Behum op 10 Mmm unu HasybGrbeHy NUCT TecTepy.
Takee TecTepe 4ecTo cTBapajy nNoBpaTtHM ygap wu
foBoge Ao rybutka KoHTpore.

) He ,omeTajre” nnoyy u He npuMeryjTe
npeBenukn nputucak. He nokywaeajte pa
HanpaBuTe npeeuwe Ay6oku pes. [peHanpesawe
nnoue nosehaea onTepehewe 1 CKIOHOCT Ka yBpTaky
u Gnokupary nnode y pesy u MoryhHOCTWM NoBpaTHOr
yaapa unv noMroetba nrnoye.

e) Kapa ce nnoya 6noknpa unu ako ce pesawe
M3 HeKOr pasnora npekuHe, UCKIbY4UTe anaTt u
He MoMepajTe ra OAOK ce Mno4ya NOTNYHO He
3ayctaBu. Hwukapa He nokywaBajte pa
YKNOHWUTE NNoYy U3 pe3a AOK ce Nnoya BPTH,
jep TO MoOXe wu3azBaTM noBpaTHW yaap.
MpoeepuTe ¥ npegysmMuTe KOpPeKTMBHe Mepe Aa
BucTe ennMmHMcany pasnor bnokmpara nno4ve.
X) He 3anoynsuTe nNOHOBO pe3amke Yy
npegmety o6page. [llyctute pga nnoya
OOCTUrHe NyHYy OpP3MHY M NaXJ/LUBO MNOHOBO
yBeauTe anart y pes. [noya moxe ga ce 6rnokmpa,
M3OMKE UMW MpaBuv NOBPaTHWU yaap y cny4ajy ga
Johe [0 ykibyuuBawa CTpyje [OOK ce nnoda
Hanasu y pesy.

3) Mopynpute nnovyy wuUnM OWNO  KOju
npeaMMEeH3MOHUPaHW padHM npeameTr AOa
BucTe onacHOCT oA YKIibelTeka U NoBpaTHOr
yoapa cBenu Ha MWMHUMYM. Benuku npegmetu
obpage wvmajy TenAeHUMjy Oa Cce ynexy noj
concTBeHOM TexuHoM. CpedcTBa 3a ocurypawe
ce Mopajy nocTaBuTK ucnog npegmeta obpage, y
OnManHM nuHKje pesawa KMy OnuanHM mBMUE
npegmeta obpage, ca obe cTpaHe nnove.

v) Byoute nocebHo naxsLMBM Kaga cedeTe
»yuenoee” y nocrtojehum 3ngoBMma wnn Ha
OPpYrum HenpernegHuM mectuma. [noya moxe
ucehu LEBOBOAE 3a MMWH UMK BOAY, ENEKTPUYHE
kabnoBe wnM npegmeTe KOjU MOry W3a3BaTu
noBpaTHu yaap.

Mpe ynoTpebe cermeHTUpaHe [AuWjaMaHTHe
nnoye, npoBepute Aa nu je nepudepHn
pa3mak namelly cermeHaTa AuMjamaHTHe nno4e
10 MM MAM MamKn, caMO ca HeraTUBHUM
Harnbom.



HopartHa 6e3b6eqHoCHa ynosopema:

19. Hwkapa HemojTe noKywaeaTu pJa ce4erte
anaTtoMm AO0K ra ApXWTe OKPeHYTOr Haonako y
cterama. OBO je M3y3eTHO ONacHoO U Moxe Aa
aoeene Ao 036ursHUX Hecpeha.

Hekn martepujanu cagpxe xemukanuje koje
Mory Aaa ©Oyay oTpoBHe. Byaute naxroumeu
Kako He 6 gowno Ao yaucaksa npawuHe Unm
KOHTaKTa ca Koxom. Cnegute OGe3bepHocHe
nopaTke gobaerbavya matepmujana.

YyeajTe OpycHe nnoye npema npenopykama
npousBohaya. HenponucHo cKnaguwTewe
MOXe€ OLITeTUTU GpycHe nnoue.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO.

/AYNO30OPEHE:

HE posBonuTte ga crtpora 6e3begHocHa npaBuna
Koja ce ogHoce Ha OBaj npou3Boa 6yay 3aHeMapeHa
300r YyMweHnUe Aa cte npousBoa Ao6po ynosHanu
M CTEKNM PYTUHY Y PYKOBakby ca HUM.
HEHAMEHCKA VYNOTPEBA wnn HenowToBake
npaeuna 6e36egHOCTM HaBeAeHUX Y OBOM ynyTCTBY
MOTy AOBeCTH A0 036UILHUX noBpeaa.

20.

21.
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OMNMUC ®YHKLUUJA ATNATA

A\ NAXKHA:
lMNpe nogewaBawa unu npoeepe yHKUWja anarta
yBEK MpoBepWTe Jda fn je anaT MCKIbYYeH K
OOBOjEH M3 ENEKTPUYHE MpPEXE.

Bnokana BpeteHa

A\ NAXHbA:
Hewmojte ga aktusmpare 6nokagy BpeTeHa Kaga ce
ocoBuHa okpehe. Moxe pgohu o owrtehewa
anara.

cnukal

MputucHMTe Tactep 3a Onokagy BpeTeHa Ga ce
OCOBWHa He Oun obpTana kaga nocraerbare Wiu ckugarte
[O4aTHY orpemy.

MopaBHaBawe

cnukaz2

MocToje ype3n Ha NpenHeM U 3awemM Aeny nocTorba.
To nomayke pykoBaoLy Ja npaT Npaey NUHUjY pesatksa.

MopewaBamwe aybuHe xneba

cnuka3

Oybuna xneba moxe aa ce nogecu uamehy 0 mm 1 30 mMm.
OnabaBuTe 3aBpTaw 3a npuusplwhuBare M nogecute
nokasvBay Ha Balll JXeFbeHW CcTeneH AybuHe Ha ckanu.
3aTvM 4YBpPCTO 3aTerHuTe 3aBpTak 3a Npu4BpLnuBar-e.

DyHKLUMOHUCaHE Npekuaava

A\ NAXHA:
Mpe npukbyyMBaka anata Ha MpPexXy YBEK
npoBepuTe Aa nu Npekuaady paguv npaBuiHO U Aa
nn ce Bpaha y nonoxaj ,OFF" (uckrbyunsame)
NOLUTO ra MycTuTe.

cnukad
3a anate ca TacTepoM 3a 3aKibyyaBake

A\ NAXKHLA:
Mpeknpay moxe pa 6Oyge 3akbyyaH y nonoxajy
»,LON“ 3a ynobHuju pap onepaTtepa nNpWNUKOM ayre
ynotpebe. ByouTe naxroMBM NPUIMKOM 3aKrbyvaBarba
y nonoxajy ,ON" n uspcTo gpxuTe anar.
[Oa 6wucte aktuBMpanu anart, jeOHOCTAaBHO MOByUUTE
npekngad. 3a 3aycTaBrbake anara nyctute npekuaad.
3a HenpecTtaHu pad, NOByUUTE Mpekuaad, rypHUTe
TacTtep 3a 3akby4YaBame 1M NoToOM NycTUTe npekugaq.
[a 6ucTe 3ayctaBunu anat U3 3akby4aHor nonoxaja, y
MOTMYHOCTK NOBYLMTE NPEKnaad v nycTute ra.
3a anarte ca Tactepom 3a ocnobahame u3
BnokupaHor nonoxaja

A\ NAXHA:
HeMOjTe CHaXHO [da noenadvTe npekugady ako
HUCTS NPUTUCHYNKX TAaCTep 3a 3aKiby4YaBah-e€. OBo
MOXe Aa AoBede A0 pacnafak-a npexkuaaya.



Anat je onpemrbeH TacTepoM 3a ocnobaharme W13
BbnokumpaHor nonoxaja Koju cnpe4aBa Oa HEXOTWMYHO
MoBYy4eTE NpeKkuaaq.

Oa 6ucte ykbyyunu anar, NpUTUCHUTE TacTep 3a
ocnobahawe u3 BnokvpaHor nonoxaja W noByuuTe
okvaad. 3a 3aycTaerbawe anata nycTuTe oKMaad.

3a anarte 6e3 TacTepa 3a 3ak/by4yaBake /
ocnobaharwe M3 6nokupaHor nonoxaja

3a nokpetawe anara, jeqHOCTaBHO MOBYLMTE NpekMaay.
3a 3aycTaBrbame anara nycTute okumaaq.

EnekTpoHcka thyHKUMja

Anatu OMpemMrbeHW ENEKTPOHCKOM  (YHKUMWjOM Cy
jenHocTaBHU 3a kopuwhewe 36or cneaehux dyHkuwmja.
KoHTpona koHCcTaHTHe Gp3uHe

EnekTtpoHcka koHTpona 6p3nHe 3a nocTu3awe
KOHCTaHTHe Bp3uHe. Moryhe je nobutu ouHy 3aBpLUHY
obpagny jep ce bp3avHa poTauunje ogpkaBa KOHCTAHTHOM
Yak 1 y ycnosuma ontepehera.

Meko nokpeTawe

OyHKUMja MeKor nokpeTarwa ybnaxaBa LUOK Mpwu
nokpeTamy 1 omoryhaea fako nokpetamwe anara.
3awTtuTa oag npeontepehemwa

Kapa ontepehewe anata npehe [O03BOIbEHU HUBO,
anat aytomarckM npectaje ca pagoMm ga 6u ce
3awTnTMo MoTop M Tovak. Kaga ce ontepehete BpaTtu
Ha [JO3BOJbEHM HUMBO, anaT Moxe ayToMaTcku ga ce
MoKpeHe.

MOHTAXA

/\ NAXKHA:

. [pe n3Boferwa pagoBa Ha anaty yBek NnpoBepute
0a N1 je UCKIbYYeH W [1a MU je YTUKay M3BydeH U3
YTUHHKLE.

Ckngare gujaMaHTCKMX nnoya

cnukab
OnabaBwuTte 1 CKMHUTE 3aBpTak NnomMohy umMoOyc Krby4a.

cnuka6

OTBOpVITe KyﬁVIIJJTe ce4vymBa 00K OpXKUTe NOCTOIbe anarta.

HAMOMEHA:
« Toctorbe anara he ce OTBOPUTWM MOA4 YOAPHUM
[ejcTBoM onpyre.

cnuka7

Okpehute [gujamMaHTCKe nNno4e W WCTOBPEMEHO
npuTUCKajTe Briokagy BpeTeHa JOK Ce He akTUBMpa.
CkuHuTE CTe3Hy HaBpTKy okpehyhun je y cmepy
CYNpOTHOM 0ff CMepa Kasarbke Ha caTy noMmohy krby4a
3a CTe3He HaBpTKe.

CKMHWUTE AnMjaMaHTCKe MnoYy 1 AUCTAHTHE NPCTEHOBE.
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MopewaBake WKUpUHe xneba
(pacTojarbe uamelly aBe AuMjaMaHTCKe nnoye)

Mopecute gybuHy xneba npomeHom Gpoja Ha AUCTAHTHUM
MPCTEHOBMMA Kao LUTO je npuka3aHo y Tabenu.

LwnpwHa xneba: 30 mm WwnpuHa xneba: 27 mm
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Wnpwuna xneba: 21 mm
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WwnpwuHa xneba: 15 mm
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WWnpwuHa xneba: 12 mm WwnpwuHa xneba: 9 mm
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LnpwuHa xneba: 6 Mm

1. CurypHOCHM HaBpTam

2. QnjamaHTcKa nno4a

3. ucTtaHTHu npcTeH 6 (aebrbuHe 6 Mm)
4. OunctanTHW npcTeH 3 (nebrsuHe 3 MMm)
5. InjamaHTtcka nno4a

MocTaBbabe gMjaMaHTCKUX Noya

cnuka8

MoHTMpajTe AvjaMaHTCKy Nrovy MaXrbWBO Ha OCOBMHY.
lMNopaBHajTe cmMep cTpenuue Ha AujaMaHTCKOj NIoYM ca
cMepoMm cTpenuue Ha anaty. [loctaBuTe OWCTaHTHe
npcTeHoBe, OpYry AWjamMaHTCKy Nnody 1 CTE3HY HaBpTKY.
UBpCTO 3aTerHnTe CTe3HY HABPTKY Y CMEpPY Ka3arbke Ha
caTy nomoRy Krby4a 3a CTe3He HaBpTKe, AOK ryparte
bnokany BpeTeHa Ha gone.

cnuka9

Bpatute kyhuwTe ceuuBa UM noctorbe anara y
nNpBoGWTHM MONoXaj U 3aTerHuTe 3aBpTaks Aa bucte mx
NPUYBPCTUIN.



MopewaBakwe yrna npegme pyuuue

cnukal0
OnabaBute 3aBpTHe Cca 00e cTpaHe npeawe py4uue
nomohy umbyc krbyda. [Nomepute npedwy pyvuuy Ha
BalLll )XEIbEHW Yyrao W YBPCTO 3aTerHnTe o6a 3aBpTH-a.
HAMNOMEHA:
AKO py4Ka He MOXe Nnako ga ce NoMepwu, jow mano
onabaBuTe 3aBpTH-E.

BouHo nomepakse npeame pyyuue

N

1 1/_‘\.

i = i A 3
1. 3aBpTak (KpaTkK)
2. 3ybay

3. 3aepram (aymm)

CkmHuTe 0ba 3aBpTH-a ca obe CTpaHe npefre pyyuue
nomohy nmbyc kby4ya. NpomeHnTe nonoxaj épera.
YbauunTe Oyxu 3aBpTaw ca cTpaHe y3 bper, a kpahu ca
CYNpOTHe CTpaHe. YBpCTO 3aTerHiTe 4Ba 3aBpTH:A.

MoBeanBamwe Ha ycucuBay

cnukall

Kapa «kopuctute Makita cakynrbau
noBexwTe LUPEBO 3a Yycucusay
MNa3HWLOM 3a NpatuuHy.

3a npaLuHy,
HemocpeAaHo ca

HAMOMEHA:
MnasHuMua 3a npawuHy Moxe crnobogHo ga ce
okpehe Tako ga MOXeTe ga je KopuctuTe nop
BUMNO KOjUM YITIOM, Y CKNagy ca BallvM pagoM.

CknaguwTerwne MMOyC Kiby4a

cnukal2

Kapa ra He kopuctute, Opxute wMMBYC Kibyy Ha
ogrosapajyhem mecTty ga ra He bucte narybunu.

PAL

A NAXKHbA:
ObaBezHO nOByLMTE anat MpUNUKOM pesawa
npegmeTa obpage.
Oegaj anart KOpUCTUTE WCKIbY41BO 3a
NpaBoONMHN|CKO pe3ane. Pesare KpuBUX NuHUja
MOXEe [a [OBede A0 HanpcnuHa Mnu pacnajawa
OMjaMaHTCKMX NnoYa, LWTO MOXe [a Mpoy3pokyje
noepehuBare ocoba y 6nMsnHu.
Mo 3aBplleTKy paja YBEeK UCKIbyduTe anaT u npe
ofnaraka anaTta cadekajTe fa ce AuWjaMaHTCKe
nrno4ye NOTMYHO 3aycTaBe.
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Hok anaT pagn 4BPCTO ApPXWTE jeQHOM pPYKOM
py4uily npekugada, a LPyroM pyKOM npeawy
APLKY.

cnukal3

Anat ppxuTte 4BpcTO ca obe pyke. Hajnpe ppxute
OvjaMaHTCKe nnodve Tako ga He Byay HM y KakBoM
KOHTaKTy ca npegMeToMm obpage. 3aTuM ykKibyyuTe anat
M cadekajTe ga AujamaHTCKe Mno4ve MOCTUIHY MyHY
Bpauny.

cnukal4

Pesawbe npegmeta obpane obaBrbajte noBnadverem
anata npema cebu (a He rypawem anata of cebe).
lMNopaBHajTe 3ape3 Ha NOCTOMbY Ca BalIOM JIMHUjOM
ceuersa. [pegwy pyuky rypajte 6naro Hagone Aok ce
He 3aycTaBM, a 3aTUM MONako NoByLMUTe anar.

Mpe Hero WTO 3aBpLWIWTE CeYeHe U MOAMIHETe anar,
uckibyunte ra. CavekajTe ga ce AujamaHTCke nfode y
MOTNYHOCTW 3aycTase a 3aTUM MoAWrHUTE anar.
YknoHute npeoctanu geo uamefy aesa nponasa ce4nsa
noMohy Apyrux ageksaTHWX anara.

OOPXABAHE

A\ NAXKHA:
lMpe Hero wTOo no4HETe C nNpernegomMm Unu
ogpXkaBakeM anarta, NpoBepuTe ga nv je anar
UCKIbYYEH a YTUKaY U3BYYEH U3 YTUYHMLE.
Hemojte pa  kopuctute  Hadpty, GEH3UH,
paspefuea4, ankoxon n cnu4Ho. Mory ce nojaButm
rybutak 6oje, nepopmaunmja unu owtehemwe.

cnukals

Anat 1 BEHTMNaLMOHe OTBOPE YBEK OApXKaBajTe YNCTUM.
BeHTMnauuMoHe OTBOpe 4YUCTWTE PEAOBHO WKW Kaaa
MoYHy Aa ce 3a4ernsbyjy.

OwTpere agMjamaHTCKe nrnoye

Ako ehrKacHOCT cevetba AMjaMaHTCKe Mrodve NoYHe Aa
Ce cmamyje, 3a OWTpeHe AuvjamaHTCcKe nrnode
ynotpebute opbadeHy rpyby OpycHy nno4y cToHOr
owTpadya wnu OeToHckn 6Bnok. Y Ty CBpXy 4YBPCTO
cTerHmuTe BpycHy nnovy unu 6eToHckwn Brnok u 3apexuTe
y Hoera.

3a opgpxaeawe BE3BEAHOCTU wn MOY3OAHOCTWU
OBOr NpoM3BOAa NONpaeke, Npernen U 3ameHy yribeHux
4YeTkMua, Kao W CBakA [Opyro odpxapake U
nogelwaeama Tpeba obarrbati y oBnalwheHoM cepBucy
Makita, y3 wuckibyumBy ynotpeby  OpurMHanHux
pe3sepBHMX genosa Makita.



onuuoHun oOOATHU NMPUBOP

A\ nAXbA:
Oga onpema v npubop HamerEeHM cy 3a ynotpedy
ca anatom Makita onncaHum y oBoM ynyTcTBy 3a
ynotpeby. Ynotpeba Apyre onpeme u npubopa
MoXe ga gosede o noepeda. [enose npubopa
WUnM OnpemMy KOpUCTWUTE camo 3a npegufeHy
HaMeHy.
la bucTte cazHanu getarse y BeE3W ca OBUM A0AaTHUM
npubopom obpatuTe ce NokanHOM CEpPBUCHOM LEHTPY
Makita.
[wnjamaHTcke nnove

HAMOMEHA:
MojeguHe cTaBke Ha SIMCTU MOy BUTU YKIbydeHe Y
cagpxaj nakoBaka anarta Kao craHgapaHa
onpema. Mory ce pasnukoBatm of 3emibe [0
3emMrbe.
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PYCCKWW A3bIK (OpuruHanbHas MHCTPYKUMA)

OObsAcHeHWA 06LWero nnaHa

1-1. dukcatop Bana 7-2. KoHTpraiika 11-2. MNeinecoc
2-1. Boiemka 7-3. Knioy koHTpramnku 11-3. Wnanr
3-1. Wkana 8-1. ®ukcatop Bana 12-1. WecTurpanHbii koY
3-2. 3aXKMMHOA BUHT 8-2. KoHtpraika 12-2. MepenHasa pyyka
4-1. KypKOBbIW BbIKNKOYaTEND 8-3. Knioy koHTpranku 14-1. Boiemka
4-2. KHonka GnoknpoBku/pa3bnokmposkm 9-1. ®ytnap and nonoTHa 15-1. BnyckHOE BEHTMNALMOHHOE
5-1. bont 9-2. AnmasHbIi auck OTBEPCTHE
6-1. ®ytnap ans nonoTHa 10-1. MNepenHss pyyka 15-2. BbITsXHOE OTBEPCTUE
6-2. OCHOBaHWE UHCTPYMEHTa 10-2. bont
7-1. ®ukcatop Bana 11-1. MNbinecbopHelii naTpy6ok
TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKA
Mogenb SG1251
OunameTp gucka 125 mm
Makc. TonwmHa kpyra 2,1 Mm
HoMuHaneHoe Yncno o6opoToB 10 000 muH™"
Pe3kba wnnHaensa M14
O6Lwwas anvHa 350 mm
Bec HeTTO 4,5 kr
Knacc 6esonacHoctu Em

L4 5naro,qapﬂ Hallei NOCTOAHHO ,neﬁcmylou.l,eﬁ nporpamme uccneoBaHvi U paspaﬁoTOK, yKa3aHHble 30eCb TeEXHU4eCKUe
XapakTepUCTUKKM MOryT 6bITb U3MeHeHbI Be3 npeaBapuTenbHOro yseooMneHus.

« TexHu4eckue XapakTepuCcTUKKM MOTYT pa3nmyartbCHd B 3@aBUCUMOCTW OT CTPaHbI.

+ Macca B cooTBeTcTBMM C npouenypoi EPTA 01/2003

ENE026-1
Ha3Ha4yeHue

[aHHbIA MHCTPYMEHT NpefHa3HavyeH Ans Bbipesa nazos
B BETOHHBIX CTEHAaX UMW PE3KW MATEPUANOB U3 LIBETHbIX
MeTannoe unu OETOHHbIX [peHaXHbIX KaHanoB C

MOMOLLLIKY anwasHoro pexylwero Jawcka, Ho 6es
MCnonb3oBaHWA BOAbI.

ENF002-2
Mutanwne
MogknovainTe [aHHBIM WMHCTPYMEHT TOMbKO K TOMY
UCTOYHUKY nMTaHus, HanpspkeHue KOTOpOro
COOTBETCTBYET HanpsKeHuio, yKa3aHHOMY Ha

nacnopTHoOM Tabnuyke. MHCTpyMeHT npegHasHadyeH ans
paboTbl OT UCTOHMHMKA OLQHO(A3HOMO NEPEMEHHOI0 TOKA.
OH UMeeT [BOWMHYIO W3OMAUMIO WM MO3TOMY MOXET

NoAOKN4YaTbCAd K DO3ETKAM 6e3 3azemMneHus.
ENG805-1

LWym
TWNMYHLIA YpPOBEHb B3BELIEHHOMO 3BYKOBOMO AaBMEHWA
(A), namepeHHbI B cooTBeTCcTBMM ¢ EN60745:

YpoBseHb 3BykoBOro AasneHuns (Lpa): 97 o6 (A)
YpoBeHb 3ByKOBOW MoLLHOCTH (Lywa): 108 ab (A)
MorpewnocTb (K): 3 b (A)

Ucnonb3yiiTe cpeAcTBa 3alWMTbl Cryxa
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ENG900-1
Bubpauunsa

CymmapHoe 3HaveHue Bubpauuu (Cymma BEKTOPOB MO TPEM
0CcsIM) onpeaensieTcs no cneaytowmumM napamerpam EN60745:

PatGoumii pexum: paspesaHue 6GeToHa
PacnpocTtpaHeHue Bubpauuum (a,): 5,0 m/c?

MorpewHocTs (K): 1,5 M/
ENG901-1

’ 3anBneHHoe 3HaveHve pacnpocTtpaHeHua BI/IGpaLI,MVI
n3aMmepeHo B COOTBETCTBUUN co CTaH,CI,apTHOI?I
METOAMKOW WUCMbITAHUA U MOXET DbiTb MCMOMb30BAHO
OnAa cpaBHeEHWA WHCTPYMEHTOB.

. 3asBneHHoe 3HavyeHwne pacnpocTtpaHeHuA
BVIﬁan,VIM MOXHO TakXke WCnonb3oBatb AOnA
npegBapuUTErbHbIX OLUEHOK BO3OEeNCTBUA.

AI‘IPE,[WI'IPE}KHEHME:
- PacnpoctpaHerue Bubpauum Bo Bpems hakTuieckoro
MCNONb30BaHS ANEKTPOMHCTPYMEHTA MOXeT

OTNIMYATLCA OT 3aABMEHHOr0 3HAYEHMA B 3aBUCMMOCTH
oT cnocoba NpMMeHEeHWs MHCTPYMEHTa.

ObssatentHo onpegenute Mepbl GesonacHocTv  Ans
3alnThI onepaTtopa, OCHOBaHHbIE HA OLieHKe BO3AeHNCTBMA
B pearnbHbIX YCMOBMSAX WMCMONb30BaHUSA (C y4ETOM BCEX
aTanoB pabouero LWKNa, TaKMX KaK  BbIKITHYEHUE
WHCTpYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku U BKIHOYEHUE).



ENH101-18
TonbKo gna eBpONeMCKMX CTpaH

Dexknapauuna o cootBetcTBUM EC

Makita 3asBnserT,
(ycTponcTBa):
Obo3Ha4yeHne ycTporcTBa:
LTpo6opes
Mopens / Tnn: SG1251
CooTBeTcTBYeT (-10T) cnegyrowum aupekrueam EC:
2006/42/EC
Ma3roToBneHbl B  COOTBETCTBMM CO  CRedyloLwum
CTaHOAapTOM UMW HOPMATUBHBLIMU JOKYMEHTAMM:
EN60745
TexHuyeckuin ann B COOTBETCTBMU C AOKYMEHTOM
2006/42/EC pocTyneH no agpecy:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

4YTo cneAaywlwee YCTPONCTBO

7.2.2014

HAcycun dykaiia (Yasushi Fukaya)

OupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

OO6wme pekomeHgaumnm no
TeXHUKe 6e3onacHocTu Ans

ANMEKTPOUHCTPYMEHTOB

NPEOYNPEXOEHWUE O3HakombTeCb CO BCEMM
MHCTPYKUMAMM M PpPeKOMeHAAUMAMM MO TeXHUKe
6e3o0nacHoOCTH. HesbinonHeHne WMHCTPYKLUWIA n
pekoMeHgauMm  MOXeT TMPMBECTM K  MOPaKeHWHo
3MEeKTPOTOKOM, NOoXapy W/unum TsbkenbiM TpaBMam.

CoxpaHuTe GpoLUOPY C MHCTPYKLUAMU U
pekoMeHAauMaAMM ANA  AanbHEWLLEro

MCnonb30BaHUA.
GEB112-6

NPEAYNPEXOEHUA MO
BE3OMACHOCTHU MNPU
SKCIMNYATALUU LULTPOBOPE3A

1.  3awuTHbIK KOXYX, noctaensaeMbIi c
MHCTPYMEHTOM, JOMKeH ObiTb HaAEXHO 3aKpenneH
M pacnonoxeH ana obecnevyeHWa MaKcUManbHOW
3aWMTLl TaK, 4TOObl CO CTOpPOHbI oOmneparopa
ocTaBanacb OTKPbITOW MUHUMaNbHaa 4YacTb Kpyra.
lepxutecb nopanblue camMuM M He paspelsanTe
HUKOMY HaxO4WTbLCA B NNOCKOCTW BpalleHus Kpyra.
OrpaxgeHve nomoraeT obesonacuTb onepatopa oOT
pasneta  OCKOMKOB  paspylMBLUerocs Kpyra W
CIy4aiHOro NPUKOCHOBEHWS K KpYTY.
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Ona paGoTbl ¢ MHCTPYMEHTOM WCNOMNb3ynTe
TONbLKO anmasHble oTpe3Hble Kpyru. [axe
ecnn npuHaANeXHOCTb MOXHO YCTaHOBWUTbL Ha
WHCTPYMEHT, STO He rapaHTupyeT ©e3onacHoi
paborTbl.

HoMuHanbHas CKOpPOCTb NpUHaANEeXHoOCTeNn
OOMKHA OblITb KaKk MWMHMMYM  paBHa
MaKCUMaribHOM CKOpPOCTHU, 0DO3HAYeHHOM Ha
MHCTpyMeHTe. [pu NpeBbIlIEHUM HOMWHAMBHOW
CKOpPOCTM NPWUHALMEXHOCTU MNOCNeaHAs MOXeT
pasnoOMUTLCA Ha YacTu.

Kpyru OOMXHbI MCNONb30BaTbCA TOMbKO MO
pekoMeHOOBaHHOMY Has3HaveHuio. Hanpumep:
He wnudynTe Kpaem OTPe3HOro Kpyra.
Abpa3vBHble OTpe3Hble Kpyry npegHasHayveHbl
ona  nepudgepunHoro wnudoBaHnsa, BokoBble
YCUNUS, MPUMOXKEHHbIE K TakWM Kpyram, MoryT
BbI3BaTb MX paspyLUeHue.

0O6A3aTensbHO UCNONL3YATE HEMOBPEXAEHHbIE
thnaHubl ANA KPYroB COOTBETCTBYHLLEro
anametpa. Mopxopawue dnaHubl
NoaaepXKMBaKOT KPYr, CHWXan BEPOSiTHOCTb Ero
paspyLLUeHus.

BHewHUn avameTtp 7] TONWMUHA
NPUHaANEeXHOCTU AONKHA COOTBeTCTBOBaTb
HOMMHaNbLHOW MOLLHOCTH MHCTPYMEHTA.
MpuHaonNexHOCTU HenpaBWibHOrO pa3mepa He
obecneuyunBatoT 6e30MacHOCTb paboThl.

Paamep onpaBKku KpyroB u ¢prnaHueB OOMKeH B
TOYHOCTM  COOTBETCTBOBaTb  NapameTpam
WwnNUHAEenA  MHCTpyMeHTa. HecooreercTBue
nocago4yHoro pasmepa Kpyroe, naHues wn
MOHTa)XXHOMO Yy3na OSNeKTPOMHCTPYMEHTA MOXET
NMPMBECTU K HapylleHn BanaHCMpOBKKW, CUMbHOWN

BMOpauMm M K NOTEPE  KOHTpOns  Hap
WNHCTPYMEHTOM.

He wcnonb3yiTe noBpexaeHHble KPYru.
Mepen KaxabIM MCNonb30BaHUEM

ocMmaTpuBanTe Kpyru Ha npeamer CKOMoOB U
TPeLuH. B cnyyae nageHus
3MeKTPOUHCTPYMEHTa WNU Kpyra npoBepbTe
Hanuyne MOBPEXAEHWA WNU YyCTaHOBUTE
HenoBpexaeHHbIn Kpyr. lMocne ocmotpa un
YCTAHOBKM Kpyra yaanute MOCTOPOHHUX U3
pabGoyeld 30HblI, BCTaHbLTeé B CTOPOHe OT
NMOCKOCTM BpalleHUA Kpyra W BKNO4YUTE
MHCTPYMEHT Ha MaKCMManbHOW MOLLHOCTHU
6e3 Harpysku, AaB emy nopaboratb B Te4eHue
O4HOW MUHYTbI. [loBpexaeHHbIe Kpyru 0BbIYHO
paspyLlaloTCH 3a BpEMS TaKoW NMPOBEPKM.

HapeBauTte cpeacTBa MHOVMBUAYaNbLHOW
3awuMThl. B 3aBucMMocTu OT BbINONHAEMOW
onepauvMM HajgeBaWTe npefoXpPaHUTENbHbINA
WMTOK [ANA nuua, 3alWUTHbIE OYKW  WMn
3aWuTHY0  Mmacky. [pu  HeoBxogumocTu
Mcnonb3yWTe pecnuparop, CpeacTBa 3alMThl
cnyxa, nepyaTKM KW nepeAHUK, CNOCOGHbLINA
3aWMTMTL OT ManeHbKUx parmeHToB abpasuBa



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

unu 3arotoBku. CpeacTtsa 3awyTbl rnas JOMKHbI
6bITb CMocobHbI OCTaHOBMTb OCKOTKU,
pasneTalOliMecs NpW  pasnU4HbIX  onepauusx.
MpoTuBONbINEBas Macka MMM pecnupaTtop JOMKHbI
3agepxuBaTb  4vactuubl, obpasywowmecs npu
pabote. MpopomkuTensHoe BO3AEWCTBME TPOMKOr0
LyMa MOXET NPMBECTU K NOTEPE Crnyxa.

Ynanute NOCTOPOHHUX Ha 6ezonacHoe
pacctosHMss oOT Mmecta pabortbl.  [lobon
npuonumxarwmunca Kk padbovyemy MecTy AOMMeH
ucnonb3oBaTb  WMHAUBKWAYanbHble  CpeacTBa
3awmTbl. parmeHTol 0bpabaTtbiBaeMon aetanu umm
paspyleHHOro  Kkpyra MOryT  pasfneTeTbca U
MPWYUHUTL TPaBMbl JaXe 3a npegenamm 3oHbI pabor.
Ecnu npu BbInonHeHuMM paboT cyliecTByeT pUCK
KOHTaKTa pexyLiero MHCTPYMeHTa CO CKpbITOW
3NeKTPONPOBOAKOW UNU COBCTBEHHBLIM LUHYPOM
NUTaHWUA, OEpPXUTe 3NEeKTPOUHCTPYMEHT TONbLKO
3a cneuunansHo npegHa3HaYeHHbIe
M30NIUPOBaHHbIe  MOBepXHocTH. KoHTakt ¢
NPOBOAOM MO HAaNPsHKEHWEM MPUBEAET K TOMY, YTO
MeTannuyeckMe [eTanu WHCTpPyMeHTa Takke Byayt
nod HanpshkeHWem, YTO NpuBEedeT K MOpaXeHWHo
onepaTtopa 3NeKTPUYECKUM TOKOM.

Pacnonaraite LWHYp Ha paccTOAHUM OT
Bpawatouwenca Hacagku. B cnyyae notepu
KOHTPONA Haj, MHCTPYMEHTOM LUHYP MOXET ObITb
nepepesaH Wnuv HamMoTaH, a Balwa pyka MOXeT
nonacTb NoA BpallalLLMACA KPYr.

Hukorpga He knaguTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT A0
NONHOW OCTaHOBKW Hacapgku. Bpawawwuics
KpYr MOXeT 3aLenunTb NOBEPXHOCTb, M Bbl MOXETE
He yaoepaTb UHCTPYMEHT.

He Bknw4yanTe WHCTPYMEHT BO BpeMA
nepeHoCK!. Cny4aiHbii KOHTaKT o
BpaLlawLencs NPUHAANEXHOCTLIO MOXET
npuBecTU K  3allemMneHulo  oaexnabl n
NPUTArMBaHMIO NPUHAANEXHOCTK K TEny.
PerynsapHo npouuwaire BEHTUNALUMOHHbIE
OTBEpPCTUSA MHCTPYMEHTa. BeHTtunstop
aneKkTpoaBuraTensa 3acacblBaeT Mbiflb BHYTPb KOpMyca,
a 3HauMTENbHbIE OTNOXEHUS METanIM4Yeckol Mbinu
MOTYT NPUBECTY K MOPAXEHUIO 3MEKTPUHECKMM TOKOM.
He wucnonb3ynte  WHCTPYMEHT  BONU3M
roproyMx MartepuanoB. OTW maTepuanbl MOryT
BOCMNIAMEHUTLCH OT UCKP.

He ucnonb3yiTe npuHapnexHocTu, Tpebyruwue
XMOKOCTHOrO OXNaXAaeHuA. Vcrnonb3oBaHve Boabl
UNU Opyrux OXNaXOawlMX KWOKOCTEN MOXET
MPWBECTU K MOPAXEHUIO SMEKTPOTOKOM.

OTgava v COOTBETCTBYHOLWME NpeaynpeXxaeHus

OTtoada — 3TO HeOoXWAaHHaaA peakuMsl 3aXaToro Wnu
3acTpABLIEro Bpallallleroca Kpyra. 3acTpeBaHue Unu
3acTOnopuBaHWe  BbI3bIBAET  PE3KYH)  OCTaHOBKY
BpaLLaLLIerocs Kpyra, YTo, B CBOK QYepefb, NMPUBOAUT

K

HEKOHTPONMPYEMOMY  PbIBKY  WMHCTPYMEHTa B

HanpasneHun, NpPOTUBOMOJIOXKHOM BpallEeHWNKD Kpyra B
MOMEHT 3acTpeBaHunA.
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Hanpumep, ecnu abpasuBHbIA Kpyr 3axumaercs Win
NPUXBaTLIBAETCH [eTanblo, Kpaw kpyra, Haxogswwuica B
TOYKE 3aKNMHMBaHWMA MOXET yrnybwTbcAd B MOBEPXHOCTb
JeTanu, 4To NpUBedEeT K BbIKATbIBAHWIO MW BbICKAKUBaHWIO
kpyra. Kpyr MOXeT COBEpLIWTb pPbIBOK B HanpaBneHuu
onepartopa unu obpaTHo, B 3aBWCHMOCTW OT HanpaeneHWs
nepemeLLeHus Kpyra B TOYKE 3aKNWHUBaHKA. Takke B 9TUX
YCNoBUSIX abpasmBHbIE KPYTW MOTYT CMOMaThLCS.
Otpaya - 310 pesynsTar HenpaBUMLHOMO WUCMOMb30BaHKSA
3MNEeKTPOUHCTPYMEHTA W/MNW HEenpaBMMbHLIX METOAOB MU
ycnosuin paboT, KoToporo MOXHO u3bexarb, cobniogas
HWXeyKka3aHHble Mepbl NPeA0CTOPOXHOCTU.
a) Kpenko gep)xMte MHCTPYMEHT M pacnonaranTte
Teno W pyKM Takum obpa3om, 4TOObI WMMeTb
BO3MOXHOCTb NPOTUBOCTOATh cune,
BO3HMKawuwen npuM otaade. O6GAsaTenbHO
Nonb3yWTecb BCMNOMOraTenibHOW  PYKOATKON
(ecnn MmeeTcs), 4TOOBI obecneunTb
MakcMManbHbIA KOHTPONb Hag oTpaYel vnu
KPYTAWMM MOMEHTOM BO BpeMms MyckKa.
Onepatop cnocobeH cnpaBUTLCA C  KPYTSALWMUM
MOMEHTOM W CUNamu OTAa4d TMpu  YCNOBUM
cobnioaeHnst COOTBETCTBYOLUMX Mep 6e30NacHOCTH.
b) He nogHocuTe pykM K BpawawLiencsa
npUHaAnexXHoOCTH. Mpw oThaye MOXHO
noBpeauTb PYKU.
c) He cTtoiTe B NNOCKOCTWM BpalEeHUA Kpyra.
Mpu oTdaye  WMHCTPYMEHT  CMecTUTCA B
HanpasneHun, NpPOTMBOMOMOKHOM  BPaLLEHUIO
Kpyra B MOMEHT 3aCTpeBaHus.
d) Cobniwopainte 0COOYH) OCTOPOXHOCTbL MNpMU
obpaboTke yrnoe, ocTpbix KpaeB v T.n. He
JonyckanTe PbIBKOB 7] 6noKUpoBKK
NpUHaANeXHOCTU. YInbl, OCTpble Kpas WK
pPbIBKM  MOryT  MpUBECTM K  BnokupoBke
Bpallalolencs  NpuUHagnexHocTH 1 cTaTb
NPUYMHON NOTEPU KOHTPONS UMK Bbi3BaTb OTAAYY.
e) He ycTaHaBnuBanTe Ha MHCTPYMEHT NUNbHYH
uenb, NPUHAANEXHOCTb ANA pe3bbbl No gepesy,
CermMeHTMpPOBaHHLIN anMasHbIN OUCK ¢
nepucepuitHbiM 3azopom Gonee 10 MM unu
OuckoBylo nuny. Mcnonb3oBaHMe Takux [OWCKOB
4acTo NPMBOAWT K OTAAYE W MOTEPE KOHTPOS.
fy He  “saknuHmuBanTte” Kpyr wu He
npuknagbiBanTe K Hemy ypeaMepHoe
nasneHune. He nbiTanTeck Aenatb CRULIKOM
rnybokun pazpes3. [lepeHanpskeHue Kpyra
yBENnu4YMBaeT ero Harpyaky v BOCMPUMMYMBOCTb K
KOpobBneHnio nnuv MpUxBaTbiBAHWIO B Npopesu, a
TaKXKe BO3MOXHOCTb OTAa4M UK NOMOMKMN Kpyra.
g) Ecnu kpyr npuxeartbiBaeT Wnu npouecc
pe3aHua npepbIBaeTCA NO APYroi NpuU4uHe,
BbIKMNIOYNTE 3MEKTPOUHCTPYMEHT U AepXuTte
€ro HenoABWXHO A0 NONMHON OCTaHOBKM Kpyra.
He nbiTaliTecb M3BNEYbL Kpyr vz paspesa Ao
NONHOro oCTaHoOBa Kpyra, B NPOTUBHOM cny4ae
MOXeT BO3HMKHYTb oOTAava. BoiAcHuTe W
ycTpaHuTe NpUYUHY NpuXBaTbiBaHWUA Kpyra.



h) He nepe3anyckainTe oTpe3HOM Kpyr, MOKa OH
HaxoguTcA B pgetanu. [loxauTecb, MOKa Kpyr
pa3oBbeT MaKCUManbHYK)  CKOpPOCTb, W
OCTOPOXHO norpy3ute ero B paspes. Kpyr
MOXET 3acTpATb, OTAa4Ya MOXET O0TOpOoCUTb €ro
BBEPX MMM  Haszad, ecnu  nepesanycTuTb
3MNeKTPOMHCTPYMEHT HENOCPEACTBEHHO B AeTarnu.
i) YcraHaenuBanTe onopbl nNoj nNaHenu wunu
6onblwue petanu, 4YToObl YMEHLLUUTbL PUCK
3acTpeBaHUA Kpyra M BO3HUKHOBEHMUSl OTOAuW.
Bonbluve getanu MMEKT TEHAEHUUIO K Nporuby
nog cobcTBeHHbIM BecoM. [lpyv pesaHuu Takux
naHenen HeoGxoQUMMO MOMECTWTL OMNOpPbI NoA
paspe3aemMoi geTanbio pagoM C NWMHWER paspesa
M pAOoM C kpaem getanu c obenx CTOPOH Kpyra.

j) Byobte 0coGeHHO OCTOPOXHbI NPU BbINOMHEHMMN
Bpe3kd B CYLECTBYIOLWMWX CTeHaXx WNU Apyrux
HeM3BeCTHbIX y4YacTKax. BoicTynaiowmin kpyr MOXeT
HaTONMKHYTLCA Ha ra30BYIO UMK BOAOMPOBOAHYIO TPY6y,
3MNEKTPONPOBOAKY WM NpPenMeTbl, KOTOPbIE MOryT
NPWUBECTU K OTAAYE.

MNepen Mcnonb3oBaHWUEM CErMeHTUPOBaHHOIO
anmasHoro aucka ybeautechb, yTo
nepudepunHbIA 3a30p MeXOy CerMeHTamm
anmazHoro aucka 10 MM MNu MeHee, TONbLKO C
oTpULaTeNnbHbLIM NepeaHUM YINOM HaKnoHa.

18.

HononHutenbHbIe npeaynpexneHus no
6e3onacHoOCTH:
19. He nbiTaTecb pe3aTb MNpPM  NOMOLUN

nepeBepHYTOro WMHCTPYMEHTa, 3axaTtoro B
TUCKaX. 3TO O4YeHb ONACHO M MOXET NPUBECTH
K CepPbe3HbIM HeCHaCTHLIM Crny4asim.
HekoTtopble MaTepuManbl MOTYT cofepXxaTb
TOKCU4HbIE XMMU4YecKue BellecTBa. Mpumure
COOTBETCTBYHLME Mepbl NPeaoCTOPOXHOCTH,
4yTOObl M30exaTb BAbIXaHUA UMW KOHTAKTa C
KOXeWn TaKkux BeLLecTB. CobnropanTte
TpeGoBaHuA, yKa3aHHble nacnopre
©e3onacHocTU maTepuana.

XpaHute OUCKM B COOTBETCTBUMN c
pekomMeHOaunAaAMm npon3BoAUTENA.
HenpaBunbHOe XxpaHeHWe MOXET NMPUBECTH K
NoBpeXAeHUI0 QUCKOB.

COXPAHUTE OAHHBIE
MHCTPYKLWUW.

AFIPEHYI'IPE)KLIEHVIE:

HE ,EIOI'IYCKAI?ITE, 4yTOObLI YAOOGCTBO WMNM ONbIT
JKcnnyaTtauuMm AAHHOTO YCTponcTBa (Nony4veHHbIA
OT MHOrOKpPaTHOro MCNoNb30BaHUA) AOMWUHUPOBaNM
Hag CTporMMm cobnaeHMem npaBMn  TEXHUKK
be3onacHocTn npu oGpaleHnmn c 3TUM
yctpoiicteom. HEMPABUJNIbHOE UCNOJIb30OBAHUE
WHCTPYMEeHTa Unu HecoOniaeHWe NpaBun TEXHUKKW
6e30MacHOCTU, yKa3aHHbIX B fJaHHOM PYKOBOACTBe,
MOXET NPUBECTU K TAXKENOoW TpaBMe.

20.

21.
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OMNMUCAHUE
OYHKUMOHUPOBAHUA

AI’IPE.D.YI'IPE}KJJ.EHVIE:

- TMepen npoBedeHWEeM perynvmpoBKU UMW NMPOBEPKM
paboTbl MHCTpPYMeHTa Bcerga NpoBEpsiTe, YTO
MHCTPYMEHT BbIKITOYEH, @ WHYP NUTaHMA BbIHYT U3
PO3ETKH.

Pukcarop Bana

AI‘IPE.D.VI'IPE)K‘EI,EHVIE:

- Hwukorma He 3apeicTBynTe dmkcaTtop Bana npu
BpallaLleMca WnuHaene. 3TO0 MOXET NPUBECTK
K MOBPEXAEHWI0 MHCTPYMEHTA.

Puc.1

Haxmute Ha cukcaTop Bana Ans npegoTBpalleHus

BpalleHWa LWMUHAENA NpPW  YCTAHOBKE WM CHATUM

AOMNONHUTENBHBIX MPUHAANEXHOCTEN.

Buaup

Puc.2

B nepegHeit n 3agHel 4acTAX OCHOBaHWS WMERTCS
BoleMkn. OHM nNoOMoralwT oneparopy crneguTtb 3a
POBHOCTLHO BbIPE3aEMON JINHWN.

PerynupoBka rnybuHbsl naza

Puc.3

MyBbuHY nasa MOXHO perynvpoBaTb B guanasoHe oT 0
0o 30 mm.

Ocnabbre 3aXMMHOW BMHT W YCTAHOBUTE yKasaTenb Ha
LUKare Ha HYXXHYH rnyouny.

3aTem Kpernko 3aTsH1TE 3aKUMHOW BUHT.

[encTBUe BbIKNOYaTens

ANPEQYNPEXOEHME:
- Mepen BKMWYEHWEM WHCTPYMEHTA B PO3ETKY,
Bcerga npoeepsiiiTe, 4yTO TPUITEPHBIN

nepeknoyatens pabotaeT Haanexawmnm obpasom
1 Bo3BpawaeTcs B nonoxeHue "BbIKI", ecnn ero
OTMYCTUTL.

Puc.4
[Ona HCTPYMEHTa ¢ KHOMKOW 6NOKMPOBKKU

AI‘IPEJJ,VI‘IPE)K,HEHVIE:

- [epeknioyaTens MOXHO 3abnokMpoBaTb B MOMOXEHWUA
"BKIN" ans yno6cTBa onepatopa npu NpoLoMmKUTENbHOM
vcnonb30BaHuU. byabTe OCTOpPOXHBI Mpu BnokupoBke
UHCTpyMeHTa B nonoxewun "BKJ" u npogonxaiite
Kpenko yaepXuBaTb UHCTPYMEHT.

[na  BKNIOYEHWA WHCTPYMEHTa [OCTaTOMHO MPOCTO

HaXaTrb TPUITEPHbIA nepeknoyaTtens. [nA ocTaHOBKM

WHCTPYMEHTa OTNYCTUTE TPUITEPHbIN NepeknioyaTens.

[na HenpepbiBHOW paboTbl MHCTPYMEHTA HaXMUTE Ha

TPUITEPHBIA MEepekniodaTens, 3areM HaXMUTE KHOMKY

BNOKMPOBKM W OTNYCTUTE TPUITEPHBIA NepeknioYarens.



Onsa  orkniodeHmA  3abnoKMpPOBAHHOIO  MONOXEHWUSA
BbIKMKOYATENA [0 KOHUA HaXMUTE Ha TPWUITEpHbIRA
nepeknoyaTtens, a 3aTeM OTnycTUTE ero.

Ona MHCTpyMeHTa ¢ KHONKOW pa3bfioKUpPOBKU

AI‘IPE,E[YI'IPE}K.EIEHVIE:
+  He HaxmmaliTe cunbHO Ha TPUITEPHLIA NepeknoYaTens
0e3 HaxaTua Ha KHOMKY pa3bnoKMpoBKUA. JTO MOXKET
MPUBECTU K MONOMKE NepeKnoyaTens.

NpeJoTBpalleHns  HenpegHaMepPEHHOro

ans

BKITKOYEHWA

TPUrrepHoOro nepeknk4yarensa MMeeTca KHOMKa be3 6J'IOKVIpOBKVI.

Ons 3anycka WHCTpPYMEHTa, HagaBuTE Ha KHomky 6e3
BroKMPOBKK, 3aTEM HaXXMUTE Ha TPUITEPHLIA NepeknoyaTens.
OTnycTuTe TPUITEPHBINA NEPEKNOYATEND AN OCTAHOBKM.

Onsa vHcTpyMmeHTa 63 KHONOK GNTOKMPOBKKU M
pa3bnoknpoBKu

Ons  3anycka  WHCTPYMEHTAa  MpPOCTO  HaXMuTe
TpUrrepHbldi nepeknoyarens. OTNycTUTE TPUITEPHbINA
nepeknovaTens ANS OCTaHOBKU.

AnekTpoHHaA hyHKUMA
MHCTpYyMEHTHI, obopynoBaHHbIE
YHKUMAMK, NPOCTbl B 3KCNMyaTtauuu
CNeayrLLMM XapaKTepUCcTUKaM.
MoCTOAHHLIN KOHTPOMNb CKOPOCTH
ONEeKTPOHHLIA KOHTPOMb CKOPOCTU Ansi obecneveHus
MOCTOSIHHOW  CKOpOCTU. BO3MOXHOCTL  nonyyYeHus
TOHKOW OTAENKM, TaK KaK CKOPOCTh BpaLLeHWs AepKUTCA
Ha MNOCTOSIHHOM YPOBHE NMPU YCNOBUSIX HArpy3Ku.
MnaBHbIM 3anyck

3MNEeKTPOHHBIMM
Bnarogaps

dyHKUMS NNaBHOTO 3anycka yMEHbLUAET MyCKOBOW yaap
U cMAr4aeT 3anyck UHCTpyMeHTa.

3awmTa oT neperpysku

Korgja Ha MHCTpYMeHT BO3[eWCTBYET  Harpyska,
npeBbIaloWas AoNyCTUMbIA NPeaen, OH OTKIKYaeTcs
aBTOMaTUYeCcKku AN 3awmThl ABuratens u aucka. Korga
Harpyaka onaTb Yynager Ao [OONyCTUMOrO  YpOBHS,
MHCTPYMEHT BKIMIOYUTCSH aBTOMATU4ECKM.

MOHTAX

AI‘IPE,E[VI'IPE}K,EIEHVIE:

. Mepen npoeeneHvem  Kakux-nubo  pabor
MHCTPYMEHTOM BCErga NpoBepsiTe, YTO MHCTPYMEHT
BBIKIIOYEH, a LUHYP MUTAHUSA BbIHYT U3 PO3ETKU.

CHATUE anMasHbIX OUCKOB

Puc.5
Ocnabesre u y6epute 60NT C NOMOLLLIO LLECTUIPAHHOIO
Knoya.
Puc.6

YoepxvBasi OCHOBaHWE WHCTPYMEHTA, OTKPOMTE KOXYX
avcka.

MpumeyaHue:
- OcHoBaHWe WHCTPYMEHTa OTKPOETCS C TOMYKOM
nog BO3AeNCTBUEM NPYXKMHBbI.
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Puc.7

Bpawaiite anMasHble OUCKW, OOHOBPEMEHHO HaXuMas
Ha dmkcaTop Bana Ao ero 6rnokMpoBKA.

CHMMWTE CTOMOPHYHD T[alKy, MOBEPHYB ee npoTuB
YaCOBOW CTPENKKW C NOMOLLBIO Kro4a CTOMOPHON rarku.
CHUMUTE anMasHble AMCKX W pacnopHble KonbLua.

PerynupoBka WMPUHBLI Na3a (paccToAHUA Mexay
OBYMSA anMa3HbIMU PeXYLUMKU OUCKaMK)

OTperynupyiiTe LUMPWUHY Nasa, W3MEeHsil KOMWYECTBO
pacnopHbIX KoneL, B COOTBETCTBUAM C TabnuLew.

LLnpuHa naza: 30 Mm WunpuHa nasa: 27 mm

1 I
= Ml 2 = o
——3 =Ii=
R
—5
LLinpuHa nasa: 24 mm LWupwHa nasa: 21 mm

LUnpwHa nasa: 18 mm WnpwHa nasa: 15 mm

_ HTTTH _ _ sIll= _
s - H = - o | = - - - |
LnpnHa nasa: 12 mm WunpmHa nasa: 9 mm
===l
— HL —

LLnpuHa nasza: 6 mm

il

1. KoHTpraika

2. AnMasHbIli JucK

3. MpomexxyTo4HOe KoNbLOo 6 (TonL. 6 MMm)
4, NpomexyTovHoe Konbuo 3 (Tonw,. 3 Mm)
5. AnMa3sHbIi gucK

YcTaHOBKa anMa3HbIX AWUCKOB

Puc.8

OCTOPOXHO YCTAaHOBWMTE anmasHblii WCK Ha LUNMHAEnb.
CTpenku Ha anMas3HOM OMCKE W Ha WHCTPYMEHTE [OMKHbI
ObiTb 0OpalleHbl B O4HY CTOPOHY. YCTaHOBWTE pacnopHble
KOnbLia, BTOPOW anmMasHbIi OUCK M CTOMOPHYHO raiky.
HagexHo 3aTsHUTe CTOMOPHYK raillky Mo 4YacoBOW
CTpenke C MOMOLLUbID KMK4a CTOMOPHOW  ramku,
OOHOBPEMEHHO HaXuMas Ha pukcaTop Bana.



Pnc.9

YcTaHoBUTE KOXYX AMCKA M OCHOBaHWE UHCTPYMEHTa B
MCXOOHOEe MOoMoXeHue W 3aTaHuTe 6onT, YTOGLI
3ahmKCnpoBaTh UX.

PerynupoBka yrna nepegHei pyKoATKM

Puc.10

Ocnabsre pBa 6Gonta ¢ obeux CTOPOH nepeaHewn
PYKOSITKM ~C  MNOMOLLbID  LUECTUTPEHHOrO  Kro4a.
YcTaHOBWTE NepeaHIon PYKOATKY NOA HYXXHbIM YITIOM W
HaJexHo 3aTaHuTe ARa bonTa.

Mpumeyanue:
- Ecnwu py4yka gBuraetcs ¢ Tpygom, ocnabsre 6onTol
elle donbLlue.

CmMmelleHne nepegHeEn PYKOATKU B CTOPOHY

1. BonT (KOpOTKMIA)
2. Kynavok
3. bonT (ANWHHBIA)

CHumute pBa bGonta ¢ obewx CTOpPOH nepeaHen

PYKOSITKW C  MOMOLLUBH  LUECTUIPAHHOMO  KMoua.
M3ameHWTe NonoxeHue Kynadka.
BcraBbTe AnuMHHBIA GONT CO CTOPOHBI Kynadka, a

KOpOTKMiA  GonT C MPOTMBOMOMIOXHOW CTOPOHbI.
HapexHo 3araHuMTe gBa bonTa.

MoagknioyeHue K Nbinecocy

Puc.11
Mpwu NCMONb30BaHUK nbinecbopHuka Makita
nogcoedvHUTe  LWIMAaHr  Mbifiecoca  HanpsaMylw K

neinecbopHomy narpy6ky.

Mpumeyanue:
. MeinecbopHed  maTpybok  MOXHO — cBOBOAHO
noBopa4u1BaTh, noatomy Bebl MoXeTe

MCnone30Batkb ero npu paﬁoTe nog NoBbIM yrmnom.
XpaHeHue WeCcTUrpaHHoro knio4a

Puc.12

Ecnn IJJeCTVII'paHHbIFI KIMTKOY HE MCNOINb3YyeTCA, YIOXUTE
€ro Ha MecTo, 4TobbI He noTepAThb.
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ISKCMINYATALUUA

AI‘IPE,D,VI'IPE}KHEHME:

«  ObA3aTenbHO TAHWTE 3a MHCTPYMEHT MpW PE3Ko
obpabarbiBaemon getanu.

- Wcnonbayite 3TOT MHCTPYMEHT TONnbKO Ansd
npsMbIX pa3pe3oB. PurypHble paspesbl cnocobHbl
BbI3BaTb  TPELMHbl  OT  HanpspkeHus  WUnu
paspylleHWe anMasHblX [OUCKOB, YTO MOXET
NPMBECTM K TPAaBMUPOBAHWIO  HAXOOSALLMXCH
no6nm3ocTun NOEN.

- [Npexge 4yem NONOXUTb WMHCTPYMEHT nocne
3aBeplueHns paboTbl, HEOBXOOMMO BbIKIIOYUTL
WHCTPYMEHT 1 [OOXAATbCsl MOMHOW OCTaHOBKM
anMasHbIX AWCKOB.

- Bo BpeMsa paboTbl KPEnko OepXuTe WUHCTPYMEHT
OQHOKW PYKOW 3a PyYKy C BbIKMOYaTenemM, a BTOpoun
PYKOW - 3a NepeaHIo PYYKY.

Punc.13

Oepxute wnHcTpyMeHT obeumum pykamu. CHadvana

yOepXvBalWTe anwasHble [OWCKW, He Kacasacb UMK

petanu. 3areM BKMIOYMTE WMHCTPYMEHT M OOXAWTECH,
noka anmasHble OuCKM He HabepyT MakcMmarnbHyH

CKOPOCTb BpaLLeHus.

Puc.14

Y100bI pacnunnTb getanb, NOTAHWTE WMHCTPYMEHT Ha
cebs, a He oT ceba. CoBMecTUTE METKY HAa OCHOBAHWNK C
nNuHven paspesa. Cnerka HaXmute Ha nNepegHio
PYKOATKY [0 ynopa, 3ateM MeLrneHHO noTaHUTe
WHCTPYMEHT.

Mpexae Yem 3aKOHYMTb ONEepaLUKlo pacnuna v NoaHATb

MHCTPYMEHT, BLIKMIOYATE ero. [loxouTeck NOMHOM
OCTAHOBKM anmaszHbIX [JWCKOB, 3aTeM MOOHUMUTE
UHCTPYMEHT.

Ynanute nocrnegHUiA y4acToK Mexay [ByMsi Mpoxoaamu
ne3Bus C MOMOLLBK COOTBETCTBYHOLLMX MHCTPYMEHTOB.

TEXOBCINYXUBAHUE

AI‘IPE.&VHPE)KJJEHVIE:

- Nepen NpoBepKOK unm npoBefeHUeEM
TexobenyxkmBaHua ybegutecb, 4YTO MHCTPYMEHT
BbIKITIOYEH, a LUTEKEP OTCOEAMHEH OT PO3ETKM.

- 3anpewaetcs ucnonb3oBaTb GEH3WH, NUIPOWH,
pacTBopMTENb, CNMPT M T.NM. DTO MOXET NPUBECTH K
M3MEHEHWI0 UBeTa, AedopMaulu U MOABEHWo

TPEeLLUH.
Puc.15

MHCTPYMEHT 1 €ero BEeHTUNAUWMOHHbIE OTBEPCTUS
NOMKHbI  codepxatbca B Yuctote. [lpoussoauTte
PEerynapHyrd 04YUCTKY BEHTUMALWOHHBLIX OTBEPCTUMA

MHCTPYMEHTa WuInn OYUILANATE UX B TOM cny4vyae, ecnu
OTBEPCTUA CTaHYT 3aCOPATLCA.



lMpaBka anMa3HOro gucka

Mpy yxyglWeHWn XapakTepucTUK pes3Kn anmasHoro
OWUCKa, BOCMOMb3yWTeCb  CTapbiM  BblIOPOLIEHHBLIM
KPYMHO3EPHUCTLIM  OWCKOM  3aTOMHOIO CTaHKa Wnu
BeToHHbIM BnokoM AnsA npaBkM anmazHoro aucka. Ans
3TOrO, HAOEXHO 3aKpenuTe OUCK 3aTOMHOro CTaHKa Unu
B6eToHHBIM BNOK 1 caenanTe B HEM BbIpes.

Onsa obecneyeHus BE3OMNMACHOCTH 7
HAOEXXHOCTW uagenvs peMOHT, NpoBepKa U 3ameHa
YyronbHbIX LWEToKk W nwbble apyrve paboTbl no
TexobCcnyXmMBaHuO nnu perynupoBke  OOSMKHbI
OCYLLECTBAATLCA B YMONHOMOYEHHBIX CEPBUC-LEHTPax
Makita ¢ mMcnonb3oBaHMEM 3anacHblX 4YacTed TOmbKo
npomseoAcTea komnaHum Makita.

AOOMNOJIHUTENbHbIE
NMPUHAONEXHOCTH

AI‘IPE.EWI'IPE}KLIEHVIE:

. atn NPUHaANeXHOCTH MIu Hacagku
pekoMeHOyeTCss MCMOoNb3oBaTb BMECTe C Ballnm
nHcTpymeHTtom Makita, onmcaHHbIM B gaHHOM
pykoBoAcTBe. Mcnonb3oBaHue Kakux-nubo apyrux
NpYHagnNexHoCTeNn nIm Hacagok MOXET
NpeacTaenATb OMACHOCTb  MONMyYEeHWMA  TpaBM.
Mcnonb3yiiTe nNpuvHagneXHoCcTe WM Hacagky
TONbKO MO YKa3aHHOMY Ha3Ha4eHuH.

Ecnn Bam Heobxogumo COOENCTBME B MOMyYeHUU

AOMNOMHUTENBHOI MHopMaL MK no ATUM

NPWHaANEXHOCTSAM, CBSKUTECH CO CBOMM MECTHbIM

cepBuc-LeHTpom Makita.

. AnMasHble JUCKK

Mpumeyanne:

+  HekoTopble anemMeHTbl crnvMcka MOTyT BXOOMTb B
KOMMNINEKT MHCTPYMEHTa B Ka4ecTBe CTaHZapTHbIX
npucnocobnenmn. OHW MOINYyT oOTnM4arbcA B
3aBMCUMMOCTM OT CTPaHbl.
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YKPAIHCBKA (OpurinanbHi iHcTpykuii)

MNoacHeHHA 00 3daranbHoro suay

1-1. ®ikcatop 6-2. OcHoBa iHCTpyMeHTa 10-2. bont
2-1. Mpopisb 7-1. ®ikcatop 11-1. Wryuep ona nuny
3-1. Macwrab 7-2. Kontpranka 11-2. Munococ
3-2. 3aTUCKHWIA TBUHT 7-3. Kntoy ons koHTpramku 11-3. WUnaHr
4-1. KHonka BUMUKaya 8-1. ®ikcatop 12-1. WecTurpaHHui knoy
4-2. KHonka GnokyBaHHs / 8-2. KoHTpraika 12-2. MepenHa pyyka
KHonka 6nokyBaHHS BUMKHEHOTO 8-3. Kntoy gns koHTpramku 14-1. Mpopizb
MONOXKEHHS 9-1. Kopnyc aucky 15-1. BxigHi BEHTUNAUINHI OTBOPK
5-1. bont 9-2. AnMasHwiA AncK 15-2. BuxigHi BEHTUNALAHI OTBOPY
6-1. Kopnyc gucky 10-1. MepeaHs pyuka

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU

Mogenb SG1251
HiameTtp gucka 125 mm
Makc. ToBLWKWHa aucka 2,1 Mm
HomiHanbHa wenakicte 10000 xg™'
Piabba wnuHaens M14
3aranbHa AoBXWHA 350 mm
Yucra Bara 4,5 kr
Knac 6e3neku &

* Yepes Te, WO MU HE NPUNUHEEMO NPOrpaMy JOChiXeHb | PO3BUTKY, HaBedeHi TYT TEXHIYHI XapakTepUCTUKU MOXYTb ByTU 3MiHEHi

Ges nonepempxeHHs.

* Y pi3HuX KpaiHax TexHi4Hi XxapakTepucTUKA MOXYTb ByTu pisHuMAN.

+ Bara signosiaHo no EPTA-Procedure 01/2003

ENE026-1
Mpu3HavyeHHA

[HCTPYMEHT npW3HaYeHOo [ANs NpOopi3aHHsl KaHaBoK Y
BeToHHMX cTiHax abo CTiYHUX KaHanie y MeTaneBux Ta
BeToHHNX MaTepianax 3a 4ONOMOroK anmMasHoro kona,

ane 6e3 3acTtoCyBaHHA BOOMW.
ENF002-2

bkepeno XUBNeHHA

[HCTpyMEeHT MoXHa nigkn4yaTv nuvile A0 [mKepena
XWUBIMEHHS, WO Mae Hanpyry, 3asHaveHy B Tabnuuui i3
33BOACBKMMM  XapaKTepucTMKamu, |  BiH  MOXe
npautoBaTy nuwe Big ogHodasHoro mxepena 3MiHHOrO
cTpymy. BiH mae noapinHy i3onsuito, a 0TKe MoXe TaKox

nigkniovaTMcs 4o po3eTok 6e3 niHil 3asemneHHs.
ENGS05-1

Lym
PiBeHb wymy 3a wkanoww A y TMNOBOMY BWKOHaHHI,
BMU3Ha4eHUM BignoBsiaHo Ao EN60745:

PiBeHb 3BykoBoro TUcky (Lpa): 97 A6 (A)
PieeHb 3ByKoBOI NOTYXHOCTi (Lwa): 108 B (A)
Moxuéka (K): 3 ab (A)

Kopuctyitecs 3acobamMu 3axucTy cnyxy
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ENG900-1
BiGpauin

3aranbHa BenuuuMHa Bibpauii (cyma TpbOX BEKTOpiB)
BM3Ha4veHa 3rigHo 3 EN60745:

Pexum poboTu: pisaHHa beToHy
Bi6pauis (a): 5,0 m/c’

Moxubka (K): 1,5 m/c’
ENG901-1

3adaBneHe 3Ha4eHHA Bibpauii byno BumipsHO y
BignoBigHoOCTI 0o cTaHOapTHUX MeToaiB
TECTyBaHHA Ta MOXE BWKOPUCTOBYBaTUCHA Ans
MOPiBHAHHA OHOrO IHCTPYMEHTA 3 iHLLKM.

3asBneHe 3HaveHHA Bibpauii Moxe Takox
BMKOPUCTOBYBATUCA Ansi  MonepeHbol  OLIHKK
BMNMBY.

/\YBATA:
3anexHo Big YMOB BUKOPUCTaHHS BiOpauia nig vyac
PaKTUYHOI poGotu iHCTpyMeHTa MOXe
BiOPI3HATWUCA Big 3aABMNEHOIO 3HAa4YeHHA Bibpauji.
3abesneyte HanexHi 3anobixHi 3axoonm AOnsa

3axucTy oneparopa, Lo BiAnoBigaTMMyTbs YMOBaM
BVKOPWCTAHHA iHCTpYMeHTa (cnig 6patu 4o yBarm
BCi CknagoBi pobo4oro uukny, Taki sk 4ac, Konwm
iHCTPDYMEHT BMMKHEHO Ta KOMU BiH MNOYMHAE
npawuroBaT Ha XONoCTOMY XOAi Nif Yac 3anycky).



ENH101-18
Tinbkn gna kpaidH €sponu
[eknapauis npo BignoeigHicTL cTaHaapTam
€C

KomnaHia Makita Haronowye Ha TOMYy, WO
obnagHaHHA:

[No3Ha4yeHHs obrnagHaHHS:

LLTpo6opis

Ne mogeni/tun: SG1251
Bignosigae Takum €Bponencbkum [upekTuBam:

2006/42/EC
ObnagHaHHA BWroTOBNEeHe BiOMNOBIOHO 40 TakMx
cTaHpaptie abo cTaHOapTU30BaHWMX OOKYMEHTIB:
EN60745
TexHiyHy iHdbopmauito BignosigHo pao  2006/42/EC

MOXHa OTpUMATHU:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benbris

7.2.2014

Acywi dykansa

OupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, benbria

GEA010-1

3acTtepexeHHs CTOCOBHO TeXHiKuU
©e3nekn npu pobori 3

erneKkrponpunagamMmum

YBATA! T[lpouutante Yyci 3acTepexeHHs
CTOCOBHO TeXHikn ©Oe3neku Ta BcCi IHCTPyKLUiIi.
HepoTrpumaHHA [paHux 3acTepexeHb Ta  iHCTPYKLIN

MOXe MPU3BECTU OO YPaKEHHS CTPYMOM Ta BUHUKHEHHS
noxexi Ta/abo ceprho3HMX TPaBM.

36epexiTb yci IHCTPyKUil 3 TexHiku

6e3neku Ta ekcnnyaraudii Ha ManbyTHe.
GEB112-6

3ACTEPEXEHHA CTOCOBHO
TEXHIKWU BE3MNEKUW Nig YAC
POBOTHU I3 BOPO3HOPOBOM

1. 3axMCHWIA KOXYX, WO BXOAUTb A0 KOMIIIEKTY
nocra4yaHHA iHCTPyMeHTa, NOBUHEH O6yTH
HagiMHO 3aKpinneHUWW Ha [HCTPYMeHTi Ta
po3TalloOBaHUI MakcumanbHo 6e3nevyHo, wWob
Ona oneparopa AUcKk OyB AKomora MeHle
BigkpuTuMm. MpauonTe 3 IHCTPYMEHTOM TakUM
YMHOM, WO6 aHi BW, aHi iHWi ocobun He
3HaxogMnucb Y NNOLWMWHI 0GepTaHHA AucKa.
3axMCcHMA  KOXYX 3axuwae onepatopa Bij
OCKOMKIB 3MaMaHoro gucka Ta Bid BWUNagKoBOro
KOHTaKTY 3 AWNCKOM.
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BukopuctoByiTe nuwe anmasHi BigpisHi
OWCKWN, NPU3Ha4YeHi AnNA Baworo iHCTPyMeHTa.
Pobota 3 iHCTpymeHTOM He wMoxe OyTn
6e3neyHo0 NuLLe ToMY, WO Npunagaa Mmoxe byTu
BCTAHOBMEHE HA Ball €nNeKTPOIHCTPYMEHT.
HomiHanbHa WBUAKICTL [OMNOMIDKHUX
NpPUCTPOIB NOBUHHA WOHaNMeHLU
OOpPIiBHIOBAaTUCA MaKCUManbHIM LWBWOKOCTI,
wo BKa3aHa Ha eneKTPOiHCTPYMEHTI.
[onomikHi npucTpoi, wo obepTaeTecs LWBKUALLE
CBOEI HOMiIHANbHOI LUBMAKOCTI MOXe 3namMartucs
Ta BiACKOYNTH.

Ouckn cnig BUKOpPMUCTOBYBATWM TiNlbKM 3a iX
peKkoMeHAOBaHUM NPU3HaYeHHAM.
Hanpuknan: He cnig wnidyBatn 6GiyHow
CTOpOHOKW  BigpisHoro Aaucka. AbpasusHi
BiOpi3Hi OWCKM npu3HadeHi Ana wnidyBaHHA
nepudpepierd ancka; y pasi npuknagaHHa BivHux
3yCcuUnb A0 UMX AWCKIB, BOHU MOXYTb po3butucs.
Cnig 3aBXAW BUKOPUCTOBYBAaTU HEYLUKOOXeHi
¢dnaHui pOwucka, AiameTp fAKUXx Bignoeigae
obpaHomy paucky. Hanexui dnaHui gobpe
YTPUMYIOTb OMCK | TakMM YMHOM 3MEHLUYOTb
MMOBIPHICTb AOTO MOMTOMKW.

30BHilWHIA AgiameTp Ta TOBLUMHA BawWoro
AOMNOMIKHOrO nNpunaay NoBUHHI 6yTK y Mexax
nacnopTHoi NOTYXHOCTi Baworo
enekTpoiHCcTpymeHTy. [punagas HeHanexHux
po3mipiB He MOXHa 3axXncTuUTK abo
KOHTPOMNIOBATU HaNeXHUM YUHOM.

Pozmip pgumckie Ta dnaHUiB  nNOBUMHEH
BignoOBigaTv WNUHAEN0 enekTPoiHCTPYMeHTa.
Ouckn i3 oTBOpamu, WO He nigxoaatb nig
KpinneHHs EIEeKTPOIHCTPYMEHTA, byoyTe
po3banaHcoBaHi, MaTtMMyTb HaaMipHy Bibpauito
Ta MOXYTb NPU3BECTU A0 BTPATA KOHTPONMHO.

He cnig BUKOpUCTOBYBATU NOLIKOOAXKEHI ONCKU.
Mepea KOXXHUM BUKOPUCTaHHAM nNepeBipAnTe
AMCKM Ha HasiBHICTb CTPYXKM Ta TPilWMH. Y
pasi nagiHHA enekTpoiHCTpyMmeHTa abo AucKa
cnig OrnsHYTHU iX Ha HasABHICTb MOLIKOAXKEHb
abo BCTAaHOBWUTHU HeylKomKeHMW auck. Micna
ornaay Ta BCTAHOBMNEHHA AMCKa cnif 3alHATH
Take MNOMNOXeHHA, Wo6G BU Ta CTOPOHHI
cnocrtepiradi 3HaxogunucA Ha BigcTaHi Big
Ancka, wo obeprtaeTtbeA, nicnAa 4oro cnip
3anycTuTH eneKTPoiHCTPYMEHT Ha
MaKCMMarnbHiW WBWAKOCTI 6e3 HaBaHTaXeHHA
Ha opgHy xBunuHy. [lig yac Takoro npo6Horo
MPOroHy MOLUKOKE Hi OUCKK 3BMYAMHO
po3nafarTbCa Ha YacTUHM.

Cnin HapsAratm 3acobu iHAMBIgyanbHoOro
3axucty. Cnig  KopucTyBaTtMcsi  LWMUTKOM-
MackoHo, 3aXUCHUMMU OKynsipaMmu abo
3aXMcCHMMMX niH3amMu BignoBigHO po o6nacTi
3acTtocyBaHHA iHCTpymeHTa. Cnig Takox
HapgAaraTM  NWNO3axMCHY  Macky, 3acobu
3axXvcCTy OpraHiB crnyxy, pykaBuui Ta capryx,



AKi 3aaTHi 3aTpMMyBaTKM ApiGHI yacTku getani
Ta Aucka. 3acobu 3axmcTy opraHiB 30py MOBUHHI
Oyt 3gartHMMM  3aTpumyBaTM  CMITTH, WO

YTBOPHETLCA MiJ Yac BUKOHAHHSA Pi3HMX onepaLin.

MNMunosaxmcHa macka abo pecnipatop MNOBWHHI
Byt 3gaTHUMK  INBTPYBaTM  YacTOMKWU, L0
YTBOPHOOTECA nig 4ac pobotu. TpuBanui BNnvB
CWUIMBbHOTO LUYMY MOXE MpU3BECTM OO BTpaTtu
Cnyxy.

CTOpOHHIi 0COOM NOBMHHI 3HaXoAWTUCA Ha
6e3nevHin BiacTtaHi Big Mmicua po6GoTtu.
KoxHuin, xTOo notpannae Ao pobo4oi 30HM,
NOBWHEH HagAraTu 3acobu iHaMBiayanbHOro
3axmcty. Yactkm petani abo ynamkm gucka
MOXYTb BiONeTiTM 3a Mexi be3nocepedHbOi 30HU
po60oTK Ta 3aBOAaTU TINECHWX YLLKOMKEHb.
TpumanTe enekTponpunag 3a i3onboBaHi
NOBEPXHi Py4YKU Mig 4yac BUKOHaHHA Aii, npwn
AKIA piXYy4YMin Npunag MoXe 3a4enuTu CXOBaHy
enekTponpoBogky a6o BnacHuMA  WHYp.
TopkaHHA piKyysum nNpunagom  CTpyMOBeOyqoi
NPOBOAKM MOXe MPU3BECTW A0 nepefadi Hanpyru
A0 OroneHux MeTaneBWX YacTWUH IHCTpyMeHTa Ta
[0 YypaKeHHs1 onepaTopa enekTpUu4HUM CTPYMOM.
lHyp cnig posmiwlyBatn ©6€3 3MOTYHYOro
NPUCTPOID.AKWO BU BTPaTUTE KOHTPONb, LUHYP
Moxxe OyTu nepepizaHum abo NOWKOMKEHMM Ta
Balla pyka MOXe MnoTpanuTM JO AWcka, LWo
obepTaeTbes.

He cnig knactn iHCTpymeHT, AOKM npunag
NOBHICTIO He 3yNUHUTBCA.  [uck, o
obepTaeTbCcs MOXE 3axOonWTu LWHYp Ta BUpBaTH
WOro 3-Mif KOHTPOIHK.

He cnig 3anyckatu iHCTpyMeHT, Konu Bu HOro
TpumaeTe 300Ky cebe. BunagkoBe CTukaHHS 3i
npauipyMM NPUCTPOEM MOXE 3axOnuTKM Ball
OfAr, WO B CBOK Yepry MOXe Npu3BeCTU J0 PyXy
npwnagy Ao Bac.

Cnig perynapHo YMCTATM  BEHTUNAUINAHI
OTBOpU IHCTPYMeHTY. BeHTunstop paBuryHa
BTArYE MWN ycepeauHy KOXyxa, a HagMmipHe
CKYN4YeHHA MeTaneBoro MOPOLUKY CTBOPIOE PU3MK
YPaXXEeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

He cnig npauroBatM 6inA nerkozamMumcTUx
maTtepianiB. BoHn MOXyTb cnanaxHyTu Bifg iCKpu.
He cnip 3acTtocoByBaTh AgonomMixkHe npunaaas,
wo noTpebye  PpigkKMX  OXONOMXKYBadiB.
BukopuctaHHa Bogwn, abo pigkux oxonogKyBadis
MOXe MpU3BECTM MO YPAKEHHHA EneKTPUYHUM
cTpymom abo cMmepri.

Bipnava Ta BignoBigHi nonepemxeHHsA

Bippada — ue pantoBa peakuis Ha 3awemneHHs abo
yinnsaHHA Oucka, wo obepraetbesa. 3auiemneHHs abo

10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

MOLIKOMKEHHA  MNPU3BOAUTL A0  Pi3KOl  3yMUHKK
obepToBOro Aucka Ta [0 HEKOHTPONbOBAHOrO
LUTOBXaHHA eneKkTPoiHCTPyMeHTa B HanpsmKy,

NPOTUNEXHOMY HanpsiMKy obepTaHHA Jucka B ToudLi
3aigaHHsA.
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Hanpuknag, y pasi dinnaHHsa abpasvBHOro gucka 3a
poboyy petane abo 3aWEeMneHHa Hew, Kpanh gucka
MOX€E  3aHypuTUCb Yy  MaTepian,  CIpUHMHAIYN
nigckakyBaHHA 4M  BigkugaHHsa gucka. [uck  moxe
BigckounTu Ao abo Big onepartopa, Ue 3anexuTb Big
HanpsAMKy pyxy AMCKa B Micui 3auemMneHHs. AnmasHi
OWUCKN TaKOX MOXYTb 3ramaTUCH 3a TakuX YMOB.
MpuunHamu Bigoavi € HenpaBWNbHE BUKOPUCTaHHSA
ENEeKTPOoIHCTPYyMeHTa Ta/abo HenpaBUITbHUIA NOPSA0K YK
YMOBU ekcnnyaTtauii; X MOXHa YHUKHYTH,
OOTPUMYKOYUCH 3anoBiKHUX 3aX0AiB, HABEAEHUX HUKYE.
a) MiuyHo TpMMah py4Ky iHCTPYMEHTY Ta 3aiMu
Take TMONMOXEHHA, MNpPU SAKOMY 3MOXell
NPOTUCTOATH cuni Bigaaui. 3aBxaun
KOpPUCTaMCA [OOMNOMIXKHOK pPYYKOK, SKIWO €,
wob 36inbWKUT 0O MaKCMMYMY KOHTpONb Hapn
Bigoaderwo abo peakuied KPYTHOro MOMEHTY
nigp 4ac nycky. fkWwo [JoTpyMMyBaTuUChk YCix
3anobikHUX 3axopis, onepartop 3MOXe
KOHTPOINIOBAaTK KPYTHUIA MOMEHT abo cuny Bigaadi.
b) Hikonn He cnig posmiwyBaTtu pyky 6insa
npUHaneXxHocTi, Wwo obepTaeTbcA. BoHO Moxe
BiACKOYWTK Ha PYKY.
c) He wmoxHa ponyckatn, wo6 Oyab-Aki
YaCTUHM BallOro Tifla 3HaxoAWNUcA Ha OOHIW
niHii 3 guckom, wWo obepTaetbeA. Bigpava
npv3Bede 40 LWTOBXaHHA IHCTpPyMeHTa y Micui
TOpKaHHA Agucka Ta poboyoi getani B HanpsMKy,
NPOTUNEXHOMY HaNpAMKY obepTaHHA AWcKa.
d) Cnig 6ytm ocobnuBo nunNbHAM nig 4ac
00OpobKKM KyTiB, rocTtpux KpaiB i T.4. YHMKanTe
KONMUBaHHA Ta YiNAAHHA NpuHanexHocTi. Kytn,
rocTpi kpai abo KonuBaHHA MalTb TEHOEHLiO OO0
yinnsHHA Npunagas, Wwo obepraeTbes, WO B CBOK
Yepry Npv3BOAUTL A0 BTPaTV KOHTPOMK Ta Bigaadi.
e) He cnip BuKOpUCTOBYBaTM i3 LMM
iHCTPYMEHTOM NUNANLHUA NaHUKT, NONOTHO
Onsa pizsbneHHA No aepeBWHi, CerMeHTOBaHUN
anmasHuMi guck i3 sasopom Ginbwe 10 mm abo
3ybuacTte pikyye nonoTHo. Taki NONOTHA YacTo
CMPUYUHAKTL Bigaady Ta BTpaTy KOHTPOMH.

f) He wmoxHa “3saknuHoBatM” guck abo
nipaasatm Woro HagmipHomy TuUcky. He
HamarantTecsa 3pobUTM npopisa  HaamipHOI

rmuouHu. HagmipHuin TWCK Ha Awuck 30inbliye
HaBaHTaXXEHHS Ta CXWIbHICTb OO NEepPeKoLLyBaHHA
abo 3aKknuHIBaHHA OWCcKa y MNpopidy, a Takox
CTBOPIOE MOXITMBICTb Bigaadi abo nonomkm gucka.
g) Konn guck 3actpsirae abo konu pizaHHA 3

OyAL-AKMX NPUYMH NepepuBaETLCA, cnifg
BUMKHYTM [HCTPYMEHT Ta TpuMmaTtM WHoro
HEepPYXOMO, [HAOKM  AUCK MNOBHICTIO He
3ynnHMTLCA. Hikonn He HamaranTecs BUTAITH
OUCK i3 npopily, NOKM BiH PYXaEThbCH;
HEAOTPUMAHHS Ui€i BUMMOrM MOXe NpU3BecTH
ao Bigoavi. OrnaHbTe [QUMCK  Ta  BXWMBITH
HeoOXigHMX 3axogiB, Wob6 YCYHYTW MNPUYUHY

3aKIIMHKOBaHHA OWUCKa.



h) 3abopoHeHO 3aHOBO 3anmyckaTuW onepauito
pizaHHA, KONW OWCK 3HaxoauTbcA B pobouin
pgetani. CnoyaTky AWCK nNOBWHEH Habpatu
NOBHY WBUAKICTb, NWWIE NOTiM MOro MOXHa
obepexXHO 3aHOBO YyBecTM Yy npopi3. Akwo
IHCTPYMEHT nepesanycTuTy, Konmu AnCK
3HaxoguTbcA B pobodid gertani, AOMCK MoOxe
3aCTparTu, cinHyTuca abo cnpuyunHUTK Biggady.

i) Maneni abo 6yagb-Aki poGoyi geTani Benukoro
po3amipy cnig nignupatu, agna Toro wWob
MiHiMi3yBaTU pU3MK 3alleMnieHHs Aucka Ta
BUHUKHeHHA Bignavi. Benuki poboui getani
3BMMaWHO MporMHaTbeA Nig cBoeto Baroln. Onopu
cnig postawoByBaTh Nig getansio nobnuay niwii
pizaHHsa Ta nobrnuady Kpaw pobo4oi gerani 3 0box
BokiB gucka.

i) 3 ocobnuBow obepexHicTio cnig

BUKOHYBaTHU “Bpi3aHHA” B rotoei cTiHM abo
iHWi HeBuAuUMiI 30HW. BucTynawyui OMCK MOXe
3a4ennTun raso- abo BOAOMPOBIZ,
enekTponpoBogky abo npegmeT, WO MOXYTb
CNPUYMHWUTYK Bigaady.

lMepea  BUKOPUCTAHHAM  CerMeHTOBaHOro

anMas3Horo JAucka cnig nepeKoHaTUCs, LWO
3a30p MiXK cerMeHTamuM anmasHoro pucka

crtaHoBute 10 MM abo MeHwWwe Ta AUCK Mae

HeraTMBHUW NepeaHin KyT.

HopaTkoBi nonepemxeHHA Npo 6e3neky:

19. Hikonu He HamaranTecs pi3aTh iHCTPYMEHTOM,
AKWO BiH 3aTMCHYTMW newaTtaMu [OOropwm
Horamu. Lle moxe npuzBecTn A0 CEpPMO3HUX
aBapin, Tomy Wo e ayxe HebesnevHo.

Oesaki maTtepianu MawTb Yy CBOEMY cknagi
TOKCUYHI XiMi4yHi pevyoBuHW. ByaobTe yBaXHi,
wo6 3anobirtm BAMXxaHHA NUMNY Ta KOHTaKTIB 3i
wkipoo. [oTpumMynATecA npaBun TeXHiKK
6e3znekn BUPOoOHMKA maTepiany .

36epiranTe AUCKM 3rigHO i3 pekomeHAauUiaAMMK

BUpoOHuKa. HenpaBunbHe 306epiraHHA MoOXe
NPU3BECTU OO0 NOLIKOAXKEHHS OUCKIB.

3BEPIFAUTE LI BKA3IBKW.

18.

20.

21.

A\YBATA:

HIKONMKW HE CHNIO etpayat¥ nWnNbHOCTI Ta
po3cnabnBaTUCcA Nig 4ac KOPUCTyBaHHA BUPOOOM
(o TpannAEeTLCA NP YacTOMY BMKOPWUCTaHHI); chig
3aBXOu CTpPOro AOOTPUMMYBaTUCA npaBun Gezneku
niAg 4ac BWMKOPUCTaHHA LbOrO  MPUCTPOLO.
HEHANEXHE BUKOPUCTAHHA a6o HegoTpumaHHA
npaBun 6ez3neku, BUKNAAeHUX B LbOMY AOKYMEHTI,
MOXe NPU3BECTU 40 CePAO3HUX TPaBM.
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IHCTPYKUIA 3 BUKOPUCTAHHA

/N\OBEPEXHO:

- [epen perynioBaHHAM Ta NEpPEBIPKOK CNpaBHOCTI
iHCTPYMEHTY, nepekoHanWTeca B TOMy, WO BiH
BUMKHEHWUI Ta BiOKKOYEHWI Big MEpPEXi.

®dikcaTop

/\OBEPEXHO:

- 3abopoHeHo BMKOpUCTOBYBaTW BrOKyBaHHSA Bana,
Konu wnuHaens obepraeTbes. IHCTPYMEHT MoXe

MOLKOOWUTUCD.
man.1
HaTtucHiTb Ha 6nokyBaHHA Bana Ans Toro, LWwob
3abnokyearm obepTaHHA wnuHaens nig, yac
BCTaHOBIEHHS1 a0 3HATTA NPUHANEXHOCTEN.
BucrtaBnsiHHA
man.2
Ha 3agHin Ta nepegHih 4actuHi € npopisi. Bonu

JornomaraloTb ONepaTopoBi BATPUMYBATK MpsiMy Nif vac
pisaHHs.

PerynioBaHHA rMMGUHU KaHaBKW

man.3

MnbuHy kaHaBKkn MOXHa perynioBati Big 0 mm go 30
MM.

Mocnabte 3aTUCKHWIA TBMHT Ta BigperyniorTe NOKa4UK
TakuM 4nHOM, Wo6 BiH yKaszyBaB Ha MiTKy HeoOXigHOi
rMUOWHW Ha WKani.

[MoTiM MiLHO 3aTArHITL 3aTUCKHWIA TBUHT.

[ia Bumukava

/\OBEPEXHO:

- lMepen BMUKaHHAM IHCTPYMEHTY Yy Mepexy
060B'A3kOBO NepeBipTe, 4YM KHOMKa BMMUKaYa
HOpManbHO CrpauboBYE | Micna  BignNycKaHHA
NOBEPTAETLCA B NONMOXEHHA "BUMKHEHO".

man.4
OnA iHcTpyMeHTa i3 KHONKOK O6NOKYBaHHA

/\OBEPEXHO:
- Tlepemukay moxe 6ytm 3abnokoBaHWi B
YBIMKHEHOMY NONOXEHHI ans 3pY4HOCTI

oneparopa NPOTArOM TPWUBANOro BUKOPUCTAHHS.
Briokytoun iHCTPYMEHT B YBIMKHEHOMY MOMOMEHH
cnig 6yt 0bepexxHUM i MiLLHO TPUMaTK IHCTPYMEHT.
[Ona Toro wob 3anyCcTutM IiHCTPYMEHT, Ccnig npocTo
HaTUCHYTK Ha KypoK BMuKada. [nda Toro wob 3ynuHuTH
poboTy, KypoK BMMKa4a cnig BignycTuTu.
[Ons besnepepBHOi pobOTW crig HAaTUCHYTU Ha KYpPOK
BMMKa4a, MepecyHyTW KHOMKY OMnokKyBaHHA, a noTiM
BiANYCTUTK KYpOK BMMKa4a.
Ona Toro wob 3ynuHUTW IHCTPYMEHT i3 3abnokoBaHoro
MONOXEHHs, Cnig MOBHICTIO HATMCHYTUM Ha KypoK
BMUKaya, a NoTiM BignycTUTH NOro.



OnA iHcTpyMeHTa i3 KHONKO GNOKYyBaHHA
BUMKHEHOTO NONOXEeHHA

/\OBEPEXHO:

«  Hikonn He HaTUCKalTe i3 CUMOK Ha KypOK BMMUKa4a,
AKLLO KHOMKa BroKyBaHHA BUMKHEHOIO MOMOXEHHS
He HaTucHyTa. Lle moxe anamatu BMuKau.

Ana Toro, wob 3anobirtm BMNAgKOBOMY HATUCKaHHHO

Kypka BMMKaya, € KHomka OnokyBaHHA BWMMKHEHOrO

MONOXEHHS.

Ona Toro, wWo6 3anycTMTU IHCTPYMEHT, Crif, HAaTUCHYTU

Ha KHOMKy OMOKYBaHHA BMMKHEHOrO TMOMOXEHHS Ta

HaTUCHYTW Ha KypoK BMuWKada. [Ina 3ynuHeHHs poboTu

KypOK Crif, BignycTuTu.

Ons iHcTpymeHTa 63 KHOMKM GNOKYBaHHA / KHOMKK

OroKyBaHHA BUMKHEHOIO MONOXEeHHA

Ona Ttoro, wob 3anycTUTK iHCTPYMEHT, cnig npocTo

HaTUCHYTWM Ha KypoK BMuWKada. [Ans 3ynuHeHHs poboTu

KypOK Crif, BignycTuTu.

EnekTpoHHi dyyHKLiT

IHCTpymMeHTU obnagHaHi enekTpoHHUMKU (PYHKUIAMU €
nNpocTUMW B eKcnnyatauii  3aBOsSKM  HACTYMHUM
PYHKUIAM.

MocTitHMA KOHTPONb LWBUAKOCTI

EnekTpoHHe ynpaeniHHA WIBUAKICTIO Ans 3a6e3neyeHHs
NOCTIMHOI WBNAKOCTI. [lae MOXNMBICTE OTPUMATU YUCTY

06pob6ky, TOMY we LIBUAKICTb obepTaHHs
NiATPUMYETLCS Ha MOCTIAHOMY piBHi, HaBiTb nifg
HaBaHTaXEHHAM.

M'sikuin nyck

DYHKLIA M'AKOro 3anycky MiHiMi3ye pUMBOK Mig Yac MycKy
Ta 3abeaneyye NNaBHWM 3aMycK IHCTPyMeHTa.
3axMcHWU NPUCTPIN Big NnepeHaBaHTaXeHHA

Konu iHCTpYMEHT BMKOPUCTOBYETLCA i3 NepeBULLEHHAM
AO3BOMEHOMO  HaBaHTaXeHHd, BiH  aBTOMaTU4HO
3ynuHSAeTbCA ANA 3axucTy motopa Ta Agucka. Konw
HaBaHTaXXEHHA MOBEPTaETbCA A0 A03BOMEHHOMO PIBHA,
iHCTPYMEHT MOXe aBTOMaTU4HO BMMKAaTUCh.

KOMIMNIEKTYBAHHA

/\OBEPEXHO:

. Mepeg TvM, 9K WOCbL BCTaAHOBNOBATM Ha
iHCTPYMEHT, NEepeKoHanTecA B TOMY, WO BiH
BUMKHEHWIA Ta BiOKMIOYEHWIA Bif MEpeXi.

3HiMaHHA anMa3HUX OUCKIB

man.5

[Mocnabte Ta 3HIMITE ©onT 3a  4OMNOMOroK

LEeCTUrpaHHOIo Kn4a.

man.6
BigkpuiATe KOXyX MONOTHA, TPUMAK4MCb 33 OCHOBY
iHCTpyMEHTa.
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NMPUMITKA:
. QOcHoBa
NPYXUHU.

IHCTPYMEHTa BIOKPUETLCA Nig  CUMNOK

man.7

lNMoBepHiTE anmasHi guckn, HaTUcKaw4n Ha dikcaTop,
noku noro He Byne 3abnokoBaHo.

3HIMITb KOHTprawky, NoBepHYBLUM ii MPOTU FOOWHHUKOBOI
CTPIiNKX 3a JOMOMOrOI0 KrtoYa ANs KOHTPranku.

3HIMITb anMasHi AUCKM Ta pO3MipHi KinbLS.

PerynioBaHHA LUMPUHKM KAHABKK

(BiacTaHb Mk ABOMa anMa3zHUMKU gUCKamMK)

BigperynioitTe WMPUHY KaHaBKW, 3MIHMBLUM KifbKiCTb
PO3NipHUX Kineub, SIK NOKasaHo B Tabnuui.

WunpnHa naza: 30 mm WwnpuHa naza: 27 mm
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llunpuHa naza: 6 mm

. KoHTpratiika

. AnmMasHuin guck

. Kinbuesa npocTtaBka 6 (TOBLUWMHOK 6 MM)
. KinbeBa npoctaBka 3 (TOBLMHOWO 3 MM)
. AnmasHmnm amck

R wWN -

YcTaHOBNEeHHA anMa3HUX OUCKIB

man.8

OOepexHO BCTAHOBITb anMasHUW OUCK Ha LUNMHAOENb.
Y3roasTe HaNPsIMOK CTPINOYKM Ha anMa3HOMYy AMCKY Ta
iHCTpyMeHTI. YcTaHOBiTE pO3MipHi  KinbugfA, ApYyrin
anmasHuii ANCK | KOHTPramky.



HapinHo 3aTarHiTe KOHTpranky 3a
CTPIMKOK 3a [JOMOMOroK  KNwya And
HaTUCKar4M Ha dikcaTtop.

roAMHHUKOBOIOD
KOHTpramku,

man.9

MoBepHiTE KOXyX MOMOTHa Ta OCHOBY iHCTpPyMeHTa B
rnovyaTtkoBe TOMNOXEHHA | 3aTarHite ©onT, wod ix
3aKpinuTy.

PerynioBaHHA KyTa nepegHbOl Py4Ku

man.10

3a [QoMnoMOrow LWEeCTWrpaHHoro Krw4a nocnabre apa
bontn 3 obox DokiB nepedHboi pyyku. Bigperynwonte
NOMNOXEHHA NepenHboi pyYkM nig BakaHum KyTom i
MiLHO 3aTArHiTL ABa 6onTu.

NMPUMITKA:
. AKWo pyvyka He pyxXaeTbCH BiMbHO,
nocnabutu 6onTu.

cnig  we

3mMiHa OOKy po3TallyBaHHA NepeaHbLOoi Py4YKn

i i 3
1. BonT (KOpPOTKWIA)

2. Kyna4ok
3. bont (goBruin)

3a OonoMmorow LWeCTUrpaHHOro KikoYa BUKPYTiTb ABa
Bontm 3 ob6ox OOKiB nepenHbLOi pydvkn.  3MIiHITb
MONOXEHHS Kynayka.

Ycraere poBwwvn Gont 3 6Goky, wWo € 6Gnwk4Mm 00
Kynadka, a KOpoTLWWA — 3 npoTunexHoro 6oky. MiuHo
3aTarHiTe 06uaBa 6onTu.

Migknro4yeHHA nnnococa

man.11

Y pasi BuKkOpucTaHHa nunoernoenweBada Makita
nigknoYanTe wnaHr gna nunococa beanocepegHso 40
WwTyuepa ans nuny.

NPUMITKA:

. LWryuep ansa nuny MoxHa BinbHO obepTtatu, wWwWob
Moro moxHa Byno BMKOpPUCTOBYBaTU Nif Oyab-AK1M
KYTOM 3rigHO 3 uinsamu po6otu.

306epiraHHA WeCTUrpaHHOro Kn4a

man.12
36epiraTe WeCTUrpaHHWIA KIKOY B HafiAHOMY MicCLi,
wob He 3arybuTy MOro, Konu BiH HE BMKOPUCTOBYETHLCS.
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3ACTOCYBAHHHA

/N\OBEPEXHO:

. Min w4ac
niararysaTun.

- Llen iHCTpyMEHT MOXHa BUKOPMCTOBYBATU TiNbKW
OnA npAmMoro pisaHHA. Henpsme pisaHHA Moxe
CNPUYMHMTM nosABY TpilWMH abo po3gpibHeHHS
anMasHuX [OUCKIB, WO MOXe MNpu3BecTn [Jo
NopaHeHHsA Noaen, Sk 3HaxoaaTLCA nopsaa.

- [icna 3akiH4eHHs poBoTW, Mepw HiXK MNOKNacTw
iHCTPYMEHT, 3aBXAM BMMWKAWTE NOro Ta YeKkanTte,
AOKW anMasHi UCKU NOBHICTIO 3yNUHATLCS.

- Mig 4vac poboTn MiLHO TpumaWTe IHCTPYMEHT
OOHIEI0 PYKOIO 3a py4Ky Mepemukaya, Ta Apyrowo -
3a NepefHio py4Ky.

pisaHHa pgetani  iHCTPyMEHT cnig

man.13

I[HCTpYMEHT cnig MiuHO Tpumatn oboma pykamu.
CnovaTky TpMManTe IHCTPYMEHT Takum YMHOM, o6
anmasHi AMckM He Topkanuca pobo4yoi noBepxHi. MoTim
YBIMKHITb IHCTPYMEHT Ta 3aX4iTb, NOKM anmasHi OMCKU
HabepyTb NOBHOI LWBMAKOCTI.

man.14

PisaHHa  poBoyoi  noBEpXHi  BUKOHYETbCA  LUMSIXOM
NigTAryBaHHA iHCTpyMeHTa [0 cebe (a He BiOWTOBXyBaHHSA
noro Big cebe). Yarogbte npopi3 Ha OCHOBI 3 NiHiEK pisaHHSA.
O6epexHO HaTUCHITb NepedHio pyyky BHW3 A0 ynopy, a
NOTIM NOBINLHO NIATATHITE IHCTPYMEHT.

Mepw Hix 3aKiHYMTK pisaHHA Ta NiOHATA IHCTPYMEHT, MOro
cnig, cnodarky BUMKHYTW. 3adekanTte, OOKW anmasHi OvcKu
MOBHICTHO 3YMWHATLCA, & NOTIM NiAHIMITE iIHCTPYMEHT.
Bupanite 3anviuok mixk npoxogamu OBOX MOMOTEH 3a
[OMNOMOrOH iHLWKUX BigNOBIAHWX iIHCTPYMEHTIB.

TEXHIHYHE OBCJ1TYTOBYBAHHA

/\OBEPEXHO:
- Tlepeg TuMm, sK OMSAHYTM iHCTpymeHT, abo
BMKOHATU PEMOHT, MNepekoHaWTecs, WO BiH

BUMKHEHWIA Ta BigKNIOYEHWIA Big Mepexi.

. HikonM He BWMKOPUCTOBYWTE ra3ofiH, OeH3WH,
pO3pigyBay, cnuptT Ta nomibHi pevosmHK. Tx
BWKOPUCTAHHA MOXe Npr3BECTM 40 3MiHM KONbopy,
nedopmadii Ta NOABK TPILLKH.

man.15
IHCTPYMEHT Ta AOro BEHTUNALIAHI OTBOPW CNif TPUMaTH

B 4ucToTi. Tpeba perynapHo 4YWCTUTW BEHTWNALIAHI
OTBOPW iIHCTPYMEHTa, abo konv BoHWU 3abuBaloTLCA.

3a-mu.|,e|-||-|;| ariMa3HOro guMcka

Akuwo  pikydi  BNacTMBOCTI  anMa3HOro  Aucka
MOripLWyTbCS, CRig 3a4YMCTUTU  anmas’Hui OUCK 3a
ponomorow ctaporo rpyboro abpasuneBHoro gucka abo
BetoHHOro 6noka. [Ans uboro cnig MiUHO 3akpinuTh
abpaauBHuA Onck abo OeToHHMK Bnok, Ta 3pobutn B
HbOMY Mpopis.



Ona T1oro, wo6 nigtpumyBatn BE3MNEKY Ta
HA,EI,II?IHICTb, PEMOHT, Ornsa4 Ta 3aMiHy BYriNbHUX
witok, Oyob-Ake iHWe TexHiyHe obcnyroByBaHHA abo
perynioBaHHs MalTb BMKOHYBATW YNOBHOBaXEHI LIeHTpH
obcnyroyBaHHsA "Makita", oe BUKOPUCTORYKOTLCA NULLE
cTaHaapTHi 3anyactuHu "Makita".

OOOATKOBE NPUNAAOA

/\OBEPEXHO:

. Lle ocHaweHHa abo npunagoa pekoMeHOoBaHo
[ONs1 BUKOPUCTaHHS 3 iHCTpyMeHTamu "Makita", wo
onucami B IHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTtauii.
BukopucTaHHsl SIKOroCb iHLWIOrO OCHauleHHsi abo
npunagoa  MoXe  CNpUYMHWTM  TpaBMYBaHHS.
OcHaleHHs abo npunaaas cnif BUKOPMCTOBYBATK
nuLe 3a NpU3HaYeHHAM.

Y pasi HeobxigHOCTi, oTpumaru ponomory B OinbLu

AeTanbHoMy O3HANOMIEHHI 3 OCHALLEHHAM

3BepranTech o Mmicuesoro CepgicHoro ueHTpy "Makita".

. AnMasHi ANCKA

NMPUMITKA:
- [esiki enemMeHTWM CMMCKY MOXYTb BXOAUTWM [0

KOMMNNEKTY iHCprMeHTa AK CTaHOapTHe npunannAq.

BoHW MOXYTb BiApIi3HATUCA 3aNeXHO Big KpaiHW.
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